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ADVERTISEMENT 



The Author having published in i8ig. 
the first Edition of his Armenian Grammar 
for the use of En^h Students of that Ian-' 
gua^, is encouraged to republish it in a more 
correct and complete form. 

In the present Edition will be found some 
specimens of Armenian Poetty , and some- 
translations of Lord Byron from the Armer 
nian into English^ and there are added, by 
way of exercise. Extracts from the best Ar- 
menian Writers. Some of which are accom-' 
panied also with English translations. 

It is therefore hoped that the Volume in 
its present form will prove an acquisition, and 
meet with a continuance of public approba-- 
tion. 






And the Ark rested .••• upon the mountains 
of Ararat. 

Gen. Tu. 4* 



GRAMMAR 



■a 



VTrammar teaches the art of speaking 
and writing correctly. 

Haman discoarse is formed of letters^ syl- 
lables and words. 

Letters are the elements of a syllable. 

A syllable is either one letter, or the 
onion of letters. 

A word is one or more syllables , which 
express some thing. 

The onion of words to explain onr thoughts 
completely is called discoarse. 

Toe harmony of words with the rales of 
Grammar is called Syntax. 
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ALPHABET. 

The Armenian Alphabet consists of thirty^ight 

letters. 

Form. Name. Sound. 

Y ui m Ipe (as in ripe) A (as \n father. ) 
p: ^ f pen, Psoft 

«|* ^ ., tah, T soft. 

1\ fr V vetch, YE ( as in jrc*. ) 

V> - - zah, Z or S «oft. 

1 ^* jL 1, ^, E ( as in meu ) 

ret yet, like French e mute, or as 

eneUsh U ( in im. ) 
iA^ P- V- twoh. T hard. . 

il* «^ * j (french. or x* or as enghsh s in 

the words pleasure, measure, 

confusion. ) 
K ^ {. inni, I or E. 

1 . I lione, L- 

I; t t. kh^. CH german, or as 

\y». & i- daah, I^- 

4^ ^ 4 hwoh, tl« 

Q J i tzah, TZ soft. 

n - i fihahd. GH or as y greek. 

tC^ ^ V <"• i^^' "^ °'' ^ *°^'' 

fj^ J* X mien, M. 

n J , he or ye, H soft. 
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I, i 1i noo, N. 

r^i 1 sfcafc^ SH. 

Jl ^ » • wo, wo (t3LB in cporihy.) 

12 ^. t tehah, TCHopCH(a8iD 

fetch or charitr. ) 

.<^, 2. t tcW or ch^, GHorTCHsoft 
(J^ «L 1^ rah, R hard (as io ra/L) 

\] . ^ si, S. ^ 

j^^ m «!• dune, D. 

Vet ^» Rsoft. 

l\ S 9 tzvoh, TZ hard. 

1^ c *. one, U. • 

€]> 4^ # pure, P. 

^(\ -p If t^, KorGH(aBinarcA- 

ai^ and chaos.) 

() o • O, O. 

$ * ig pha or fd, PHorF.' 

The 36 Characters from ['^ to ^(\ were 
formed id the foarth Gentary, the last two 
( ) and ^ were introduced into the Arme- 
nian Alphabet in the twelfth Gentury . 

Vowels. 

'"y *■* k> C» b^ "* *•» «*• 



1 The above sounds are the nearesl ihat can be given 
in English characters. 
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Cansonanis. 



e$ f-9 t9 fj P-f ^9 L9 lU^ *•> 4* ^f ^* 19 

X ^1^9 j9 ^9 1» iL» if» iL» '^^ **» 4z **» r» 

5>. lf'9 ^9 ^* 



SYLLABLE. 



A 



sjllable 18 an articulate sound, as» tua., 
or* iiu, nah m ^juip^ tar. taqm^ aghd* fpiT, 
voonn* puMpt^^ part* jffjunStf Jcarn, tfJf'^9 tenik. 
f^Pf zor. i^^9 unt, P-pt-, tiv. J-iutT^ zham. 
I^ff looyce. S'uitL.f dzar. ^"'1^9 g^^* ^'yp9 
hire* imfuy tzine, Ttiua^, jar, Junpy mire, >«v^» 
shoon,^py tchar.pat^f tshoorov chure. um^p^ 
soorp. tnlfp^ der. puitT^ rahm. gaL,^ tzoo. t^i^p-^ 
ute or ewt. t[nun^9 park. 

A syllable majr be also composed of six 
letters, as ub-tuJp^^ siampk. ^'•ppp.t chiurpk. 

Two or three consonants are sometimes 
formed before or after a yowel . 

Double consonants at the end of a sjllable 
are pronounced short, as, mutppy darr.^w^ 
tp*^^ 9 cahghack, 

W hen the word ends with double %, in 
the pronunciation an |» is inserted ^ as , 
diuMU ( ilhtufii^ ) madnun, ilraS/it (iltaSt^) 
tziemun. 

So also when in the beginning of a word 
the same consonant is doubled, as, ^i^^J^ 

^w hen the liquids 1», x^ t^ ^^^ ^^ *^® ^^^ 
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of a syllable after another congonant i thej 
have equally in the pronunciation the letter 
l», as^ MtJ(lit ( ilhtJf^j^ ) moogun* mumi^ ( utu^ 
'"t^ ) ^^^^<^ • ^t^uip ( tfjntjum^ ) toosder • 

Bat not when they precede the consonant, 
as 9 f-niAuff coond, taqta, oghd. ^tup^f garck • 

Likewise when the consonants are diffe- 
rent , as 9 p-ttL^iP-, tooght • uitLffip , soorpk . 
^nn4p.9 hoghmk • 

In the beginning of many words between 
two consonants the letter |« is understood in 
the oblique cases in stead of another vowel 
of the nominative case» as^ imJjpi^ tzoogun . 
HuA (2fJf[ii&) tzugan* J^^if* mishd* iQuitu^iuf 
( fl|g9iiffiif^f^ ) mushdagah. 



FAMILIAR ABBREVIATIONS 



aid 



^^ 



utJtAuafia # 
1 uuini.iuir ♦ 

tiMptu ♦ 
l$uat 



pf or ^ p-piSi . 
£7^2r or 2r P-t-uiit - 



P^ot% 



fAr 



P-Vi.k* 

P-lriui^ * 
%npuM ♦ 

apupfU ♦ 
unptu ♦ 



1% 



•^ 


"*?p»» 


•tF 


tJiuJii^ 


•^ 


mama * 


•tgf 


tftuA npm ♦ 


•^ 


aagaSilf • 


2^ 


mlfp^ 


*p 


aatfp* 


(SSr 


utIrtuaSa • 


•^J 


"peni* 


:s 


^mmSm ♦ 


•^ 


apfag. 


MV»r 


^1 V*/^"^"" t 



WORD 

jfV word banarticalate soand expressive 
of oar ideas. 

Words in the Armenian langaaee consist 
of eight parts of speech; Nonns, Fronoans» 
Verbs, Participles, Prepositions^ Adverbs, 
Gonjanctions, Interjections. 

NOUN 

xV noan signifies some substance, or qaa- 
lity, ds, ilutptf.9 man. t^pippf earth, ^^/v, EghL 
uippjUtfULfi-ptSi f kingdom m ^nf^, soul, spirit. 
gJbift, person. fStaL^ptSa, nature, a^utp, mind, 
thought, pfuplf 9 good. jfJtrqtgplj^ , handsome . 
^""igp* sfjoeet, tBr&, great. 

In noans six peculiarities are to be consi- 
dered: Gender, Form, Species or Kind, 
Number, Case, Declension. 

gbudbr. 

In the Armenian language the genders 
are distinguished by their natural significa- 
tions^ as 
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Yj/MitTf Adam • y^at/u^u^ Moses . ^l|A-«ir«. 
pntt, Peter. ^\^l'^p9 Gregory. 1] uaptfjA^ 
Vardauy etc. 

Z^uMjp^ father. Irq^tufp^ brother. wMmp^ 
son 9 a male-'child. ^ftlFuty^ a husband^ spouse. 
uSst-py a father-inrlaw . ^glrn^f uncle, a mo^ 
therms brother, ^^u'^^/v* gossip. Godfather. 
«ffp9 man, husband, i-utnuuf, a man-servant. 
(i-tufsaLMp or "'pp'yf ^^ • fftuptiuptup , ^a* 
trap, a peer . g"*^, a bull, tr^, an ox.^uBti_, 
a he^goat. f^y, ram,, a mak sheep . qnuutpusifi, 
bullock, a young ox . t-q^tpuL., a stag, utpju^ 

quMq^, cock, etC. 

Yjnt-uA, tribunal, qop, soldiers, ^t-i-lrpiui, 
ifjagittf., cavalry, horse^troops, etc. 

FBMiiriirB. 

^f^uuMf, Eve. IJifffiLjiify Sai^ah . yy^iupptatP, 
Mary . ^ nc^tA or ^ at^^uApi^ , Susanna . 
1] iup/fML.'^lt , Bx>se, etc. 

^uAp , grandmother • aKyp, mother, ^ypy 
sister . ^utpJu, spouse , bride . Jj[pit , woman; 
wife . r^uump, daughter . 'uq2tk9 ff^^* maid . 
{f^ij!&^ mother-in-law . ftaL., son^s wife, dau' 
ghter-in^law . u^truaLp , mother-inrlaw, hus^' 
bandfs mother. Ifi^^uttluyp , gossip , Godmo^ 
^^^* tzt"U* "'tklf''* P'''"j^'-'^l^ 9 queen, pnu" 

cess . opftnptf., young girl, ftuftf-p^^, iuqa^ 

[ufSa, servant-maid . ^a^^, cow . t-plf''2_9 hei- 
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fer^ a young cow. »/^tp^i ewe, female sheep. 
Juip^t hen . &i^, hind, etc. 

COMMON 

IIViMT^f man, npif^^qutLMt^, child, mtituf, 
infant. J-auiL.u&j^, an heir. P'unit, grandson, 
or grandrdai^hter • p-n.^tSt , bird • tutL^i^i; 
lion, or lioness. ^npfttSi, a young beast, imt^, 
chick, chicken k ^utt^ , bird, fowl, n^mp^ 
sheep. uipp.iutL., cattle . uiqunSift, pigeon, dove. 
J/k, horse. i^iSu, dog, bitch. ifpi.p-, charmer. 
atSup^Mtpki prophet, or prophetess, etc. 

NEUTER 

^ at^, water, otjf., air. ^"i^y earth . Jmp., 
dfia , body . ^pipkp, 9 heaven . [f/^u , light • 
S-tutL,, tree. Urn^, hand, aufp, foot, ^t^, 
soul , spirit . Jj^tiip, mind . maiSt, house . tu^ 
P^ntL,, chair. 0ruStp,, life. Jht^, death. ^^Jl 
ptrpaLp-ptSi , patience . u/itppuiLJtL^J-ptSi , m* 
'justice, etc. 

The geuders are distingoished also in 
this manner : J^^p Jhtptfjuipl^, prophet, a 
male prophet. ^[A Jluptfjup^, prophetess, a fe- 
male prophet, mp Jtupsf., man, mate, ^/lit 
alSupn., woman . alSuintu^ usiLffi^S', tione^s, fcr 
male lion, a she^^lion . tupuL. auqutiStfi, male 
pigeon . ut^fH ""ij^i gi^9 a female child, etc. 

Some genders are indicated also by their 
terminations, as 
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MASCULIITB. 

^^tiil^tuS&tu , John • m^aL^aUiuatt ^ JuUon • 

J^JP-kAauufamt ^ AthanoSiUS. ^^aaifjaaaaaa^Theo* 

dore, etc. 

FEMINIITB. 

^^aa^^aaaiSaaMf , JOCUI • {(cn:^ii&4''» Juliona , 
YjP-aaSaaaaaapaai, Athonosia » ^xfjfUifMafaai, Theo^ 

dora, etc 

l) aaapsjlJaa^^y Rose . ^tfhu^fa,* a prieStesS 

heathenish . ^aaa^aaAayaaa^'^p, a pHesiess. alSup^ 

ijfjgapl^aaM^^p , H prophetesS . I ^taaaaa^aui-aaa^^p ^ 

Goddess, "'pp'y^'-^l's P-'^'f^'^'^^p ^tP'"^'^t* 
queen , princess . M*ynaj^Ja , a she^martyr • 
|^|!^Eafir«t«.^j^, an Aibess • ||«tf|iu^af<.jifijMv<.^9 
Deaconess, etc. 

|| aupaiMMtiaaajij VotHs daughter. |)ttr^ccf^ffJL 
iMy2.» Isaacs daughter . ^jaaaapaaa^t^a^an ^ 

Chosroes doubter. }^al^t^LJaMn , Hormistus* 
daughter, etc. 

FORM. 

The forms of the uoups are three: sim- 
ple > as> alaup^y man: Accompanied by a par- 
ticle before^ as^ JUaBupif., inhuman: Com- 
posed of entire words, as, Xnf fpaf#^|», hujnan, 
hind. 

The different modes of producing com- 
poand epithets and words, are the trea- 
sure and ornament of the Armenian lan- 
guage; a thousand varieties of compounded 



words may be made in this tongue as may 
be perceived in the Armenian grammar pa- 
blisned i8i5. 

SPECIES or KIND. 

There are two kinds of wordst Primi- 
tive^ as» Jlupq,, man: and Derivative or De- 
rived having at the termination a particle, 
aSy J*''p'f\mi^^ human • 

The Derivatives are most abundant in 
the Armenian langaage. 

NUMBBa. 

Numbers are two: Singular, as, Jutpf., 
mxini and Plural, as, Ju»p^^ or dufptf-p^, 
men* 

The plural of some nouns is formed in 
a particular manner, as, ^/&, woman, ^m^ 
ffimr^ , women. tfjJnp.^ convent, tftJumputf^, 
iJi^unpltuMfp or afu/idrptu/^ , conuents • ffp or 

l4?PP'9 hooJs, qptruA, books • a/iAntJji, child, 

boy, Ju/hJ^mp, children, boys.. 

The proper nouns are sometimes made 
plural with the particle fr«<bf , as, ^IvAf-^r* 
GregoYy, ^Y^fB^japt-uiiip,, Gregories. {\nt^^ltJi^ 
Sr4w^ John^ m^n/^^^tdiStpulriUitp^ Johns* 
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CASE. 
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The cases in the Armenian langnage ac- 
cording to the tnodern anthors are ten in 
nnmber. 

1 . Nominative, J/upq^, the man. 

a. Genitive,' dtup^Mf, of ike man. 

3. Dative, Jtupt^Mj or '^ Jiup^y to the man. 

4* Accusative,. {f/Zu|y^, the man. 

5. Ablative, '/r Jlupt^^ from the man. 

6. Narrative, tidiupt^nj^ concerning the man. 
'. Instrumental, Jhtp^^ by means of man* 
>. Gircumdative, qJuiptfjntl^^ about the man-. 

9. Gommorative, '^ Jhtptf. or '^ JSupqjnt^^ 

in the man. 
10. Vocative', nif^ iliuptf,, o man! 

It is to be remarked in this declension 
that the second case is changed in the ter-' 
mination. The third in the termination, and 
is then denominated the dativc'declinedrin-' 
the^termination: and sometimes has before it 
a letter or preposition, and is then called 
the dative^with'the^preposition . The fourth 
case has before it the letter *i , which b 
sometimes omitted or understood. The fifth 
case changes in the termination, and has 
the letter or preposition '^ before it; or the 
letter ^ when ioUowed by a vowel. The sixth 
case likewise changes in the termination, 
and has before it the letter <^. The seventh 
case changes in the termination. The eighth 
case also, and has before it the letter «{^. 
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The ninth case has before it the letters *^ 
or ^, and when changed in the termination 
has always before it the same letter or pre- 
position • The tenth case has before it the 
mterjection ^i or it*{^, bat not always ex- 
pressed . 

According to the ancient authors the ca- 
ses are properly only six. 

1. Nommatiye. 

2. Genitive. 

3. Dative. 

4* Accusative. 

5. Ablative. 

6. Instrumental. 

Add these will be followed in the present 
grammar. 



DECLENSION. 



G 



lonceming the number of declensions 
of the nouns the opinions of authors are va- 
rious: we will reckon ten dividing them into 
two classes according to the grammar pu- 
blished in i8i5. 

, The first class contains six simple or re-^ 
gular declensions, and the second four ndx^ 
ed or irregular declensions : and they are 
distinguished from the second and uxtn ca- 
ses in this manner. 
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REGULAR DECLENSIONS. 






PLUaAL. 




Gen. 


Instr. 


Gen. 


JlZ^^. 


I. 


b' 


b-* 


Ay» 


^«^^ 


a. 
5. 

4. 


b* 

uSt 9 


tUtlfL* 




ctfi^ or ^ • 


5. 


ncf 


«f c ♦ 


i»^5f 


ffC^ • 


6. 




IrpfL or 


trpat 






IRREGULAR 


DECLENSIONS. 




SINGULAR. 


PLURAL. 




Gen. 


Instr. 


Gen. 


Instr. 



3. nP» . UML^OV utilfi* *»^g% titJfip,^ 

4* c^ Ovirtuff iuL. OT Arcifx. ♦ 

FIRST DECLENSION. 
SIH6ULAR. 

!• l\|i^'^» the kiDg. 
*• i\flP^» <>f **^e king. 

4* d\lV%f ' ^^ king. 
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5. jYjfp.'ykf from the king. 

6. Yjfppyt'-^ ^^ or hy the king . 



PZ.UBAL. 



*• VmPP'Vfi* ^^ kings. 

3*^ l\flP*wf5 ^^ J'^l^'y > s^pp^" 9 to the 
kings. 

4* cl\/i^'^<'> the kings. 

^* jVjV^h 9 from the kings . 

6. Wppi^]^^ f with or by the kings. 

it may be seen by this example that the 
letters f,*», 9 , form the plaral ; bat are not 
always signs of the plural in the termination 
of a word, SiSf^tuqutp, city, ifp-f lighL ^utg^ 
hr^ad: which in the plaral form^fffi^tt^iPf cU 
ties, ifynp^f the lights, ^^yp, the loaves. 

The third and fifdi cases carry before 
them the letter^, when the noan begins with 
a vowel, and the letter '(, when tne noan 
begins with a consonant. 

X he cases are generally formed either by 
the addition of a vowel to the nominative, 
as, pjuiit^y word, fuua^, of the word. fJrm^ 
river , jflrmy , of the river • qj^uat , coat , 
jjfJrumai^, of the coat . ^ptfjuitn^ Tiridates^ 
^pqjusnun , of Tiridates: or by placinjg in 
the termmation of a word the vowel ofthe 
last syllable, as, ^Mupfilfia , workman, tfjuipfitp » 
of the wojrkman: or by omitting a vowel of 
the last syllable, as, tuuittuit, tribunal, tutnt^ 
^pt of the tribunal: or by exchanging one 



vowel for anoUier» M, foipmi^f garden, 
oftofptn^qpf of the. garden* 

Some nouns have no singalar^ Mptfitua^, 
glory, fuupgif custom. ^J-npf^, hell, ^atjt^, 
idol. Ij[lru/ifp, Ufe. t-pln^^ face, u^qop-^^ 
prayer, etc. 

And others no plaraU as» jy»^ hope, u^p, 
affection, love • ^iSa , sleep . ^p^tp , earth • 
Muvp, wool, fuutijup, the dark, etc. 

SECOND DECLENSION. 

SIHGULAB. 

1. \\9upf,, the order. 
%. lliup^s of the order. 

3. Xj'upf^ or 7^ .^iupjf., uatu ^utp^, to the 

order. 

^ f^'^pf'9 the order. 

5. ^p XxtupifJi^, from the order. 

6. \^wpf4uu, with or bj the order. 

PtUftAL. 

1. \l*^pf^9 the orders. 

%. Xj^uipt^g, of the orders. 

3* \\^pf^g or */l i-tpfj*, to the orders. 

4. {licc/vfj^t the orders. 

5. Y^ \\u»p^fjug, from the orders^ 

6. \\iupifjuMg^ or fitfff^) with or by the 

orders. 
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THIRD DECLENSION 

SlKGULAa. 

1. llVtir^ijp., the man. 

%. \f'*'l"i^9 of the mao. 

3^ IP'^'/'T^ or JitifniJiLtr ov *p Jhiptf.^ to the 

man. 

4* {D^^'/'f^) ^he man. 

5. '/r \\^*"pty9 from the man. 

6. \^uiptfJtKlj with or by the man. 



PLURAL. 



1. 

a. 



1\ff|r^^, the men. 
Ytupi-ng^ of the men. 

3. Y^uMpriJtg or '/!r Jtuiiifju^ to the men. 

4. f])^ai|f^i the men. 

5. */r yVf^ipi^, from the men. 

6. y^'»'pt"'Lp* yriih or by the men. 

FOURTH DECLENSION. 

SINGULAR. 

1. Z^pX^ the foandation. 

a. 'i^pJuA, of the foandation. 

3. Z^ftJuA or */l ^/k2B> to the foandation. 

4. q^pXr, the foandation. 

5. T'' "^l"^^^* from the foundation. 

6. Zt^fttltutlp^ with or by the foandation. 

PLURAL. 

1. ^pMiSig, the foundations. 

2. Z^pJu/lty, of the foundations. 



a3 

3. Z^fiJSAg or 'A ^t'^^Stu^ to the founda 

tions. 

4. f^ptlhtStu, the fonndations. 

^- ^t^t'^^^S* i^om the fonndatiops. 

6. ^pJiuJpp^ with or by the foundations. 

FIFTH DECLENSION. 

SINGULAR. 

1. ^\\iJliS, the treasure. 

2. ^|vi&Jnc, of the treasure. 

3. <|^ii/ErJ«M. or */» fjt&S, to the treasure. 
i. f^|vf&J, the treasure. 

5. '/ir <|^ii&J4-» from the treasure. 

6. ^\^uStSnL.^ wijth or hj the treasure. 

PLURAL. 

I • ^y^UbJift, the treasures, 
a. ^|vi&Jifc^, of the treasures. 
3. ^\^ti&iat^ or '/r qjiHiiu y to the trea- 
sures. 
4- ^l^ii&Jif, the treasures. 

5. Y^ ^|vi/!ffJ«fii.jy from the treasures. 

6. ^|vt&J«fiL^, with or by the treasures. 

SIXTH DECLENSION. 

SINGULAR. 

1 • VsEt'i^^ the fountain. 

a. Yjipk-ity of the fountain. 

3. P^^iiAp or jtutiglft^py to the fountain. 

4* ^Jist^f the fountain. 
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5. j^^gi^ph or jttMqpftLfikt from the foan- 

tain. 

6. \^jig^pf or uiqidrntuLf With OT bj the foun- 

tain • 

PLURAL. 

1. \*ji£J^pft or iuqpp£^f the fountains, 
a. X^Jif^py or iuq^putg^ of the fountains. 

/ipcpff to Uie fountains. 

4* d^^Z?'!"' ^^ ii^jpt^"* the fountains. 

^* t/Vjy^fy or jtuqplrptug^ trom the foun- 
tains. 

^* ^ItS^Pl^ ^^ '^I^P^'^y with or by the 
fountains. 

SEVENTH DECLENSION 

SIITGULAR. 

1. ^Irtj^, the place. 

a. S^1ty» otthe place. 

3. ^I^q^y or "'^1^2^ or '^ mh-qjt^ to the 

place. 
4- i^l^qt* the place. 

5. '/!r ^t-qLMf or Y* tnlrqLit^hs from the place. 

6. ^^^fffiL., with or by the place. 

PLURAL. 

1. ^Irt^s the places. 

a. ^Irqfatjj, otthc places. 

3. ^Irqi-uMg or '^ mlrqlitf^ to the places. 

4* tS^lt"* the places. 



a5 
^* ^b ^^ll^'^S^ ^^om the places. 

6. i^tqiruti^ or tntnjtrqft^ With Or b^ the 

places. 

EIGHTH DECLENSION. 

SlirOULAR. 

1. \\lrikSt, the harden. 

%. ^KtroLfA^ of the bordeii. 

3. yJk-n^ft or 7^ ^t-nSi, to the harden. 

4- ^fNi'jLSr, the harden. 

5. 7^ f^\b-aju/ii^^ from the horden. 

6. (VA-fLfiffi^, with or by the burden. 

PLURAL. 

1. [\it-ii^'S;^, the hardens. 

2. |\^AJvA^, of the hardens. 

3. ^JtrnuJiig Or *(» ^Irn^tt^ to the bardcns. 
4* ^P^AL/Srtf, the hardens. 

5. 7^ pikA-jLCf&j^, from the hardens. 

6. I \£-nLiif ii^^, with or bj the hardens. 

NINTH DECLENSION. 

SIKOULAR. 

1. !]/!&, the woman or the wife. 

2. if^'v^f of the woman. 

3. ijibff^or '/I iJ/Ki , to the woman. 
4« i]llA^> the woman. 

5. *(b \^n2k» from the woman. 

6. XfutuuOT ^u/itiaJfe.^ With or by the woman. 

. 3 



PLURAL 



1. XiaJitty^f the women or the wives, 
a. l]a&tt&^, of the women. 
3. X^u&uAg or 9utL. ^aA§i»fu^ to the women. 
4.. qy^uAiUfUy the women* 

5. '/I \\uAu/iig^ from, the women. 

6. ||ii&<ffiig^, with or by the women. 

The fottowing are declined in this manner. 

1. ^|*/li-^or flrtkti_^ the village. 

a. ^\Js-^9 of the village. 

3. ^I^A-ijf^or '/r f/r^-T,* to the village. 

4- s:?|^AmL» *^^ village. 

5. 7^ ^|^^[;£t, from the village. 

6. ^)^«-f^«-^ with or hy the village. 

PLURAL. 

1 • ^\^L.^3 the villages. 

A. ^|^/Lc^5» of the villages. 

3. ^|^/^^7^5 or 7^ f-piuiu^ to the villages. 

4- t^l^A*-!?* *^l^e villages. 

5. '/r ^)^/r<-i2^5» from the villages. 

6. ^\^t,qp^ or f^ijgqp » with i>r by the 

villages. 

SIirOUXAR. 

1. ^4p> the Lord, the Master. 

a. ^l^nSt, of the lord. 

5. ^IrutnSt or gmlfp^ to the lord. 



ay 

i. f[^4p* the lord. 

5. 7^ ^tu^aitk or 7^ -iwfrttit • from the lord. 

6. ^t-piuJip, with or by the lord. 



PLURAL. 



1. ^t-uiffp, the Lords, the Masters, 
a. ^t-tupg or mlrptJitg^ of the lords. 

5. ^tuipy^ tatftwuitg or gat t-ivftu, to the lords. 
4- tS^^'C* the lords. 

^- '/^ S^'^es ^^ [b "'*y««»^» from the lords. 

6. i^^putJitg^f with or by the lords. 



SIlTQULAR. 



1. |V<» or o|i, the day. 

a. lY^'i'' of tl^e day. 

3. Yt^'rp or j-»^ or jfop, to the day. 

4* lIV/* ^ CV» the day. 

5, jY^pk or joplf^ from the day. 

6. I^i^x^/i, with or by the day. 



PLURAL. 



1. Yi'^'-pp-f the days. 

a. I^Liic^^, of the days« 

3. Y^ML^g or juiLMg^u^ to the days. 

4- ^V^'^'^f the days. 

5. jIV'^WJ* f^o"' the days. 

6. y^upfip,^ with or by tae days. 



sin 6ULAR. 



1. ^typ^ the father. 

a. ^tut^p or ^o^, of the father. 

5. ^utL.p, ^op or g^uyp, to the father. 
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4* f^'^p* ^^ fisither. 

5. *p ZytiM^k^ or *[i ^opkj from the father. 

6. ^iuftfi, with or hj the father. 



PI.URAI.. 



1. ^t^ppf the father^. 

2. '^'"pg or ^tupu&yp of the fathers. 

3. ^tupg^ ^^p^^s ^^ g^'^p"* to ^^ iathers. 

4. q^uipu^ the feithers* 

5. */l ^'"pg or *p ^poAtf, from the fathers. 
& ^tug^, with or bjT the fathers. 

TENTH DECLENSIOlf. 

' SIKGULAR. 

1. ^pf,pai/it, Tigranes. 

2. ^p^aa&iu/, oi Tigraoes. 

3. ^pfftt&tuf or 7^ ^p^MtA, to Tigranes. 
4* f^pfpuAf Tigraues. 

5. 7^ ^pfpuAtuft from Tigraoes. 

6. ^[ifpuAiui-9 with or bj Tigranes. 

SlirOULAB. 

1. Z^lrqpMlf^ Helena. 

1. <iyi'q/Alrtuf, of Helena. 

3. ^trijij^lrtuf or ff#iL. ^irq^lfy to Helena. 

4^ ifZ^t-qpitki Helena. 

5. ^fi ^t-tiput-ty, from Helena. 

6. ^irq^lrtuL., with or by Helena. 
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ADJECTIVE 



A 



n Adjective is a word added to a Sob- 
Atantive to express its quality. 

Adj^ctiyes m the Armenian language ad- 
mit besides the number or case the. degrees 
of comparison. 

The Comparatives are formed in three 
modes; i. with the particle ^mp», as fuu£ifi^ 
good, ftiupt-^Mpg^ better. ^uip, oad^.^utpauajnMU^ 
worse • puMqnt^tT, much, marvy, pMuqJu»i^nSu, 
mbre . a. with the prepositions jiiA/L-w, ihm-mc 

^U aS^ Mr&, great, Jh-i-^tAf Mri- Ilmp autLMC 

L.lri_Mr&, greater. S. with diflerent cases of 
the snbstantive»as»«A-A{r Jiupi^plfftg, grea^ 
ter than all prophets . MrSit '^ JSkSpfjupi^u p 
greater amongst the prophets. 

The Superlatives are also formed in three 
manners: i. with the particles m^% or mjyu^ 
ffrf » ^^9 frffrf or v<^ put before them, as, 

luaUritutpuink , bcSt •• tuMitptiiuuuiaiSt , wisCSt . 
^IrpuaJu^nLM.f mOSt clean • Jlrh-UM^untFint-^ 

most convenient. IrtLMiJlrh-^ greatest, a.by add- 
ing to them some adverbs, as, Lm Mr&iufjtfia 
or Jb-h-uMifjnJia Lm, greatest, jy^ ifutthP-uapuK, 

fifo f u/u^liauipfA l*jf»p 9 worst. uidtiilufSi fJ^^ 

l^sbk* ^ost handsome. Irppyu Irqfft-ip, most 
miserable. 3. by redoubling the positives, as, 

Jk-SrtuMr&y greatest .jfupm^p OV^p UiiLMML.ir[^ 

^uiit fiiup, worst. 
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MIDDLE NOUNS 

L hose noans are named middle or mixed, 
which are neither Sobstautives nor Pro- 
noons, and are clasded generally in English 
among the Adjectives. 

They are of five kinds: Nameral, Parti- 
tive, Greneral, Interrogative, and Relative. 

THE NOUNS NUMERAL. 

The nonns numeral are of five kinds: Ab- 
solate. Cardinal, Separative, Distributive, 
and Replicative. 

ABSOLUTE. 

Wt or i^ir, lAi., Irigj one. 

\f^plj[nL., two. 

\^l'kg. or 4-II-, ^pp, Aree. 
Oop^ ov iftpu ^ four. 
Z^pit^^ftve. 

\>ifKi or iropit, seven. 
(|c^, eight 
\^Vit, nine. 
If^attA, ten. 
\^^tt'mutt»tA, eleven. 
|^^^itffvffftf«t£r, twelve. 
\^pt:p.tttuMutMA, thirteen. 
O npkptnututJit > fourteen. 
Z^flrtnutuu/ii^ fifteen. 
\\ tr^tuuuA, sixteen. 
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\fLpi»LMtanA or iri.^iaa€MHutiit, Seventeen . 

^iP'L.ttttutSM or ni..p-mt.jnu§§6§^ eighteen^ 

YSStlLartuuit or [fiSsnLaaiuUu ^ nineteen. 

K^^uuiit, twenty. 

x^^uu&L.JIty twenty one. 

\fflruni5a^ thirty • 

\fptruai5t L.trpl^at^y thirty two. 

^|\fffA.fi#tf«icSr, forty. 

^^^uBtLMtuniSatulrpk:^, forty three* 

{y^uniSi, fifty. 

{\liunfSi L.^pg,y fifty four. 

\\ auP-untSt, sixty. 

" f^t^u&tuuaiSa^ sei^enty. ~ 
\t^uaiSty eighty* 
^li&uatSt, ninety'* 
^S&uaiSt II piAy ninety nine. 
^uippiLp, hundred. 
XfVk^pb^P* t(vo hundred. 
Xf'pk^^'^pl'^f three hundred. 
^"pl^^uippLft, four hundred. 
^pUf^uipfaLp^five hundred. 

l] ^S^'^pt'-P* ^^ hundred. 
\f!ip-%^tupltL,p, seven hundred. 

{\^^^uippt^p, eight hundred. 

]^%^iupfi€.p , nine hundred. 

^uMjuvp, thousand. 

[\itL^ or elft-pf ten thousand. 

CARDIITAI.. 
l^'Litf^'Ef or tuitJUMfitnp^ f mnMi ^ lrpgaptjf. $ im/uc 

Jflpit f ituip&p 9 firsL 
\ji^^''P^9 second. 



n 
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l^^fi^^ or t-p^, third, 
^"pp^pf- or ^ppp f^uitL.ap9f. f /ourih, 
^(A^lrpnp^^ fifth. 
if tylrpnpq.f sixth. 

\f^i-P-fttpnptf., seventh. 

^L,p-lrpnptf.f eighth. 

y^Stitt-pnptf.^ ninth. 

^iut&t-pnp^^ tenth. 

^fl^^uuAt-pap^f twentieth. 

y^ptri/iit-pap^, thirtieth, 

KJI^^uitL.uii/iilrpapif.f fortieth. 

( \pu%tpnpi[. , fiftieth. 

X\ tuP-t/iit-pttpif^, sixtieth. 

yj^i^P-uAuii/itlrpapq:, seventieth. 

^L.p-Ji»lrpnp9f.^ eightieth. 

y^MbAirpnptf.^ nineties. 

'^'^pp'-plrpaptf. or ^<ttr|r^<Y"Y'7'' hundredth. 

Xfck^cbH^^CP^y <cpo hundredth. 

^'*'f^pl^P''p'f'9 thousand^. - 

SBPARATITB. 

Yptu^, one, sole, only. 

fp^t-ut^ or il^ii^fif^y two only, two. 

f^pplrut^^ three only, three. 

[^nplrm^ OV^utnJt-ut^^ four Onfy^ four. 

^^^.t-ui^^ five only y five. 
^uiAt-iu^, ten only, ten. 
\f^t~P'uAiut/ulrtu^^ seventy only, seventy. 
'^tappt^irtu^, hundred, only, hundred. 
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DlSTRlBUTiVB. 

\fp^nplrt»/ii or Irp/j^np/lb, 6oihy the two. 
Xffkpl^'^ or trpkgpi'i the three. 
^tipt^plruA or j^/y%/^» ihe four* 
\fL,p-uhJsiplr9A or Irt^p-aAlzg^ f the seven.. 

y^kp/j^ntmuutiAl^lruiii OV tp/f^amtauu/itl^Uii, the 

twehe. 
Xfpi'Hpi'Ji'l^^Pf bothf one and the other. 

RBPLICATIVB. 

\fpk'H'""'f'k ^^ ipiP^* double, tipo. 

y^ptcpmuitn^^f lrtL.iutHiuu9fi^ OV Irpli^ijfllit9 triple, 

treble, three/old. 

/our/old. 
^ftfjuufuitnp^ f quintuple, fivefold. 
\fLp-%uiugtuinpJji, sevenfold. 
^uttAupumft^, tenfold. 
^uipfft.ptuitpu*a^^, hundredfold. 
^u0jiuMpuiufaiinpJj[, thousandfold. 

THE NOUNS PARTITIVE. 



[{'Rf 1^9 (tp^t some, somebody, one, any, 

whosoever. 
^SB, ^ji_9 a, one, some, certain, single, any. 
Yt^BrtiAg or pptpwy, of One, of the other. 
"^Lpu^uAt^t-p or aJuJbljit^p, each, every, any. 
Y^ttjr or i^t-u, other, another. 
mJL'^* ^L^"^* finoiherm 
\jut'^» 'VlI^L.* ^f^ther, different. 
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\Ypi^ nXif another. 

^Lputppk^up flb^y every or any thing, 
Wh '^» W«^, any. 
^\\u&p (St^or^u/ifp J^ f some, not many. 

THE NOUNS GENERAL. 

• « 

Y/ll^ttg/'' or uidffit, all, every, any. 
J^JIAt:pfruBia or u§Mrulr^f&^ all, every one. 
j^Kniap, all, whole, entire, total. 
^\afnp^:^tMA or fufiapkpf^, all, every one • 

^tuJiufia, ^tuJiu^y ^iutiap^, gStuMt^, t^q^fffitp 

M, whole, entire, total, complete. 
J^jBAuapM tip, every one. 
|\A%«g^ff [fitj^ , every or any thing., 

]p np, whoever, whosoever. 

\p /Kg. 9 whatsoever. 

I^. n^» none-, not one, not any, nobody. 

U. F^i^ ^^ "l.'^ l^i^9 nothing, not any thing. 

THE NOUNS INTERROGATIVE. 

(I** or ni£j who? which person? 
(i/»> who? which? 
1^*^^, what? which? 
K^\uAf, how much? how many? 

iVlL Vf " 'Vs ^P V* whoever? who? 
\Yp pK, t^^i_ Z&j^, whatever? what? 

(I^'yA^A' it^^^^^SHit^t* wha^ which? 
\Yptt'*^9 ^PSf4^% how notch? how many? 
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THE NOUNS RELATIVE. 



p^ fwfY/^tf^y unfttu^[iup, such, Uke^ sumCs si* 
milar, as, so. 

VrnJ^nb^b* f!fi'"il"'t*^^'* ^^» ^^» similar. 

that. 
y^mW^"^^ "Ijfiip^'^* ^0 much, as inawf\ 
\^j''ii^'b* ^'jfi'if^'b* ^^ much, as many* 
l^ft/T^"^* Vlfi''^"^^ ^^ maii)^, so much, 
I ^jfiffb* fifi'^'p9 ^o many, so much, 
I ^/ii^uA, %nfii^u/ti, so Tiiaity, so much, 

^mJ^i^'b* ^fP'H^^y ^^ many, so much, so 
much as. 
All these middle noQD8 are declined under 
one of the ten declensions of noaus substan- 
tive, except nXi and npf which are diffe- 
rentlj declined in the singalar, bat similarly 
in the plural number^ as 



S^IKPULAR. 



1. 
A. 
3. 



Sb, one 9 some* 
t^nLSu, of one. 
i^Jtr3&, to one. 

4. iifl'i'S^* one. 

5. ^jjc.fO-S&^'j from 

one. 

6. [\JiuJfi, with or 

by one. 



^, one, any person. 
Lpnt~p, of any* 
t^dkpi to any. 

«(!#» any- 

j(\'-dkpk9 from any. 

{\JiuJli, with or by 
any. 
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PtURAL. 



I* 
2. 

3. 



\s/u^, some. 

\Ju/uif, of some. ^ 

XiioAj .or jnJuii$a^ gnJuSittf tO SOOie. 

4* q\\ii!i^if» some. 

5. jW'f^^s* ^^^^ some. 

6. {\'iiuaQift9 with or by some. 



PRONOUN 



p, 



ronoaas stand in place of nouns and» 
like them 9 have case, number » and particu- 
larly the first, second and third persons, as, 
tuf I. tf-'t'^f thou, iffff, he» 

In Armenian they have no genders. 

There are four kinds of pronouns: Sub- 
stantive or Personal, as, tu, I . f^^, thdu. 
(St^9 he, himself. p^9 own, himself. Defini- 
tive, ias, f«i#, this (person or thing), t^ua, that 
(person or thing). %ua, that, he, she, it. Pos- 
sessive, as, ptT or Iftljy^s niy, mine. Mrp or 
Mrpy^, our, ouF^s. ^nj Or i^«y/&» t&y, thine. 

ih-p'Ot Hrpnjff/U, yOUT, yOUT S. [ft-p OV (ta^piy^ 

(St, his, hers, its . ftupi-u/iag, their, their s . 
And Relative, as, ap, who, which, that, what. 
The three letters m, <^,1(, are called Arti- 
cles-distinctive-of-the-persons; and, joined 
to the terminations of words and verbs, shew 
their persons or order, and are used as pro- 
nouns personal, possessive, and definitive, as^ 
iitiMpijf.%$, I who am a man, or my man, or this 
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num. Jiupq^f thou who art a man, or thy man, 
or that man. Jiuptfk^ he who is a man^ or his 
man or that man. ^ 

DECLENSIONS OF THE PERSONAL PRONOUNS. 

■ 

1. Person. 

SlKOULAa. 

2. l^iT, of iiie» mine or mj. 

3. I^Jf yfiu f uitL. puftx> me. 

5. j\ibk^, from me. 

6. YStLf with or bj me. 

PLURAL. 

1. ir<5p» we. 

fl. |P^|v» of as, oar or our*8. 

3» IJ^^fc S^ii ^"^ *^fc to as. 

5. '^ lYkf^l, from UB. 

6. IpA-c^ or Jlrtip:, with or by as. 

a. Person. 

SINGULAR.. 

1. ^I-Mft, thoa. 

%. ^{\a, of thee» thine or thj* 

3. ^(\4-j^, tuiu^lrf^f g^t-tjj to thee. 

4- i>|\^i.» thee. 

5. *(i ^(\45f, from thee. 

6. ^(\Zl, with or by thee. 



38 

PtURAL 



1. ^I^^p, ye or yon. 

a. OAy, of joa, yoar or yoor s. 

3. ytJ^i^f g^t't^f «»««- ^fr^f to you. 

4- «y*-t» yon. 

5. 7^ ^^^^9 from you. 

6. ^fr«^ or ilrqii^ with or by you. 



3. Person. 

SINGULAR. 



1. I^'^fr, he or himself, 
a. |wE^irfi&, of him or his. 
3. \^^(^lruA or nfii. (fit^y to him. 
4* i\^^h^9 him. 

5. jX^^lfuky from lum. 

6. I^'^f-fifi^^ with or by him. 



PLURAL. 



1. \6iplruiii^y they or themselves. 

a. \ySifilruAgp of them> their or their s^ 

3. \^iMg>lruAg or ftfiL Ifi^lruluuf to them. 

4- fX'^fgkiAu y them. 

5- jl^^K^-M&y, from them. 

6. yiiigjtrauJf^^ with or by them. 

yii^ alone signifies he^ she, but accom- 
panied by another pronoun signifies self, as^ 
irii (Hffb, myself, i^u Ifii^y thyself. %tu (S^^, 
himself. 
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SIlfQUI.AR. 
1. 

a. I^A^ or pL^lruA, his. 
3. ]^€f, pMu^irttA or uiiu Pi^, to him, to 
nimself. 

5* vl^^«^» from him, from himself, 
6. I^A^^, pi^hut^ OP (iLptiualfiy with or by 
him or nioiselE 

PLURAL. 

a. 1%^£-tiA^^, their, their* s. 

3. \^LflrufiMgy to them or to themselves. 

4. 

5. j\^'-ptrii/iig^ from them, from themselves. 

6. I^^fritfi^, withorbj them or themselves. 

Declension of Definitive Pronouns Personal. 

1. P^son. 

SHrOULAB. 

1. IJiif, this (person). 

a. |)iv/r#ir, of this. 

3. llfAf or ji#jL ir«#, to this. 

5. '/L |)i/u&4r, from this. 

6. |)jf^c., with or by this. 
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PLUBAZ.. 

1. \)«i^itft these (persons); 
fl» ||ivyftf, of these. 
3. \|^^'>' or iff A. uittttti, to these. 
4* ^j^*"""* these. 

5. *p \]ngtJitk» from these. 

6. ||«i^<irc^ or ifi^i^, by or with these. 

a. Person. 

8INODLAR. 

1. ^\uu, that ( person ). 
a. ^I^Mjpritf, of that. 

3. ' |w/tf# or yqMt, to that, 

4. ffl^^c'* thaL 

5. *p ^\^J!Akf from that. 

6. ^yufi/uit^, hj or with that. 

PLURAL. 

1. 'I^w^itf^ those .( persons ) . 

2. ^|iM^fff« of those. 

3. '|vf^tif or lifji. ifituuM, to those. 

4« ffl^^"'"^' those. 

5. '/ir ^\\nyu/ltlf^ from those. 

6. ^I^M^iifis^ or 7^^» by or with those. 

3. Persjon. 

SINGULAR. 

1. ^{fUi, that ( person ) he, she. 

2. ||«v|rttf, of that. 



it 

3. I|«^ or fiiu, ftitL,iiuf,_to that. 
4* f.lj"'* that. 

5. */l |,i/2i&4*» from that. ' 

6. ^\^aij[uit^^ by or with that. , 

PLUBAL. 

1. li^fff, those, 
a. ^^l^ifj^uf, of those. 

3. l^nguM or itfii. fiauiUf gUnuui^ tO those* 

4* 2^ If"'''''* thosei- 

5.'^ |^iff5«A4-» frdm those. 

6. ^\^ngfluu^ or ^f!{^<^> bj or with those. 

Declensions of Definitive Pronouns Adjective* 

* 
1. Person. 

S'INGULAR. 

« 

I . l\^/»> this ( person or thing ) . 

^. l^^'Y' or 'yfpl'if of this. 

3. I^^ffi/*^ tyiitQi^ or fliMi- «tf^i'» to this. 

5. ^l\j«^«/a&4-j from this. 

6. I^^jtfivx. or tyuaL^^i by or with this> 

• PLURAL. 

1. |\^ijr^ or lynppij these. 

2. |\^tfjf or mvjf/k4^> of these. 

3. I ^jty, '¥f'"'sti or itfn- uyunup^f to tbese. 
4- dV/"'"'/^^' these. 

^' JCmJ^S ^^ j'ys'^^* from these. 

6. p^ji#«i^i^ or A^tf«j^/k«i^9 by or with thes^. 

4 



4» 

%. Person. 



SINGUXAR. 



1. \\jf-9 that (person or tfaiug ) . 

3. |\«/f''^» "Ut^k ov uMiL. uff^, to that. 

5. jY^^^f^^ki from that. 

6. l^^^/gpjfc or iy0[ML,p^, by or with that. 



PLURAL. 



^- l\t/f^ *^*' 'y^tvti^ those. 

*• l\i/«f ^^ '^t^atk^ ^f those. 

3. l\^f-^» "Hf'fsl'k ^^ ""'' ''Uf"'tk» to those. 

4- d^c/T^''^^^ those. 

5- t/l\i/?5 ^^ j'ytS'^^^ ^""^"^ those^ 

^^ l^t/T^-'^^*!^ ®^ 'ytvl"%P^ , by or with 
those. 

3. Person. 

8IK6ULAR. 

1. \\^9 that (person or thing ). 

2. V*^/' or iu/itnpP^, of that. 

3. I «^«/*» '"ifi^^k ^^ ""^ ''^» to that. 

4. dVA, that. 

5. jl\j(fe«^'S»4-» from that. 

6. y^JiiuL. or tufitnt^^, by or with that.. 

PLURAL. 

1 • I ^Jifp. or ''^ngffk* those. 
2* l\^^jr or uBpangfilg^ of those. 
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to those. 
4- !l[\tA""'ti ^^ vi^^f those. 

5* j\\J''S ^^ j^S'^^* fr^™ those. 

6. |\Jfc^p^i-p or au/iat^^Ufip, , by or with 

those. 

Other Definitwe Pronouns Adjective. 

1. Person. 

8I5G ULAa. 

1. Wifi»9 this same ( person or thing) . 

2. W-p^ or unpatSt, of this same. 

3. W*^ or ftfo. if^, to this same. 
4- fl)^» ^^^^ same. 

^* ( 'A DsA' oi" ^t »'Jfi») from this same. 
6. }\nilffh or unilj^jfi^ by or with this same . 

PI.UAAL. 

!• Do/^ ^^ vapl^9 these same. 

2. D'vjf/'rSrs uagaiSt ov uayaiStg, of these Same. 

3. IJifj^^'St or tuiL. unufaia^ uatu unpiUy tO these 

same. 
4- 'iSSfp'^9 ijiuauf/ia^ these same. 
5 7^ |)«rj^«iiiii^y from these same. 
6. \\'"'it'%pi 9 "n^pJfift or uttptiua/fip,y by or 

with these same. 
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a. Person. 



8 ING UL A R 



I. ^X^nfi^t that same ( person or thing ) . 
St. ^^^^ppi' or ifjipmSt, of that same* 

3. ^j^^<i^ or uiiu inp»% to that same. 

4. ffl^^^f that same. 

5. ( % ^\^^ or '/r ^pjiJRb ) from that same. 

6. '|vf5^ or tiJtti[[tJji^ by or with that same. 



PLURAL. 



1. ^V^nfiip. or qjtp^, those same. 

a. 'MM^y qjtyntSt OV ^gntSMy^ of thoSC Same • 
3. ^\^ng^ or ftfn- ^tiph, tun. ^.n^MUy tO those 

same. 

4. f^f^^*^" or qiffMuf/u^ those same. 

5. 7^ ^l^ff^jvASfjfy from those same. 

6. '|'wi^<i^9 'i-vt'^P' ^^ tfJipni-Jftpy bj or 

with those same. 

3. Person. 

SIlTGULAR. 

1. *||^%» that same (person or thing). 

%. l^npfSt or %apaiSt, of that same. 

3. li'i^'Sr or ftfo. frxySr^ to that Same. 

4- ^ li^"^' that same. 

^- ( V^ U^ ^^ *b ^'^ ) fi^om that same. 

6. \^itil^ or itti^Jp, by or with that same. 
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PLUAAI.. 

1. ^l^^ffiift or ftnpl^* those same. 

^. ^i^ffjf^, ittiyniSt ot%nga$5tg^ of those flame. 

same. 
4- f^li^^" or t^nuffUf those same. 

5. '^ y^ngnihg^ from those same. 

6. \^'"^'%fL» ^'ipp'%p or Sf#ii|pffiai^, by or 

with those same. 

The Definitive pronoans are accompanied 
sometimes with the pronoun /^fr» self^ as, 
uuM ptq^, this self-'Same^ ^^jum [Sf^, that self- 
same or himself, latu (fk^, that self'Samje or 
himself. §ufu pii^, this same, ^^fi* /^^'> 
S€une, that same. 

Or they are joined together, as> unfu utu, 

this same, i^iifi* 'f'9 VlP* "Ut^ that same$ 
the same, himself. 

■ 

Declensions of Pronouns Possessive. 

The Possessive pronoans are formed of 
personal and definitive pronoans; the second 
case of these forms the first case of the pos^ 
sessive. 

1. Person. 

SIITGULAR. 

1. ]^«r, my (mine), 
a. j^iAf , of my. 
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3. |^j/w«-«r or uio, fttT, to my. 

4. ijj^l^iT, my. 

5. jh'^ or jt*/^, from my. 

6. l^JSul^, by or with my. 



PLURAL. 



I. 1^1^, my. 
a. 1^1%, of my. 

3. l^iUnr^, fffiL piA^ to my. 

4. 2^1 ^lA, my. 

5. jl^t^gt iTom my. 

6. l^ifnilfi, by or with my. 



SINGULAR. 



1. ipit/v, our. 

a. IP^/v^y of oar, oar*8. 

3. lyt-pat^tT, to oar. 

4- dr*p, oar. 

5 . '/fc IpAyi^ or *li M-py, from oar. 

6' \Y^p'"JL* hy or with oar. 



PLURAL. 



2. |pA*|f«rj; of oor. 

3. l)^^/'''5» to oar. 
4* {l)^^/"'> oar. 

5. *p lJ^*"/»'»Sf» from oar. 

6. tP*p«^J^» by or with our. 
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-a. Person. 

8J1IOULAR. 

1. ^{\n, thy (thine). 

a. ^{\y» of thy. 

5. ^j\»f OP ^itt^tT, to thy. 

4- i>(\«»5 thy. 

5. '/r ^|\o£.«/2M^ or ^^ ^«y,.frQatthy^ 

thv. . 



6. ^j\«^, by or with thy 

PX.UHAI.. 

\yfif thy. 
\«y , of thy. ' 

5. 7^ ^(V^'sr* from thy. 

6. ^{\a^, by or with tby- 



1. ^ 

2. ^ 

5. ^ 



8IirGUI.AB. 



1. U*-/», your. 

2. ^£-|v^, of yoar, your*s. 

3. ^Lrpat^tPy to your. 

5. *p ^trpiJk or ^h it-pat^ from your. 

6. UA^p.^ by or with your. ' 

PI.yRAL. 

1. ^*-|¥^, your. 

^* ^*y5> of your* 
3. I^trpagy to your- 

4- 1^^/'*'* your. 

^- 7^ ^*y5» from your. 

6. '^trptttlfti by or with your. 



48 

3. Person. 



SIHOUCAR. 



1. |^<.£v> his or her. 
%. |^Af»«y,.of his. 
3. I^^Mf-iT* to his, 

4* t.b'-f* his. 

5- jV^p'% or jpi^p^9 from his. 

6. \^**p'^9 by or with his. 



PLUBAL. 



1. 1><-(i;p9 his. 

3. I^^A^f to his. 
4* {.l^ff"* his. 

5. jp<-{f«'5» from his. 

6. \^''P''4^i hy or with his. 

From the genitives of these are formed 
other possessives with a particle {rli; they have 
the same signification, bat are declined with 
prepositions, . and are these: /k<%/Sr» n^^ 
mine, ^yfii't Ay» thine, Jlr£9yptt, our^ it-py^ 
[&, your, l^-pypifp his or her own. 

The same possessives are formed also in 
this .manner: p'^iyl^, nty, mine, attrptypii, 
our. Jtltpiufpii, your. fttptyfSt, his. ^uplru/u^ 
B'y^t Me£r:*and these are declined. 
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Declensions of Possesswes denized from 

the Dejimdves,, 

. * 1. Person. 
SI H G ulah • ' 
1. Ilflp^ifff, his or her. 

Z.-J^npayof,' of hlS. 
3. y^aptyat^if^ , tO hlS« 

4. 

5. . • 

6. Wiipiy^t by or with his. 

1. X^aptyLgf his or her. 

a. 1|.''#'<^jf or t»npiyngy of hiS. 

3. D'T'^'^Jf or itnpmttgy tO hlS. ' 

5. '^ ^rtpBtfjoy^ from his* - 

6. ))n|fi)»^ff^, by or with his. 

SIJVGUI.AR. 



ngutf their. 

"S'yy* ^^ their.' 
ngun99ij§rt tick their* 



'11 

, »j • -. - 

^' l)''5'W'/.> ^y or with their. 



PLURAL. 



!• \J«5««y^» their. 
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3. \]ngiufff or uaguMfug^ to their. 
4- l\]''3'y^9 their, 

5. '/ir ()«'5<^«»5, from their. 

6- l)»y*^«»5^» by or with their. 

■ 

a. Person. • 

1. 'l^«/»«^> his or her. 

^* 'l^'VWW* of his. 
3. ')^iYf«^o£.«r, to his. 

4* 
5. 

6. ^X^aptyntlj by or With his. 

« • 

PZrURAt. . 

3. ^Y^ugg, 't^p'ysor^t ^/pwy-'vto.his, 
4* t'1^/"W» ^>«-- 

5. '/I '|^^«tf^jij, from his., 

6. ^Y^ptyatl^, by or with his. 

9IN6ULAR. 

. • • • ' ' ' . • 

1. ^X^^guM^ their.. 

a. '|^«»f;2^, of their. 

3. ^X^g^ifvuMT, to their. 

5. 

6. ')vf^i«/#t^, by or with their. 



PLURAt. 

1. ^I'fcffyiiypy their. 
21. ^\^''g'yg or i^gtyng^ of their. 
3. '{^^"^^'^''jf or '^ tfjtguytt^ to their. 
4* tf)'^''!9'^''» their.. 

5. '^ '|^5<^''5> from their. 

6. ')^5<i^«i^» by or with their. . 

5. Person- 

« ■ 

SINGULA R . 

1. ^l^ff^ftf, his or her. 

3. i^aptUifti-aP 9 to his. 

4. 

6. ^yf''p'y"JL* by or with his. 

PLURAL. 

1. ^^^aptufp, his or het. 

21, ^l.#i|fi^^ or %npiyngy 01 hlS. 

3. ^\m''p''jfg 9'*"'p'ys or '^ inpiyu, to his. 

5. '^ ||''/''^''5> from his. 
^^Vf^P'y'Lpi by or with his. 

SIjrOULAR. 

!• *|i#f^ttf., their. 

2. ^y^agiufoj^ of their. 

3. ||0^ftf^ifi.j/*9 to their. 

4- 

5. • 

6. ^||«>9<^«'^» by or with their. 
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PLURAt. 

2. ^\§''S'ys o^ ^"S'tfS* ^^ their* 

3. \m''S''^''S ^^ 'A ^"S'y* ^ their* 
4.* £^ tf"^"^''* their. 

5. *t y^S'yst itom their. 

6. \f''3*y"lfi\ hy or with their. 

Declension of the Pronoun Reladi^e^ 

SINGULAR. 

1. \\p OT a^ who, which, what, that, 
n. [[/y^f whose, of which. 
3. (IpffCiT or uitu np, to whom, to which. 
4* {[.(I/' 9 whom. 

5. jWpJi o^j^py* from whom, from which. 

6. [Xptt^^^ with or by whom or which. 



PLURAL. 



1. 

2. 

3. 



1^, who, which, what, that. 
\png^ whose, of which. 

\png or ofiL. npUy tO which. 

4^. {.(Ipv* which. 

5. j()fv«'5» from which. 

6. [\pntlfit by or with wfaiich. 

VERB^ 

X he verb signifies to be, to do, or to suf- 
fer with tense, number and person. 

Fi?e properties belong to tiie verb. Kind, 
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Tenne or Time, Number, Person and Gon- 
jagation. 

XIIID. 

There are foar kinds of verbs; Substan- 
tive, Active, Passive, and NentraL 

The first denotes existence, as, InTt I am. 
fjttTtldo exist. The second action, as, aaa^ 
ittTfldo, I make. The third snfferance, as, 
tunStptT, I am done or made. The fonrth the 
action subsisting in itself, as, au^tumlur, I 
labour. fSttutTf I go. 

There is also another kind called Com- 
mon, which signifies the action as well as 
the sufferance, as, fjum/nT, I judge, and I 
am judged. 

TEVSB« 

There are three tenses of the verb: the 
Present, as, fflrtTf I write. Past, as, f-pt-^ 
gpt I wrote: and Future, as, ff^gts* I shall 
write. 

The past is either Imperfect, as, ^ktf I 
WM writing, or Perfect, as, fft-gp , I wrote. 

The ancient grammarians add two other 
perfect tenses: the Preter-perfect, as, ffttui^ 
IriTf I have written, and the Preter-pln-pep- 
feet, as, fftlrtui^kf' $ I had written: but these 
tenses do not necessarily belong to the Ar- 
menian language. 



HVKBKR. 



^ 



The verb has two nambers: Singular, as, 
fLpt-tPf I ivritey and Plaral, as, ^trtig , we 
write. 



PERSON. 



The persons are three: First, as, fft-sTf 
I write. Second, as, ttplrut thou writesL and 
Third, as, ^k t he writes. 

CONJUGATION. 

The variation of a verb in it*s tenses, 
nambers, and persons is called conjugation* 

Conjugation is either Regular or Irregular. 

Regular conjugation changes regularly in 
the termination of the verb without any 
omission. 

The irregular conjugation wants some 
tense or mood, and is called Defective % or 
in some tense or mood deviates from the 
rule, and is called Dec^iOK^; or wants the first 
and second person, and is called Impersonal. 

MOODS OF THE VERB. 

The manner of signifying some action is 
called the Mood* There are four in the re- 
gular verbs: Indicative, Imperative, Sub- 
junctive and Infinitive. 

When the verb indicates some action, af- 
firming it simply, it is called the indicative. 
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as, fpt-tTf I write, j^tyfif I wrote* ^Irg^gf 
I shall write. 

When it Gbmmands or prohibits, it is call- 
ed imperative, as, fflnJf write thou or do 
thou write. J^ f^t-p^ do thou write not. 

When it expresses 21 suspended action, or 
dependent opon another verb to complete 
the sense, it is called sabjoyctive, as, tp^ 

i^hgtraTf if I Write. 

when one action is denoted without tense, 
namber or person, the inood is called infi- 
nitive, as, f-pt-u to write. 

The indicative has three tenses, with per- 
sons and numbers. The imperative has two 
tenses: present, and future; it has two num-* 
bers, but in the singular has no first person, 
because he who speaks does not command 
himself. However in the plural there is a 
first person, because other persons are ad- 
dressed and commanded. 

The subjunctive has the numbers, and 
person^ perfect: but in the tenses has only 
the present, and the future, because the Ar- 
menian language has not properly the past 
tense of subjunctive. 

The infinitive has neither tense, number, 
nor person: whence it is used as a noun, and 
declined in the singular, and is then called 
the Gerund. 
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Example. 

811IOUI.AR • 

1. ^|y^£^* to write. 

a. ^|Y'''25#» of writing. 

3. ^iY*/j#.or '/I ji^t-L.t to writing. 

4* ^fv^L.9 the writing. 

5. *p ^|y^£S^» from writing. 

6. ^\^^i^4j ^ith or bj writing, writing. 

The GonJQgations of the verbs are four» 
and are distingdished by the last vowels of 
their indicatives, which are, fr, «*, i*^, >• 

The indicative of the first conjugation 
ends with the vowel fr, as, ^p%t\»r9 1 mwe^ 
of the second vrith m^ as, iKiMAmiTt I wash; 
of the third with «*», as, ^t^^iTt I pour 
out; of the fourth with ^, as, tn^tUb^trf I 
learn. 

Every conjugation although different in 
its moods, tenses, numbers and p^sons, 
preserves the first syllable of it*s indicative, 
excepting such verbs as are Devious. 

Every person and tense of the verb end- 
ing in |i or %, is plural. ^ is the sign of the 
first and second person, and % of the third; 
provided only that 1» be not the article dis- 
tinctive of the person, because it then would 
be singular. 

Every verb which terminates in /, is in 
the first person; in » , is in the second per- 
son; verbs ending in ( or 9, are in the first 
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or secoud persoo; verbs ending in fr, m^, m^, 
m^ or tJk, iu the third person; and those ter- 
minating in f, are in the second and third 
person. 

In every conjugation the fatare of the in- 
dicative is formed bj adding the letter 9 to 
the perfect, as, ^pJ-irgp, I moifed, ^pJ-t^ 
sts* '^ shuU move, fn§>.u»gft^ I washed^- fnt^ui^ 
sbs^ ^ ^Aa/7 wash, ^qffp I poured out, ^qiPy » 
/ shall pour out. nLMty^ I learned, nLMtyg, I 
shall learn. 

PARTICIPLE 

X he participle is formed bj adding to 
the termination of the verb the particles w^ 
or 91^ (sign of the present), frM*^( sign of the 
past) » c*9 or i(r (sign of the future). 

As a verb it has tense» and as a noun; 
cases and numbers. 

Example* 

PRESENT* 

Singular. 

i.^\^pnti^OT 7fM>f^, he who writes » or is 
writing. 

2. ^\^pitq^y of him who writes. 

3. ^\^ntifi or tt#n. ifpnt^^ tohim who writes. 

4* f^lv^QL* ^^°^ ^^^ writes* 

5 
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5. 7^ ^)y^7^> from him who writes. 

6. ^\^fi9qtua^, bjr or with him who writes. 

Plural. 

1. ^Iyiv^/ those who write, or who are 

writing. 

2. ^Iy^TI^^* ^^ those who write. 

3. ^l^mjiuj or «#«- f^nqu, to those who 

write. 

4* t^l*P'»c» tfcfose who write. 

5. *p ^\^'»qfuj^ from those who write. 

6. ^\^'"i^'^ or ffq^pi hj or with those 

who write. 

PAST. 

Singular. 



1. 



i 



2. i 

5.i 



^Irtu^f written or wrote, 



T^L!f9 of written. 
^t'£^ ov tmtL. ^hruB^y to Written. 
4- t^lv^^Y^* written. 

5. T' ^iY*"/a#» from written. 

6. ^lY^t^o^, bj or with written. 

PlurdL 

i.^lY^tat^, written or wrote. 

a. ^JY'^ffj^ of written. 

o. ^Iy^^t^ or offL tfft-auiuy to written. 

4. ^L^Iv^^Y?, written. 

5. ^(t ^X^pt-iagy from written. 

6. ^\^pt-[ntl^y ^y ^^ with written. 
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VUTURE. 

The fatore ending id {a^, is decliued ouly 
with prepositions* as. 

Singular^ 

1. ^Yft-iag^ to be written/ 

3, ^jt ^Yv^iftg* to that to be written. 

4. t.^1 Y^£»sr> to be written. 

Plural. 

1. ^|y^£S9^» to be written. 

3. ^ft ^Y'plringuy to that to bc Wcitteu. 

4- t?lY*l?!SF*'> t^ ^® written. 

The fataire terminated in ]^, is declined 
thas* 

Singular. 



1. 



( 



3. < 



"^l^lt* t^ J^c written. 



Y^/^«y» of that to be written.- 
"^pt-fLjtf or awi. W^ifi » '^ that .to be 
written. 

4- if] V*"/i&» *® ^^ written. 

5. 7^ ^f Y*"£;-^> from that to bc writtou. 

6, ^\^lrilru§t;., by or with that to be written. 

Plural. 

1. ^\^lrilip, to be written. 

2. ^\'^lrii-uij , of that to be written. 

3. ^|v£^{£-iif2f or *p ^t-j^u^ to that to be 

written. 
4- l?lv*'£if*'' t^ ^^ written. 
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5. 7^ ^\^t'it'tiitf, from that to be written. 

6. ^^^trft-uiigp or f^trijjrtip, bj or with that 

to be writteo. 

Specimen of the four conjugations of the verbs 
regular with their moods , tenses , numbers 

and persons . 

INDICATIVB. 

Present. 
Sing. Pers. Plur. Pers. 



1* 

Imperfect. 



Perfect. 

4» n*-''-«8r-'>¥»-«'^ • ai^ay.^aiflBr ♦ 

Future. 

4» n«-"-*5yjF-^tf-J# • S-h^-tllfr;^ * 



itfPERATlVE. 

Present. 
Future. 

2* \na^mulfp OP jntMHt^lru f |f cMitfgpJM^ , fMt^mmfK^p , 

4* fl^-tf^/v or aaaiual$fi2fp 9 f^tMja^ » "c-w^f^^ OF mc«»«c 

SUBJUirCTlVB. 

The present is formed like that of indicative. 

Future. 

IlfFlWITlVB. 

4* n*-'^''^'^'~/lC ^'^ ''£.* 



PARTICIPtB. 

« 

Present*, 
Past. 
Future. 



CONJUGATION OF SUBSTANTIVE VERBS 
Defective verb \f^S, I am* 

INDICATIVE. 

Present. 

l/iT^ I ain. ta, thoa art. 4*9 he is. 
ly^i^, we are. t^, ye are, Mr, they are. 

Imperfect 

I i^/l, I was. 4r/l/i9 thou wast, kp^ he was." 
I* if^^ we were. 4Ap> J^ were, klfi'f they 
were. 



IMPBRATIVB. 



\ffp9 be thou or do thou be. 

I \^ or IrpAi^^ be ye or do ye be. 
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SUBItJNCTlTK. 



l^jfr-iT, I be. ^gt-u, ihou be. I»jfk% be be. 
|«jZr«(^, we be. ta^f J^ *>«• h^* ^^^J be. 

IVVINITIVB. 
PAHTICIPLB. 

Past 

\^L,9 been or having been. 

Future. 

\i^KS» which ifi to be, or about to he. 

Comparing this verb with the verb ^lur^c 
^^L* ^^ move 9 of the first conjugation, it is 
clearly seen, that its conjagation is the basis 
of the latter. 

Defective verb ^\^S^ I am or I exist. 

m 

IKDICATIVB. 

Present. 

^l^ntP, X am. fLffcr, thoa art. fjy, he is. 
<|^i^^ we ^re. f^yLft^je are. f^, they are. 

Imperfect. 

^l^/^/f, thoQ wast. f-yp9 he was. 
^\^fffi^9 they were. 
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SUBJUHCTIVB. 

Future. 

<|%ii£.j4-f he be, it may be, it would be. 
^\^L.gVu^ the J be, thej maj be. 

IICFINITIVB. 

^|wi^/ to be, to exist. 

PARTICIPLE. 

Present. 

^X^nn'lj being. 

The deficiencies of this verb are supplied 
bj the means of the other substantive verbs. 

The word ^{rV is used sometimes as a sub- 
stantive verb, as, ^^ l»J* typ^ I have no hus* 
band, or I am without a husband, or I am not 
married . tn^uk-tuf^ fiMtuL. ^^ , he has never 
learned. 

Substantive verb \j^>ff^\S, lam madeovdone. 

INDICATIVE. 

Present. 

y^qusbptP, I am made. t-quA/tu, thou art 

made. tquAfi, he is made. 
Xj^qffApi^f we are made, t-qu/iafip, , ye are 

made. tquAf/it, they are made. 
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ImperfecU 

\^tluAkt»» I was made, itqu/uk^p, thoa wast 

made. t-quA^ji, he was made. 
\fquA^uip, we were made. tqfiAki^* ye 

were made. t-quAlirpi* » t^ey were made. 

Perfect 

\fqh or t-qtuf , I have been . Irqi-p, thoa 

hast been. t-qL., he has been. 
X^qtfi^ or tqlritig, we have been. £-f4^ or 

t-quMf^, ye have been . tqtfi, they have 

been* 

Future. 

Ifuks^ I shall be. tqPypu^ thoa shalt be. 
^ifist* ^^ shall be. 

IMPBEATIVE. 

Present. 

\yp trquA^p, be thou not. £-7/^^/^* let him be- 
l^qt-pAi^, be ye. «i5^ tquA^, be ye not. 
tqpyfiii, let them -be. 

SUBJUNCTIVE. 

• The present is formed like that of the In- 
dicative. 

Future. 

If^qPyPiT or tquAfiyPiT , I shall be made. 
Irq^gftu, thoa shalt be made, t-qfiyp, he 
shall be made. 
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\^^3i"(k o>f ^vf'hHk* we shall be made . 
*-fl/arAp, ye ghall be made. Irq[ig^^ they 
, shall be made. 

ISTFINITIVB. 

XfV^tL* ^ ^^9 to be made, to be done. 

PARTICIPLS. 

/ Past 

|/ff-fff|F, }ieen» made, doue, having been. 

Future. 
Xna^^iag ^^ trquSat-i^^ which Is to be. 

Sabfltantive verb | Jrt^X, I am^ I am made 

or done. 

IVDICATITB. 

Present. 

1 /Sr/tiT, I am. i^liu, thoo art. £/5&^, he is . 

1 Jp^iQi , we are . ^A&Ap * je are . |^/KSr, 
they are. 

Imperfect 

1 /^4#» I was . it'i'kbe, thou wast . i^kp^ 
ne was. 

1 ^ku^^ we were. £^4Ag, ye were. £^frt*. 
/&, they were. 
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Future. 



gft^ he shall be. 
1 ta''^^^ we shall be. £Ajf/ijp or i^itf^f je shall 



IMPKRATIVB. 

Present 

I l^py be thoa. t0 il^pf be thoa not. ^5/^, 

^let him be. . 
\ fifi or itffAt^t be ye. lijS £^/^, be ye not. 

^its^* let diem be. 

Future. 

let him be. 
ttsfi^f let them be. 

SUBIUIfCTlVB. 

Present is fike that of the Indicative. 

Future. 

\Jli'PsbJ^» I be or may be. igi'tsb*'* ^^^^^^ 
t^bsb^ he be. 

they be. 

IHIIHITIVB. 

\. fiiilri^y to be. 
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PAHTIClPtK. 



Present. 

I ^aqj beiDg. 

* • . . . 

Past. 
I jt-of^or ililrtui^, been, haying hee». 

Future. 
I ^h^ing or /ASr^£^, which IS to be. 

FffiST CONJUGATION, 
Active f* ••f^fr^ To moi^e. 

INDICATIVE. 

Present. 

f* nf/fcA^tT, I move . 2«Y»cAi^i#, thoa movest. 
Zifp^k* he moves. 

C^p^t^'Qt, we move. ^uMp^k^^ je move. 
2u*p^lrit, t|iej move. 

Imperfect. 

i ^pJ^kpy I moved pr was moving. 2ii#/f^ 
^4//», thou movedst or wast moving, ^o/^ 

V ^krp9 he moved or was moving. 

C^P^k'Hg, we moved or were moving . 
Z!fp^klifi9 ye moved or were moving. 2«#/c 
^kp^, they moved or were moving. 
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Perfect. 

^ tupJ-h-glt^ I moTed. ifupd^lrgyp^ thon mo- 

vedst. ^^pJ-iruag^ he moved. 
^ tunJ-k-gatig,^ we Dioved. z^p^^gfjtf.^ yc mov- 
ed, z^p^trg^^ they moved. 
As we have remarked above, the Preter- 
perfect, aod Preter-pln-perfect are not pro- 
perly formed in the Armenian langaage, be- 
cause when the necessity occnrs, they are 
accustomed to join the participle to the other 
tenses of the verb substantive, 

"Future. 

^ iupJ-typy, I shall move. ^pJ-truglnt, thou 
shalt move . ^pJ-t-ugff, he shall move. 

^ aupJ-lrugnLgp, , VVC shall mOVC. ^pJ-lrufj^^ 

ye shall move. ^pJ-t-ugtit, they shall move. 

IMPSRATIVB. 

Present. 

^tup€f-lrui, move thou. a0 lutpJ-lrpy movc 

{hou not. ^pil-h-ugl^y let him move. 
^ cu|vc/-£-^i^9 move ye . dj^ ^pd-l^g, , move 
ye not. iu'p^^*'g^% let them move. 
X he negative particle liJSl, not^ is also pla- 
ced with the third person of the present, and 
before all the persons of the future in every 
conjugation. 
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Future. 

JuipJ-t-ity^, let Dim moye. 
^ u§pJ4ntgni^ » let Bs move. ^ptf'l^v^^ , 
move ye. ^fJ-t-utftfit, let. them move>. 

8UBIUKCTIVB. 

The present is like that of the Indicative. 

Future. 

^ tuptfligt-tr , I move» I may» might, eonld» 

shonldi would move. 2<u|'<'/;2ri^<'>thoa mpve» 

etc. 2!fP^t3^9 "^ move» etc. 
^ tupJ-ftglrttf,, we move, etc. ^p^ffghp..^ ye 

move, etc. ^ifP^ts!^* ^^^7 move, etc. 

The future of the indicative, of the impe- 
rative, and of the subjunctive from their af- 
finity are adopted by turns in all the four 
conjugations. 

IKIINITIVE. 

^ tupj-lrfj to move. 

]^ARTXGIPZ.B. 

Present. 

{^ utpJ-nioT ^pJ-kgnu^ moving, who movcs. 

Past. 
( iupJ-lruti^oT^aupJ-irglrtui^, having moved . 
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Future. 

(* aupJ-lring, whlch haS tO IIIOYe. 

Xll the verbs active dnd neoter-active» 
Yvhich in the first persoi;i of the perfect end 
in tf)^ or m^f are thas conja^ated; and also 
the verbs Transitive ending m m-^^ . 

Passive ^ ^fi'ti. To be mossed. 

The Passive of the first conjugation is 
formed bj changing the (. in the last sellable 
of the Active into ^ ; the 9^ into ^m^\ the \^ 
into n*;}: besides a few other variations. 

IITDICATIVB. 

Present. 

^ mp€^[rtr, I am moved. i^p^Jtu^ thou art 

moved. ^^pJ-p, he is moved. 
^ utptf-pMl^, vve are moved. zifC^tfi* J^ ®^® 

moved, ^ff'p^f'fii'f tl^cj are moved. 

Imperfect. 

^ atpJ-frlt, I was moved . ^pJ-k^p* ^l^ou 
wast moved. ^ifC^^p ^^ i^p^'-p* "^c was 
moved. 

^ tupj-^u0p, we were moved. itupJ-k^lip, ye 
were moved, ^/vcf 4/^9 they were moved . 
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Perfect. 

^ iupJ-lrguMf^ I have been moved. ^pJ-lr^ 

guif^ thou hast been moved* ^pJ-b-gmi.y 

he has been moved. 
(^ uipj-lrguf^^ we have been moved. ^pJ-t^ 

gHl/^9 ye have been moved. ^ptHB-gtA^ 

they have been moved. . 

Future. 

( ugpJ-lrgtyg^ I shall be moved • ^^ptHtugftu^ 

Ihoa shalt be moved. ^jupJ-t-ugft ^ he shall 

be moved. 
(^ tup^lrugnL^t we shall be moved, z^p^l^^ 

^^9 ye shall be moved, luipj-t-ugftu ^ they 

shall oe moved. 

IMPBHATIVE. 

Present. 

^ tuptHrpij or luMpd-h-gllpy be thou moved . 

^ a^P^bc* ^e thou not moved . ^^pJ-t-u^ 

gH, let him be moved. 
( aupJ-lrguipnL^^ be ye moved. lijS ^p^lip.y 

be ye not moved. j^tuptUrugljIh y let them be 

moved. 

Future. 

(^ uMp^lruf^p or 2!^pJ-ftf^py be thoa moved. 

^utpJ-t-ugfi y let him be moved. 
{^ uipJ-t-ugni.^y let us be moved. ^/y<//;^^» 

be ye moved. ^pJ-k-ug^y let them be 

moved. 
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8UBJU9CT1VB. 

Present is like that of the Indicatire. 

Future. 

^ tupJ-pgltir^ I shall be moved. lUBpJ-^^^u^ 
thoa shalt be moved • >utnJ-hak, he shall 

^be moved. 

^ u^pJ-ftglftlgLi we shall be moved. ^pJ-p^ 
fftp > y^ ^^^^^ ^^ moved. i^pJ-ftgl^t^ thej 
shall be moved. 

IKFIlflTlVS. 

(^ mpJ-pljoT ^uiptUri^, to be moved. 

PARTICIPLB. 

Past 

^ utpMrutf^ or ^ptUrgiruii^, moved» bemg 
moved. 

Future. 

^ utpJ-lrfng OV ^pd-lrij^y which 18 tO be 

Saoved. 

In this manner many Neater-passive and 
Common verbs are conjagated. 
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SECOND CONJUGATION. 



Active I mtmmlkmi^, To wash 



IlfDICATIVB. 



Present. 



nfjuSiMmtT^ I wash. £«i<-if&ii«»» thoii washest. 
fm^jtAugf^ he washeth* 
ntL9iii§m§fp^ we wash* ^ijmliamf^^ ye wash. 
Ipuu/iMaJu ^ the J wash. 

Imperfect, 

nt.ujlituMj^^ I washed or was washing* |mjuc 
^''"ybp* thoa washedst or wast washing. 
in^juBUuyp^ he washed or was washing. 
nL.9Auif§iig^ we washed or were washing. 
^LjtJiauijfjtg,^ ye washed or were washing . 
iaM^iu%mffi9t they washed or were washing. 

Perfect. 

nuuglfy I washed. inLMigt-p^ thou washedst. 
fntuug^ he washed. 

^Ltugat^, we washed. £«f«.iif^^, ye washed. 
inctayflii, they washed. 

Futi^re. 

ntaagftg^ I shall Wash • £nL.uiuglru, thoQ 

shall wash, lat^uiug^^^ he shall wash. 
agoitugat^y We shall wash . laLMUf^/fp, ye 
shi^U wash, ini^iavgl^, they shall wash. 
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IJIPBBATIVB. 

Present aad Future. 
atMM f inuut^p or intLMiugUu^ wash thoa . 

Jfi inLJi/iitupf wash tbou not. inLMMyg^^ let 

him wash. 



nu-Mtugni^^ let OS Wash. fULMij^p OV (mi 

^^, Wash ye. ini^auuglAi^ let them wash • 

SUBJUHCTIVE. 

Future. 
nLMAtyyt-iP^ wash, may wash, might wash* 

I COald, shoaldj would wash. lauJutyglru^ 

thoa wash, etc. inLM/uauf^^^ ^ he waso, etc. 

niuJbiyglnQt, We Wash • fULMhtuMfglsg, , je 

wash. /nt-M/uiygyiay they wash. 

IKFIHITIVB. 

agM&iug_, to wash. 

PARYICIPLB. 

Present. 

mLmgntij, washiog, who washes. 

Past. 
nvMiglriui^j hairing washed. 

Future. 

^ aa^ufliunngy who haS tO Wasfa. 

Thus also are conjugated the verbs, which 
jn the first person of die Perfect temioate 

in jn*; • ^ 
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Passive | «*»ii/k{i^, To be washed. 



IITDICATIVB. 

Present. 

n^uAtfttPf I nm washed. int^uApu, tiioa art 
washed. int^uAp, he is washed. 
tiLjiJbpi^, we are washed. ittL.uAij[ifi, ye are 
washed. lai^uAlSt, they are washed. 

Perfect. 

HLtuguy , I have been washed, int^uiguap , 
thoa hast been washed, inutugiut.^ he has 
been washed . 

nL.uMguMg^ we have been washed, inuusgiy^^ 
ye have been washed. lat^tuyuA, they have 
been washed. 

Future. 

nt-uMgiyy^ I shall be Washed. laiMtugft^^ 

thou shalt be washed. in£.iuuyp, he shall 
be washed. 

at^iuugnL,^^ we shall be washed. /tn^tuup^^ 
ye shall be washed . inuwugf/it , they sEall 
be washed. 

IlfPBRATlVB. 

Present and Future. 

I ifA.if#»£^cci#^/r£f or £A£.fffif^'^f be thou washed* 
- ini^tuug^, let him be washed. 
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I nuuiugnf^^y let 08 be washed.^i.ftf<fMr^, be 
je washed. iiii-uiuy^,\el them be washed. 



SUBJUirCTIVB. 



I ncuAtygftiTf I may be washed . ing.uAiy^ 

jpu, thoa majst be washed. in^^-uHatygft ^ 

he may be washed. 
I aLu&tygpifg, we mav be washed, ini^a/utuf^ 

st-P^J^ may be wasned. int^u/uiyg^^ they 

may be washed. 

INflJflTIVB. 

I acuApi^ ^^ ^^ washed. 

PARTICIPLE. 

Past. 

I nciuglruii^f Washed. 

Future. 

I ni^uAuMi^^ which is to be washed. 

^The Passives of the second conjugation 
are not so harmonious to the ear, whence 
they are sometimes formed by means of the 
verbs substantive, or the actives are adopted 
with a passive sense. 
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THIRD CONJUGATION. 
Active ^lri»*»j,. To pour out. 

IHDICATITS. 

Present. 

^t-qai.tT, I poor ont. ^Irqmuuf thoo poorest 

oat. ^t-qai., he poars oat. 
Ztft-qniaQt^ we poar oat. ^t-qai^f ye poor 

oat. ^lrqatS§^ they poar oat. 

Imperfect. 

Z^t-qn^-t* ^ poared oat or was pouring out. 
^Irqnt^p, thou pour*dst out or wast poa- 
riog out. ^t-qs^p, he poured out or was 
pouring out. 

^tqni^titp, we poured out or were pouring 
out. ^irqaupp, ye poured out or were pou- 
ring out. ^qai^flit, they poured out or 
*were pouring out* 

Perfect. 

^Irf^, I poured out ^t^p^ thou pbur'dst 
out. Ir^lrq^ Or ^tq^y he poured out . 

'Z^tqufp, we poured out. ^t-qltp, ye poured 
out. ^Irqpiiy they poured out. 

Future. 

^^its* ' ^^^^ pour out. ^tqglriiy thou shalt 
pour out. ^^it^^-f he shall pour oot. 
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^t/jgai^^, we shall pour ont. ^Irq2tp* J^ 
shall poor out. ^Irfgtii, they shall pour out. 

im]^ii;rativb. 
Present and Future. 

>^l.» ^^T^P ^^ ^^qa^"* ^^ ^^^° pour out. 

J^ ^tquLf, do thou not pour out. ^t-qgU^ 

let him pour out. 
^t-qgnt^^ let us pour out. ^trtjUp OT ^^q^ 

£A^, do ye pour out. a^' ^tqa^, do ye not 

pour ont. .^lrtj^l/%, let them pour out. 

8UBJUHCTITB. 

Future. 
Z^t-qai.gntJ^ ^ I pour out, I may, might, 

could, should, would pour out.. <^lrqnt,^ 
gn^9t , thou pour OUt , etc . ^Irqui^ittL , he 

pour ont, etc. 

^tqitLgaa^, We pOUr Ottt, CtC. ^trqni^gni^, 

ye pour out. ^tquc^aMSt, ^^J pour out. , 

IVFIVITIYB. 

•^£-^1./^, to pour out. 

PARTICIPLB. 

Present. 

^^IH'L* pouring out. 

Past 
Z^b-qh-mij haying poured out^ 
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Future, 
^tqijng, who has to poor oat« 

In this manner also are conjugated the 
yerbs which in the first person of the Perfect 
terminate in m^ or ^m^. 

Passive -^Vi^k^L* ^^ *^ poured out 

IITDICATIVX. 

• 

Present. 

i^trtiuHafttP^ I am poured oat. ^tquApu, thou 
art poured out. ^t-quA^^he is poured oat 

Zf^lrqu&pilp, we are poured out. ^t-qmiilip, 
ye are poured out . ^t-quApb, thej are 
poured out. 

Perfect. 

^^VXI^ ' ^^^^ ^^^^ poured out. ^tqatp^ 

thou hast been poured out. ^t^fUM^, hehas 

been poured out. 
Ziflrqu^, we have been poured oat. ^t-qun^^ 

ye have been poured out. <;tqu& , they 

nave been poured out. 

Future. 

^t-quM/g^ I shall be poured oat . <!t-qgpu $ 

thou shall be poured out. ^^t-jgp, he shall 

be poured out. 
^trqgnc^, we shall be poured out. <!t'q2t^» 

ye shall be poured out ^it^/fSr, they shall 

be poured oat. 
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IMPEHAXIVB. 

^t-^p or ^t-qgpu, be thoa poored out. 

^^1gt^9 let him be poared out. 
Z^t-qtupnt^ or ^t-ti9t/^i be je poured out. 

^ttjgpii, let them be poured out. 

INFIKITIVB. 

^t-quAfti^^ to be poured out. 

PARTICIPLE. 

Past. 

^t-qk-uti^y poured out. 

Future* 

Z^irqj^, which is to be poured out. 

The deficieucies of the third conjugation 
passive are supplied from it's active. 

FOURTH CONJUGATION. 

■ . • 

Common verb (l^-^MAitrj^, To learn. 

INDICATIVE. 

Present. 

[\uuu&piP, I learn . hlmuAIiu, thou learnest. 

tiLuu&fi, he learns. 
[\i,uu/i$lti(^^ we learn. auuu/i»lfft9 y^ learn, ni^ 

uu/iffHt^ thej learn. 
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Imperfeet. 



(|«^a&4r^, I learned or was learning. „.. 

i4/ip, thou learnedst or wast learning. «^ 

mtJb^p, he learned or was learning. 
{\u,a6,kmip., we learned or were learning. 

nt^oAkli^, ye learned or were learning. 

m^uAlffS,, thej learned or were learning. 

Perfect. 

i\^*y» I have learned, •i^oi.^, thon hast 
learned, auuut., he has learned. 

(|«-«»«<p, we have learned, -t^tuf^, je have 
learned. aiMuOi, they have learned 

iRzOrrie. 

(|""«y. I shall learn, n^g^u, thoa shalt 

learn, acwj^, he shall learn. 
{\'-ug-^, we shall learn. »<^^. ye shall 

learn, ni^gpu, they shall learn. 

IHPKBATIVB. 

Present. 

W^Pp, learn thoa . ^ •t««&/p, learn thon 

not oufji/;, let him learn. 
H"""/*"'*^. do ye learn . ^ ...uu^hn^ do ve 

qot learn. ««rj/fe, let them learn. 

FiKtore. 

(IY-M. or ««.«&/,^'^, leam thon . ««»A', 
let him leam . ^ 
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l\i-agn£^, let as learn. ni^fj^^ovaiMutitlt^^, 
do ye learp. nt-uyfib, let tbem learn. 

SUB JUlfCTlVB. 

The Present is like that of the Indicative. 

Future. 

^\t^uAligptr ^ I learn, maj, might, coaId» 
shoold, would learn . nLMu&ftgftu ^ thon 
learn, etc. nL.uu/uft^lt ^ he learn » etc. 

^uun&^gptl^^ we learn, nt^ulbpyfipy ye learn. 
nt^uuApgpby they learn. 

INFllflTlVB. 

WtjittApijor iti.iBti&lrij to learn. 

PARTICIPLB. 

Present. 
\\t.uu/iMiij learning, who learns. 

Past. 
[\tutlrtui^9 having learned. 

Future. 

l\iLuuAt-iiny or aL,uu/itlrgp, who has to learn. 

Thus are also conjagated the commoii 
verbs which in the first person of the Per- 
fect terminate in gmy 

They are at the same time active and pasr 
' sive* 
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Conjugations of the Irregular i>erhs. 

ACTIVE. 

IlfDlCATIVE. 

Present. 

|\tSf£-ir, I make. tunStt-tt, thou makest. tun^ 

ir4-» he makes. 
YjiStirti^, we make . tunStkfty ye make . uMtt^ 

%Ki, they make. 

Perfect. 

Vj"^pf'* I have made . mpuMpt-p^ thoo hast 
made. utpu§p^ he has made. 

IKFIlflTlVB. 

YpStt-i^ to make, to do. 

PJiaTIClPI.B. 

Present. 
y^puipnq^ or utaStnti^^ making, who makes . 

Past. 
Yjitupt^utij having made, making. 

FuUire. 
y^tringy who has to make. 
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PASSIVE. 

IIIDICATIVB. 

Present. 

YgtSMptTf I am made. tunSt(nt, thoa art made. 

uinSip, he is made. 
YjiSfptl^, we are made. utnS»^, ye are made • 

utaSt/St, they are made* 

Perfect. 

|^^/iii#^f/g^5 I have been made, tuputpugpy thou 

hast been made, utpiupuic^ he has been 

made . 
I^^fff^ic^, we h^ve been made, mptupty^^ ye 

have been made. utptupuHi^ they have been 

made • 

XKFIKITIVB. 

I^^ilSp^^, to be made • 

PARTICIPLE. 

Past 
\ j'''p^**'iij(f, not iuputpt-glruti^ made . 

Future. • 

y^Sttri^ or iunHilringy which 18 to be made. 
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ACTIVE, 

INDICATIVB. 

Present 

^ySitrtPt I pat. fSrArir, thou potst. t^kj he pats. 
^yAk-^^ we pat. fMi^» ye put. tjfid^^ thejr 
pat. 

Perfect, 

1/7^> I have pot. t-q^p or t-ifirp^ thoa hast 

pat. A-ijp., he has pat. 
\^V^* we have put. t-q^f je have pat. 

tifllh, they have pat. 

ivvmiTivB. 
'|**-£^, to put, to place. 

PARTIGIPLB. • 

Present 
^J^if^, patting. 

Past 
X^f^u^Lj having put. 

Future. 
^\'Atiay, who has to put. 

PASSIVE. 

INDICATIVE. 

Present 
'l^i/riT, I am put. 'li'pv, thou art pot iji/l, 
he is put 
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'l^«fij> we are pat. fSi/^, je are pat. 'fSr^, 
thej are pat. 

Perfect 

\fVy* I have been pat. t-qjup^ thou hast 
been pat. trtfjust^^ he has been pat. 

\fV^^9 we have been put^ ktf^ttj^^ ye have 
been pat. tr^Mib^ they have been pat. 

HrFUflTIVB. 

'1*^^, to be pat. 

PARTICIPLB. 

Past. 
|,^^tt#£^( not tpt-gt-iu/^ put. 

^X^l^lt or 'fi'^123^ which is to be put. 

ACTIVE. 

IRDICATIVB. 

Present. 

l^friT, I hear. £f#frc#, thou hearest. £j#t, he 

hears. 
\vt't(^^ we hear. £if4p5 je hear. fifA-^, they 

hear • 

Perfect. 

\mM^ I heard. inLMtp^ thoa heard. inLu§u^ 
he heard. 
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I «i£.«^, we heard. ffM^^r yc heard. /nLMA, 
they heard. . 

IlfVlNITiyE. 

• ■ 

] uirf^^ to hear. 

PABTXCIPLB. 

Present. 
\ uaqj hearing, who .hears. 

PasL 
I ntJrtui^f having heared» hearing. 

Future, 
I utring^ who has to hear. 

PASSIVE. 

. INDICATIVB . 

Present. 

] upiT, lam heard, iffpu, thou art heard, lufi, 

he or it is heard* 
] uptj^, we are heard, ifflifif ye are heard. 

lupii, thej are heard. 

Perfect. 

Is formed by means of the Substantive 
verb, as, 
Y gti^lruiu ifflri^j m^C ^^ l^'' ^l!^9 I have 
been heard, inub-utfjtrqb-p^ thou hast been 
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heard. fuiJrtufJirqL,,' he has been heard. 
I nut-iui^ inb-jj^y Z?W ^^ IH'" ^IH^* ^^ have 
^been neard. fatJrtui^lrqi^g, ye have been 
heard. ^ti^t-tuijrqiitf thej have been heard. 

INFlIflTIVK. 

I upf^t to be heard. 

PARTICXPLB. 

] ntJsriui^j, heard . 

Future, 

\ utifr, which is to be heard. 
This verb is also regular. 

ACTIVE. 

INDICATIVB. 

Present. 

'^uAuM^Jl I know. TtuAtu^u^ thon kuow- 

est. Ttii&uMik^ he knows. 
j^uStuM^tQt^ we know. 7(uAtu^kfi, ye know. 

TtitAtu^i^, they know. 

Perfect. 

\y^u&lriuf, I have known. &u/birtufi, thou hast 
known, i-u/ut-tui., he has known. 

(y^aA£-iq^, we have known. &a&lriu/^, ye 
have known. S-tuitt-uiit, they have known. 
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tMPBEATIVB. 

l^ttAui^lj to know. 

PARTICIPLB. 

Present. 
2^u6aiu^qj knowing, who knows. 

Past. 
\y.§An^glFaui^ faaviug known. 

Future. 
^^uitBiu^fngy who has to know. 

PASSIVE. 

IlfDiCATIVB. 

Present. 

l^u&uiifiiP, I am known. TtiaAauifnt, thou art 

known. '2tu/itiu^, he is known. 
I^u/itui^tl^, we are known. TTu/uut^j^^ ye 

are known. TCuSaua^^ they are knowo« 

Perfect. 

\yta/itntLglruMiJrqk9 I haVC been knOWn. i-WL 

%nK.jlrtui^tqtp, thoQ hast been known* 
S-u/Lmcyt-iUf^lrqlL., he has been known. 
\y^uAnL.glrm^irqufp,^ we have been known. 
S-uAn^tiui^ ^ik^ » y^ ^^^® been known. 
i-u/iint^gkutijrqliit, toej have been known. 
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INFIRITIVB. 

J^u/ittuipi^ to be known. 

PARTICIPLE. 

Past 
This verb is also regular. 

NEUtER 

IKDICATIVB. 

Present. 

y^h-$l9Ju^d^ ^ I sin. Mr^iuA^, thou sinnest. 
M-qtJu^^ he sins. 

W^lrqu/it^aQtf We Sin. attrquA^kfi, ye Sin . Jlr^ 

quA^tit, thej sin. 

Perfect. 

W^VSf* I have sinned. iOrqutp, thou hast 

sinned. Mrqtut., he has sinned. 
\]^lrqutfi, we have sinned, dt-^iufp, je have 

sinned. JlrquA, thej have sinned. 

IKII9ITIVB. 

lyirquA^l^, to sin. 



PARTXCIPLB. 

Present 
D^lfqu/itinij^, sinning, who sins. 



9» 

Past. 

Future. 

yi^tqu/it^inij^ who has to sin. 
This vert) is also regular. 

NEUTER. 

ilTDICATIVl. 

Present. 

SXtunSttiT, I rise. jtunStint, thou risest. ju^n^ 

%k9 he rises. 
^tuoAb-if^^ we rise. jiuaSahg, ye ris?. jw*^ 
^t^, they rise. 

Perfect. 

{^tupiriuf, I have been risen, I rose, jiu^ 

pttup, thou hast been risen. jtupt-tuL,^ he 

has been risen. 
{\uMph-ut^^ we have been risen. j*»»plr'y^y 

ye have been risen. jusptuA, they have 

been risen. 

IMPBRATIVB. 

VrnPP* "®® thou. i$ jiunStt-p, rise thou not. 
VmP^* rise ye. J^ jtunSikg, rise ye not. 

INVIHITIVK. 

()affiJSrit£, to rise, to get up. 
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PARTIGIPLB. 

Past. 
(\uipncytruiij risen, having been risen. 

Future. 
{^tunSft-iag, who is to rise. 

ACTIVE. 

IlTDICATiyS. 

Present* 

^tuiP, I give. tnuMf thoa givest. mtuf, he 

gives, 
^itfij^, we give- wtyLg, je g?ve. utuA, they 

give. 

Perfect. 

y^nt.^ I have given, tuutcp, thoa hast given. 

ttn, he has given. 
^at^uip, we have given. Irutni.^fje have given. 

tnatiiSi, they have given. 

INIIVITIVS. 
PAATICIPI.B. 

Present 
^nt-aij giving, who gives. 

PasL 
^ad^uil^^ having given. 
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VutUTB. 

^ii#£fij, who has to give. 

PASSIVE. 

INDICATIVE. 

« 

Present. 

^ntJruii^l^liJ* ^ I am given* mngJk-un^i^Jtu ^ 

thoa art given. tmmtJ^tm^Mt^y he is given. 
^nUs-uii^lffu^tlp^^ we are given. mniJrtui^i^^ 
^Ap» ye are given. mntJrtui^i^ltit, th^j 
are giveQ. 

PerfecL 

^ttLMMf^ I have been given, anm^tup^ thoa hast 
been given, utnt^mu^ he has been giyen. 

^«i£.i^gy we have been given . tntu^^^ je 
have been given. umlmA^ they have been 
given. 

iVIIlflTIVB. 

JJ ntLlruti^ ll/hti^, to be ^ven. 

PARTICIPLE. 

Past 
|^ii«.A-<i#^9 given. 

Future. 
^fff^, whieh is to be given. 
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NEUT5B, 

INDIClTITBk 

Present. 

^|wifi/*9 1 come, f-uiu, thou comest. f^, he 

cometb. 
^|wifi^9 we come • qjuf^, ye come • ifjtA^ 

thej come. 

PerfecL 

\j4ib* I ^AS come. m^p9 thou wast come. 

t-l^y he was come. 
Xj^^utp, we were come, t^lip^je were come. 

Ir^fA, they were come. 

XlfFllflTlVS. 

^|^fu£, to come. 

PAnTICIPLB. 

Past 
Xj^itutu come, being come. 

Future. 
^|mm£«»^, who is to come. 

ACTIVE. 

INDICATIVB. 

Present. 

\\i.MBt»P, I eat. ntjMilr», tfaoa eatest. nt-Milf, 
he eats. 
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l\L.salra^, We eat. ntM^fi, ye eat. nL.u»iift, 

thej eat. 

Perfect. 

\\lrpl» ot ^t-ptuf, I have eaten. I^lrplrp or i^t-^ 

putp^ thoa hast eaten, t-^h-p or ^t-puMg^^ he 

has eaten. 
\\t-p9^9 we have eaten* ^i-pty^ or i^^pfig, 

ye haye eaten. Jf^lrpfSt or i^tpu/li, they have 

eaten. 

INFINITIVE. 

||iaif£-|_, to eat. 

PARTICIPLE. . 

Present. 
\\tpaq^t eating, who eats. 

PasL 

X^trpt-tuf^, eating; having eaten. 

Future. 
(IccfiAyftj, who has to eat. 

PASSIVE- 
INDICATIVE. 

Present. 

||<.«ff/lar, I am eaten. numfM^ thou art eaten. 

aLjap, he is eaten. 
(|<aft/li(^, we are eaten, mm^, ye are eaten. 

at^mph, they are eaten. 
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Perfeetp . 
\\t-piriui_tq^9 I have been eaten, i^irplruig^ 
t-iftp, thou hast been eaten. ^tptruii^t-qL, 
hehas been eaten. 
Xlt-pt-uii^t-quMp, we have been eaten. ^ApfrotL 
tqkp, ye have been eaten, ^trpt-mijr^i, 
they have been eaten. 

IWFlKIl'iyK. 

(|ciff/l^, to be eaten. 

PARTICIPLB. 

Past 
Xlt-plrtuij^ eaten. 

Future. 
(|iL«if&Y^ or ilrpifi, which is to be eaten. 

ACTIVE. 

INDICATIVB. 

Present. 

[^JSqt-tr, I drink. pJinlru^ thon drinkest. pJl 

^u^ki he drinks. 
^Juih-tlgL, we drink. pJinkft^ ye drink. juT^ 

^uJIAf they drink. 

Perfect. 

XmPfb^ I drank, iuppt-p, thon drankest. uipp 

or k'^pps he drank. 
WpP'tp, we drank. i»»pplipf ye drank, wf^ 

Ppfff they drank. 
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US9tntTlVE. 

(SAjfit^, to drink. 

PAnTICIPLB. 

IV^'Z' drinkiDg^, who drinks. 

i^^lruiior Y^ffilruiildvank or dranken; hav- 
ing drank. 

Future. 

V^^IS9» ^^^ ^ t^ drink. 

The passive is formed with a Snbstaa* 
tive verb • 

4 

COMMON. 

IITDICATivs. 

Present 

f |£5f/l«r, I take. aiSi^i,, thoa takest . atS^^, 
he takes. 

i\'^(f'^f we take. aiSi(ip, ye take. miSipl,, 
thej take: 

Perfect 

M'^eHf* I have taken* iiuMiUMp, thoa hast taken. 

iftaf'^9 ^ l^B taken. 
XlMiiuip, we have taken. 4i«Y«^» ye have 

taken. ^miuA, they have taken. 
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ll^Srit^, to take, to have, 

PARTICIPLB. 

Present. 

» 

[\i5intij, taking, having, who has. 

PasU 

\|«M££-a#£^, taken> had; taking, having. 

Future^ 



WtAi-ip or miSiking^ who haa to take or to 
have. 

NEUTER- 

IRDICATIVB. 

Present. 

IfpP^MUiT, I go, irpP-uiu^ thou goest. *-|»^ 

P-ty, he goes. 
\ftP-¥fstfi, we go, trpfliu/^, ye go. t-pP-uA^ 

they go. 

Perfect. 

' ^ip^ ^^ i?f^» ^ went ar 1 am gone. ^^ 
,^af^, thou wentest or art gone. j(sfeMf&.» hq 
went or is gone. 

Oj^po^,. we went, eic. i^fmy^* J^ yreuX^i^ 
^u/it, they went or they are gone. 
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IHFIWITIVE. 

XfpP^'^U to go. 

PABTICIPLE. 

Present. 
XffP-flj going, who goes. 

Past 
If^pP^t-uii^ gone; going. 

Future. 
\fpP'"'trS or ^pP-^'iJhf who is to go. 

VERBS IMPERSONAL. 

Those verbs are called Impersonal which 
are ased only in the third person, as, 

Vj^^* it begins to cload. 

Y^iplLJkf it rains. 

f i^l^j it rains little. 

^Irqt-tiiuutlf^ it comes pouring, it runs over. 

y/r£5f4-, it snows. 

^iunjuftyP-^, it shines. 

l^^iLitfcoiif^r, it begins to be day-light, . 

\Vppi^» 't blows very hard. 

c|)ay£a#fffiifi(4', it lightens. 

^tlrnqfui^t-pi^^ it produces frait. 

lP'^*f^"» 't bellows, it roars. 

\}uiq^uAJHr, it howls. 

{KuiOMt^, it bellows, it roars. 
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y^jfMAty^ it clears up. 

YnjUL,atnu&tuf^ it daWDS* 

y^ptrij^ttfuAty^ it darkens. 
^y^^jjrptuSttuf, it is become night. 
I ttiMuAtuff it brightens. 
]ifuitMipu&tuf^ it grows dusky. 
Z^u&iuf^ it kindles. 
^nutty, it thunders. 
VA» ^^ ^^ reported, they say. 
f^pt^y it appears* it seems. 
^\at^^ it seems. 

t|fiYf£/r, 'tis believed, it is thought. 
I tf/r, it is noised abroad. 
Zt^auutiA^ or <!uiuuibp f it happens, it falls out. 
V^MutnitM<J^, it happens. 
^uAffiu^p^ it happens. 
^l)/lcffr^, it must. It behoves. 
y^uttJIf or ffuM-p9 it pains. 
\%f l^, it becomes, it is fit. 
^^J-ath 4*9 it is convenient, it becomes. 
^<^%^p 4-* it is impossible. 
^\iupcMg, 4-» it is good, it is welL 
u^utn 4-» it is hard. 

tliffiT k or iuItQt lA, it is wished, it wills. 
^tupi 4** ^t must, it is necessary. 
\YuipP- 4r» it may be. 
^fi^iif 4*9 it is clear. 
(^ uiut 4*9 it is enough, it snfficies. 
Q|tt#£viff 4-9 it must. 
1] uylrijl^^ it is fit, it is proper. 
^'|^<^ ^» it must, it is necessary. 
( )f ^ 4- or o|r4-^ lr%, 'tis lawful, it allows. 
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^^i/P' ^' ^^ ^B cared for. 
^ ^f^ciif 4-9 it is expedient. 
*h t^'H ^* it is saitable, it is convenient, it 
becomes, it is fit. 



PREPOSITION 

jlV preposition is an indecfinable word or 
particle which placed before a noan changes 
either it*s case, or it's si^ification. 

The prepositions which change the cases 
of noans are called Formers of cases. 

The prepositions which change the mean- 
ing of noons by governing their cases, are 
called Rulers of cases. 

Prepositions '{r, ;> 1^ j and mmm '^ form the 
Dative and the Ablative. 

{\9*t J are placed before the vowels. 

y^ forms tbe Dative. 

1^ forms the Dative • Before a consonant 
it is pronoanced «#, as, gii^h%; 

O forms the Accnsative . Before a con- 
sonant it was formerly pronoanced i^, bot 
at present it is pronoanced ff^. 

JHifr forms the Dative and the Ablative • 

According to the modem usage the Prepo- 
sitions forming the cases ^, y ana ^ ate writt- 
en prefixed and Joined to tiouns, and the 
others detached from them. 
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A COLLECTION OF PREPOSITIONS. 

|Vl ^ ii#M. Yr, io, unto, towards, at: by, near, 
mgfu for, for the sake, on account: on, 
upon: under: against: amongst, govern the 
dative^ the genitive^ and the instramental 
cases. 

I ^^9 with: by: instead: for: under: between: 
^to, unto, towards: on, upon: amongsL go- 
verns the genitive, the dative, the ama- 
tive, and sometimes the inptromentaL 

ptfiff, according: for: out, without* after. go« 
^verns the genitive, tJie dative, and ue 
ablative. 

j^^J^ptOT^lftpP; as, like, governs the acca- 
sative. 

|VP» tlFP^ ^^ tff'^f tis, like, about govern 

generally the accusative. 
^\u$pg or P^uAg, without, out, unless, go- 
verns the genitive. 
t| uMtA, for, in order to, concerning, governs 

\he genitive. . 
^|\fi&, than, much, governs the accusative. 
XfitP- see i^^q-* 
llY^i^. ^^ Jfiaih-, till, untUl, to, unto, governs 

the dative with a preposition. 
^utitfA-pi, wiA, by. governs the instra- 

mental « 
^l^iyf, over, above, upon, more, before, past. 

governs generally the accusative, and 

sometimes the dative. 
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<l|4-i#^ aSy Uke. governs the genitive and the 

dative. 
^\^t5a§u^y as 9 Uke. governs the genitive and 

the dative. 
'l^^-j/*, towards* governs the dative. 
\iyu or ^nqSb^ toiPards \ govern the dative- 

with-preposition. - . 
fi2'^4'* ^^* untiUi unto, governs the iustro- 

mental. 



C^ "'-P^ ^c/f^&fif^/l, about, around* govern 
{he eircanmative. 

\^ntautgu, t^pf¥9py9 ouL govem the geni- 
tive or the accusative with f «i/w . 

il^nluuA, ^npiu&ui^f instead, inbehalf. govern 
the genitive. 

^y^t-twy or '/r it-ppy, under, govern the ge- 
nitive. 

*\\ ^pty^ on, upon, governs the genitive. 

'1^ 'itp* 'Itpy ^^ *b 4tpy* over, above, go- 
vern the dative» or the accusative with 

*\^ Jfr^ or *p Jt2t* ^^* into, in the middle , 
within, between, amongst, govern the ge- 
nitive. 

'I* '^2^9 from the middle, governs the ge- 
qitive. 

'1^ ih-aSu, by. governs the genitive. 

O opI/iM, as. Wee. governs the genitive. 

O <Jlrm, ^t-utfi, q^ft, after, behind, govern 
the genitive. 

^iuqut^M or iuqtuoMtL., for^ for the^ sake, be^ 
cause of. govern the genitive. 
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'1^ «fmm7(m9LM ar taimmTCmnjun^y fcr^ for the 

sake^ because of. govern the genitive. 

'1^ ^mJiitpy on account, for^ governs the ge- 
nitive. 

||iffffr or '^ umliuy because of, for, on ac* 
count, irovern the ff6nttive. 

jv itfl^tnuy for. governs the genitive. 

(^MfjPV^ or jA^ '*'2ff^* ^^ ^ ri^ sUle. go- 
vern the genitive. 

*|^ itufual^ or ^tf. liufuJ^, J^^^^fs or ^tf. 
au^lr^llff on the left side • govern the ge- 
nitive. 

fVufj or ^uygy out, withoutf bcsides, except. 
• govern the ablative. 

iy^ui, aside, governs the ablative. 

^irtL.fi, far, far off governs the ablative. 

^\i^u»titn, secretly, governs the ablative. 

i\'-P^» apart, aside, governs the ablative. 

^|\<JL, God forbid, governs the ablative. 

^witasf, Mrpi, tlam, near, nigh, by. govern 
the dative. . ^ 

Xlfiy, conjoint, competed, iXfith. governs the 
dative. ^ 

() y^y joint, with, governs the dative. 
y^JlA, ISce. governs the dative. 

4iyti#^ftfiLftf^, against, governs the dative. 

^nptiupiif%, instead of. g-ovems the dative. 

YjiLMtiMg, wiAoutyOut, besides, unless* governs 
the genitive. 

Yn^ui^lf, in front, before, governs thegenitive. 

{\iU9iat^l^, befm^,from before, governs the 
genitive. 
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P^f. wfl-fflr^, agaiasL ^verns the gemtive. 
[^p-t-povaua^P-Irp^ near^ nigh, ^. govern 
^the genitive and the dative. 
pivi^i^ir^ against, governs the genitive and 
the dative* 

in front t against^ opposite, govern the ge- 
nitive and the dative. 

^^utStq^JuA, be/ore, injront governs the ge- 
nitive and the dative. 

l^jJSf jitAtg^iBt/b Qit jty09 ju6$i^dRt6a , before , 
in fronty evidently, publicly, govern the ge- 
'nitive and the dative. 

yytrincMp, apart, aside, gpverns the ablative. 

{\'yiy'» on this side, governs the genitive. 

C I'v^T' ii/" ^^ J^'lfi'ky'*- ^^ that side, beyond, 
behind, govern the genitive. 

m^iuaua^Jinfu, forwams . governs the geni- 
tive. 

m^trtii ^yu, back, backward, behind^ governs 
the genitive. 

^1^ 4i^P iiff onward. igOTems the genitive. 

'h 4^P kyfr downward, downwards, go- 
verns the genitive. 

^X^^'H 'Itpy ^^ V^f *l'4tl"U* ^^^^9 higher, 
over than, govern the dative and the abla- 
tive . 

\\puilfti, as, like, governs generally the ac- 
cusative. . ,, 

above, higher, over than . govern. tJie accu^ 
sative. 
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YjKLMBkJti^uA^ o9er^ above i more Aan. go* 
vems' the accusative. 

Yi'tPS'^9 hejond^ further, governs the ac- 
casative. 

iXmajiuP ^tuiJM dr Imu^u ^^A^ hefore% first than. 
govern the accasative. 

}^j9mMi»pa§ ^uHm or. titputuf^u ^uHi^ out than 4 
govern the accasative. 

^Irtny ^ufb^ after (ftitn • goveru the acca- 
sative. 
Some prepositions are rarely placed after 

the noons. 

ADVERB 

An Adverb denotes the circumstances of a 

verb, or of an action. 

A GOLLECTIO{r.PF ADVERBS, 

I ^jJ-iP, iy^MiL, tupq-f f^p^^9 now» at 

present, actuallj, newly, recently. 
y^jJ-J^^ already; hence, from this time. 

1^^ #ffo/f or Y^ ulrp^truUta^ ^ft ttHrp^lruA tuLnt^p^ 

to-clay, in this day. 

1] utq^ii^^ to-morrow. 

Xfptr^ or jlrplr^^ yesterday. 

\ftLM/ut[, ov jirnjuaiit^^ the day before yes- 
terday. 

I^i^ trplr^u^ in the evening, towards the 
evening. 
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ID toe nignt, iu the night time. 
C) J^ftuLMi^t at nooa-day. 
M ^9L -^'^^» early, betimes. * • • 

l^^fjfcSi or ty^^i in die momiag. 

rcaily. 
S^tufttifi^irutk' or utfUMtj^lrmL , henceforth, 

henceforward, hereafter. 
^upJI^irmlf^ aince . * 
•^trmy^ fjfbli, tumftu, after, aftcrwardfl. 
\fPft-X or MrpP-, sometimes, now and then^ 

from time to time. 
I^A., Irpp, jmpJ-tuiT, tlfit^^ when, while, 

whilst. 

jiUL.IfJ'^ jtuiJ^m , always, ever, conti* 
naally, every moment, evermore, for ever, 
eternally. 

^Y^nu^ iftnAM, iJkuJdmtJA, y6t. Still. 

IP/yS^jfl-A., tu/b (&^ when^ while, whilst, as 

long as. 
ll^/lfc^lL, till, untiU. 
OiL. , iJL Lag f Jfiif^ , not*, not yet , not 

as yet. 
• XtufiaJ-utJ'^ then. 
TXtufitd-uttP^ till then. 

with, very soon, in a moment, immediate- 
ly, incontinently. 
^^a&^«iMf^, juhil^utph'ntLMm ^ Blrqui^titpb- ^ Sud- 
denly, on a sudden, all of a sudden. 
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anawareS) in an unexpeated mannet. 

l^^fcffL, tpuifMtuik^f ^yP'i soon, as soon 
as, qaickiy, speedily, readily. 

^^£-Ay«ri^ ^uiu^iuL,, hastilj., in haste* 

^«vccY> ^ntAm&tf.^nLMi , presently, shortly, 
by and by, forthwith. 

Z^tuqfii^f ^tuqpL.pX, scarce, scarcely. 

\^u^yb, pul^L,[n»i, immediately, incontinent- 
ly, forthwith, instantly. 

l^ffffLiiAr, uHttuifjufia ttM^ptSi, latc, unscason- 

^ably. 
[|«:^ «fC|r&-aB, scarcely, rarely. 

by little and little, by degreies. 
|\;fa» or iuuiaaStop, here. 
yjMink'i'f hence; here; in this world. 
|\#iif^, tuumuLMiUf hence 9 from hence. 
|^^iY», here. 

y^jupl/iM, here, hitherward; by this way. 
IVy^A' thence, from thence. 
y^tPf »yiJ*A^p» there. 

I\ra., itHtoff tAq.uiit^p OV u&mu/itop^ lliere. 

I^i^ff, thence, there: forthwith. 
I^xff^, u/itqMLMta, thence, thereirom. 
Y^ifMtnpb, thence, frond, sinqe. 
•[^ccf^ff ^yu^ on this side. 
Aci^%i^o^f#, on that side. 
I^ITifffff^ff, *lt tfjat^pUf oat, abroad. . 
'1^ ^t-p^u^^t-ppy, within, inwardly. 
^tn^, ^Ifpuigt ^ppuiglriuf, far, afar, far off. 
^\\ puignL,um , ^Jt ^t'oLMitiUfuAfr » from afar , 
from a great (fistance. 
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|Po«ii, '/fc alitny^ ncar, nearlji at hand, 

closely . 
|)ifijf£riL.9 *p uutnpL, *p 4sifP9 beloW) aiider» 

hereooder, beneath. 
'|k 4tp 9 7^ ^p '^^f np, opon, above, 

hereapon. 
'1^ tjt-ptttjtmy from above. 
f\^t ai^ttAop, where. 
{\^ tiL-plcp, where. 
||«^fifi^, from some place. 
YjOiiMafb mEjtinkp, from every places-. 
^^MutLMif^, juitLMi^^aiMki irom before. 
(\lrmi9f, after, back, backward, behind. 

behind. 
/]^ff , jap ^tyu , i^tf. np , wherc , which 

way . 
|\ j£««-if, somewhere else , elsewhere , in 

another place. 
|\ j/«ri.f#fif , from elsewhere , from another 

place. 

once, at one time. 
Xfpkh"* Wice. 
X^pts"* thrice. 
i^nppguy foar times over. 
^ftf^guy five times over. 
\\^stS''f six times over. 
(|ff#/Lr, %iu/t0 u»n^ui^f&\ quitLMiMiA, first, at 

first, the first time, in the first place, at 

the beginning, before. 
X^pip^Pt* •"'H'"y secondly, after, then. 
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lyp-^t^, one— another, firftt— iu the se- 
cond place. 

\l\uJ^pyu^^iMtbp0i» ufiifMBtP^ hqw often, how 
much time, how manj times* 

puff{«ii.«r u/utiMtt^ j'^ui^s'kb^ j^X**»^^^^ 

jn^tulity oft, often, mostly, many or se- , 
veral times, frequently. 

Wt IL"*^ 'It^ih* ^°^ ^^^^^ another, orderly. 

ip^^xa^Sf ffj^y one more than another. 

iUaip9uJbat^uML.9 ^a^npt ^ by tums, recipro- 
cally, interchangeably, mutually. 

^i^tfi ii<iki*k , successively , one after ano- 
ther. 

Vlplipuy 4|f4ii«#4/r, doubly, twice. 

again, moreover, once more. 
'K Jtpfk or > #/iJ!3#, last, lastly, at last 

MMiit^fii^y why? wherefore? for why? for 

what reason? 
() A'V, what? which? 
\) b'^enr^ ftv* "W*^"* *^ow? in what n^an- 
' ner? why? 

H.(\aA/lo^, how much? 

KV, ^Tt. /l£^, by which? how? 

UT, '^A'^t — *^^t^ or — cither? 

(I'^c^iif, from whence? 

l^/V , j«>cf iiiiT, when? 
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oA^Mc^M, troly, verily, certaiBly, sarely, 
indeed, in trnth, assaredlj, in&UiUy, un- 
doubtedly, jostly, really. 

\|fir|f^ ^tufjt very welL 

J^j^i^fil/i'f €upqJr€fp, tmly, eerily. 

^in^p-k, f^f-f f^fif^^9 almost, nearly, as 

it were, pretty near. 
f )% 4. <&, so, tnas. 

uMpqlr^^ Asr4- /*t, ts^ f/fr, perhaps, lest, 

it may be. 
DV/^t* Jp aupqir^^ may it be. 
O, «fj_, no, not. 
I^c «^, nor, neither. 
lI'^Aor, no more. 

Wljfi""''* utMALf/u i(j, never, by no means . 
Wl A^JL» nothing. 
VmJLVl.^* no more. 

no, not, never, by no means. 
( y% o&a/y, forbear. 
^(\iif*., God forbid, forbear. 

Yt»iufit^ t-ulrp-^ ^^, uau^^ Only, bot. 

I b"ifi""k^ i^uMpt lAtf, J^ufju^ singly^ solelji 

\b '^9 one by one. 

apart, aside, asunder, separately, singly, 

particularly. 
IV>«f, behold, lo, see, there. 
Y^'ut.ustMpi or uiuuMuft^^ behold, hete. 
VS'^'^ttk or uMt^uiii^p^, behold, there. 
\\^ui^.u&p/[l or tuiai&f,^, there, behold. 
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than^ naj, chiefly. 
\ASi^ff, by my-self. 
^\\t-fkb, by ihy-self. 
|p£-^4^, by onr-aelves* 
Q^t-q^, by y oar-selves. 
V J^^^^ Itom since, from this time. 
\i^i^l/b, by himself. 
^{^l^iii^t almost, quite, totally. 
\^%Mtinpnffpb or fUiiapml^ilfL^ wholly, totally, 

entirely. 
\|afi/afc or limJht^^ volantarily, willingly. 

\f^Pfkg.y ever, at any time. 

||i.|f%, in some place, 

[{c^jof/ly whence, from whence.. 

\\^eb* ^^* maoh, most, too much. 

\^L^nM^ by himself. 

^^/l, freely, for nothing, gratis. 

(li.cffSrfiff'/l, yiolendy, vehemently. 

\\n9lStuM^liy side-ways, obliquely. 

. Jlcjjjiiff/r , directly, perpendicularly, in a 

straight line. 
^J^tL.uMdji9ug^ ^ with or by hand. 
If^u&tujp, with .a sign. 

Vtt^'^ah ^J ^^ ^**^ kicking. 
^9Uftpl^% or ^un^rgpy in Armenian. 

XffLpuytrglrplfit^ m Hebrew. 

^^u$p^%, in the Jewish language. 

l^niSMiipl^, in Greek. 

\|£%Afc/&£.^1b, alive. 

Va^'&'%y nationally, with whole family. 



ii4 

YjOAk^Jji^ wholly/ totallj. 
^y^ftt^mi^ or <Hr^ytut^^ easilj, readilj, with- 
out trpable, at leisare. 
|NSrar£., totally, almost » ever. 
|iif#iif/lc» severely, cmellj, radelj, hardly. 
(|ii#Sr^sMif£., before, oeforetime, formerly. 
T{i3^^» exiactly; sparingly. 
J\2;fiupm^i^f traly, indeecl, really, certain- 

yX^irqJhtl^ softly, gently, slowly, mildly, 
qoiejdy, peaceab^. 

f \ff#^M^ or fMipiJip,u§ui^, well, rightly. 

^\\fS»k9 naturally, by nature, radically, ori- 
ginally. • 

S\iunuu^i^ or jtuauvfaLj^ before, already; 
primitively, formerly. 

'1^ UiuAky partly, in part. 

VvU^ • ^^^ » macfa, too mueh, very mneh, 
most. 

/^oYvc/'iiffr^, worthily^ jastly* 
I jLMML.otna£^ or iutLJuaL,o§nat^g , in the moming. 
{](tt&^^ir, exceedinj^ly, excessively » immo- 
derately, extremely. 

hamanly, as a man. 
yjttauqpitMjuta^ from withont, oatwardly. 
\\oi/utr<^k-mlf^ thenceforth, thenceforward. 
y^^af"^* so mach, so many. 
\^pufufjutJSufit^ at jonce, together. 

'h ^"'p^'^st^ superficially, carelessly. 
VmP"'^ ii^of jL, fast, hastily, quickly, speedi- 
ly, soon. - 
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l\p'H^''f aSf how. 

\lpq[f&, a/^Uip't '•Pf-^* ^^* 

Z^uBMlhp^^ totally* wholly, altogether. ' 
P^T- isiP* ^^ vain, needless, td no purpose. 
Vljl^fViSf » di versly , otherwise , contra^ily . 

Hii^ i«#«a*ifi^, altogether, totally, wholly. 

j^ctf ^uA qLit^ more, and more. 

^^tfAjfi^tf, ff^^^€-tf, so, in this manner. 
VmJVH^* t^'Mk"^ ^^> thus, in that man- 
ner. 
VmJ'"Hk''» ^'!fi"H^''9 thns, in that manner. 
^y^JSAtuu^uy in like manner, so, thus. 
^l^nfifopputu^, alike, so, thus. 
\y l^opfifbuili , uVike , equally, in the same 
manner. 

O^tapq.^ apug^uffu^pq., aS, like, hoW. 

(> npopl&u/l^, as, for example. 

\2^P'»^Pb badly, sadly, ill, miserably, 
cruelly. . ^ 

\\ji$uuik»9 gyi^qg^pMip, diversly, other- 
wise . 

{\^t0fi»P9 jBUfuAmuikt'^ evidently, <:learly, 
openly, publicly. 

ly^fSi, iO^iftopiUs, explicitly, plainly, open- 
ly, clearly. 

\ nu ^(b inL.^ publicly, openly. 

faimpmp. sccretly , in secret* under hand. 

1 ^iy*yu,pL^liiS&^ silently , tacitly, quietly. 

^^fit^tupuip^ easily. 

(VfiiirX , pnSuuBpmp^ forcibly, by force, vio- 
lently. 
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'|%<^«i.iir|mfi., hardly, pot easily, eearcelj. 
1^ ^«»|f^t, ^lup^tui,, necessarilj, ineyitaolj. 
(\tu^sluyiif nnwillfDgljyforcibljyWith regret. 

X^uii/Su^uip, *p iusJuM^aupaty, willioglj, VO- 

Idntarilj, readily. 

» %J"^ , p qnL.p , tnuipiuupupuwt^ , 'tX/P'^^ 

upup^ ^f- 4stlP* 'A^«&^/», in vain, vainly, 
to no parpose, without any reason. 

^)tf&^f^f#, unfitly, improperly, amiss, ab- 
sardly. 

l\uAf4rtnu, ignorantly, unknowingly. 

^li^fUtfiL, by fraud, fraudulently, deceit- 
fully. 
*J^ M-pij^Lg, nakedly. 

^^m/r, ^t-mpmau, on foot. 

*li.V*-» iiewly, recetitly, freshly^ lately, 
just now. 

VrnJ^iF^^f 'ytp'A^ so much, so many. 
\\jK!f'4'^ 'yt^'^* 8o much, so many. 
{\Pi!f"t* #Y¥i«i&, as much, how much, how 
many, as far. 

uiii, ^tuuiupui^, together, altogether, ail 
at once, wholly, totally, completely, en- 
tirely, in the mean while. 

(^ a#«f, much, many, greatly, a great deal, 
very, enough. 

{\tui4^m, iiiiiMiiJri^ more, at most, too much, 
very much. 

Yf^dt-i^Lu, more than. . 

^i.£i (&^, ^^^ Jf,^ ^y^ ^^^ ^,^ 1^ 
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^uiui^, little, bat little, some, somewbA^, 
soiDiethiDg, less, iu a small quantitj. 
\^%tutMM^it&atuiffM, sofficieiitly, well enongh, 
dulj^ tolerably. 



CONJUNCTION 

* * • • 

A Conjanction is an indecliDable word 
wbich connects the parts of speech together, 
or one sense with anothibr. 



A COLLECTION OF CONJUNCTIONS. 

|^£., Zl or W£., and, or.. 

I^cjvy Lm a., L. Ljif "ULj "Ull^* ftuttiLf %udLm, 

fiu^, ^^pilruti^ also, too, still, jet, more, 
even. 
l]ii#tr» A- iufiTt ^uBiT p-k $ P-k 9 IrP-k 9 or, 
either. 

fuufjjf tui^iufit , fMUfg JjBiu/u , fuyg kP-k i -ft- 

au/it f JJfufpa Phf ^«A ^4*9 t^P'h "ij^ bat, 
only, anfess, except, save,^neyertheless«' 
notwithstanding, however, jet, provided, 
upon condition that, if not. 

(d^ ^> P-k^nk'^* p-k'H^'nlu, thoagh, al- 
thoagh, however. 

^%4r L. njf^f thoagh not. 

hi^/*^* tee 4.^/**^^ no, not. 
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lYi.'^h^* not only. 

It i», that is to say, to wit. 
^^ P-kf as, if it were. 

^utn nptit^iPf as, hoW. 

\}plf'"^i t^* ippopl/bui^p as, for example, 

uaptf.^ itffya^4^i theu, therefore, in conse- 
qaence, uow» 
IVA ff > rather. 

qp^ UBpani^ qp f tufit qp , ifUf f^ , npn^^lruilu^ 

Jfiflj for, becanse, that, whereas, foras- 
machas, in order to, to the end that, since. 

(|c^ , where. 

\\p9 that. 

stiLptrtRfULJump f ^tuA npnj^ "ip^ mqtuq.MUg^ , 
ujpia ppp p ^i{!Sr /E|y/l , fti^ pp^ , uf/tmu^lr^ 

jflfiSui then, therefore, wherefore, in or by 
consequence, for this reason. 

<.4vf,frii/, P^qjp-krt than, rather, at most, 
on the contrary. 

SO that, till, ttntilL 

or. iueqi-p-f^, if. 

IVy"' P^4- »^, Otherwise. 
^I^tp-f q-^kt q^ttyf at least. 

Jch^-f A-p^tt it- Ptf ^» fsa*y* fiu#ir# fi|f , that. 
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INTERJECTION 



,An InteijectioD expresses the paisions of 

the sool. 



A COLLECTION OF INTERJECTIONS: 

^^/fc , ailj ou woald to God, may it be! 

f|% oY.> "Y.^^ ' I^H f ii^t.^ oh! oh! won- 
derfal! see! o God! 

fuupkf oh! alas! woe be to! poor! wretch 
that! 
If «/^, ilul^iiailj A<; A^t oh joy! 

a! ah! 

VmJ 9 «^» ftf" » "S/p9 o! fie! pish! 

lY^^^*! ^unqui f ofi 9 ^»U9 come, come on, 

cheer, weQ well. 

(dwr^9 forbear. 

yi& 9 pirp 9 bring, come. 

\fH 9 l^i plr-p 9 oome» come bring. 
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SYNTAX 

i^jTBtaaic is the dae conjianction or codt 
nexion of the parts* of speech. 

SabstantWes agree with each other in three 
ways . 

1. When another snbstantive is added to 
express and explain the former more folly, 
aSy li^jS'w^t^^vf***- t'^^^ff^ ^ufu^Jrpi . with 
Cleopatra \m daughter . \^tn ^y^^m^^fm ^*i^ 
fl^i»to«^|t fig.p • he has given Cleopatra his 

daughter . C^L iJ'lf^tf '^^ bv^4j^ » TT- 
9^tmm\fik \^''i^k(t ' *^ visit his brethren the 
children of Israel • 

a. When one thing is said to belong to 
another, as, ^\^pe:V^x^^ (>H*»'-**fr ^(Vp^«^ 

the book of die generation of Jesus Christ, 
the son of David, the ^on of.Abraam.^*uf(& 

gave the apostles witness of the resurrection 
of the Lord, 

3. When a substantive or gerand like a 
verb governs another substantive, as, {}^^ 

after that ix^ have received the knoivledge of 
the troth. Y^^^^^^mSj^^ff^^A atusaM^jjuStlru >1P«*4 

Iru . thoo teachest all the Jews which are 
among the Grentiles to ybr^afte Moses. (Vc^^ 
«(;^»fM^ 4iiij4»j«ii.2L^ji» j^ p-nigp . but the 
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blasphemy against the ( Holy ) Ghost shall 
not be forgiven . 

Sabstantives agree with Adjectires when 
governed by the same, as, lyir^Smtf^mlmfrnp^ 

ifSil^ffit imtjIfiU npfi tyJ-tP ttfuiunttrytiA • DntO OS 

Aey did minister the things ^ which .are now 
reported. O i^uqu ufbuMpgfati^m disobedient 
to parents. \f^ik%^ ^mf^Jk '(r 4^*1^^ * ^ ^^^^ 
shaken with the wind. ^X^l^ij^gtk 7^ •^^•"»'^ 
^t-fp lu^ut^gp '^ ^tjtui^tiLf . that is pleasant 
to the sight, and good for food. )^c '^ \m^ 
Xmtkij tf^i^uMLMptug n^mm\m^i, • and of the qhief 
women not a few. \j^mlru {n^p JJi '(r ^%^ . he 
saw a. man which was blind from his birth . 

mf^mJLm\^^ L. iiM{iiM«<{^. aud Aoram was very 
rich in cattle, in siher, and in gold. i^>*ys 

bat Rachel was beautiful and well-favored • 

pai^p-t-uSt . sound in faith, in charity, in pa- 
tience. \f^L. jy^ik *^ jfJu£ Ifqtgt ^^p f'Hff'tuM^ ' 
tMp. bat he that is greatest among you shall 
be yoar servant . \\p9^^fmfm^ j^ffH ^'>/"<' • 
t&tf youngest of his sons. 

The Comparatives govern generally the 
Accusative with the preposition ^^nAi, as, Oj^ 

^it^pff iffmimmfm^mfif ^mX tj/^^J^ Irqt-p . for thoU 

art much mightier than we. |)%^ i*^ t£ V4y 
%Jk -4: itfjviff • a greater than Jonas is here. 
Also ' the Middle nouns govern different 
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cases, as, Y^as YaMfiT t^qL^ppL f^ > 4*iJ^. 
behold, the man ( Adam ) is become as one 

of us . H'^'L'VV^'V^ fiu/ii3it ftt^p *^ \mlk¥ikjym^ 

ykm^ ♦ how can he be clean that is born of a 
woman? \f^ A^^t^^ (m^ 4 jHf «»imAi^«-|» mt^ 
4yt^ *^ 4.%^. though he be not far from ei^ery 

one of us. O m^^^mi^ ^IV^^frtTV *^^h "JL^'^^t • 
bat other of die Aposdes saw I none. 

COireOEDAlCCE Of A^IXCTIVBS WITH 

SUBSTAKTIYBS. 

1. The adjectWe ^majr be placed before 
or after the substantive; joined, or divided 
from it. 

s. The adjective may or may not be of the 
same case or number with the substantive. 

3. The governing preposition may be 
placed either before the substantive or adjeo-* 
tive, or before both being repeated. 

Examples, 
hy the word oi God, which Jweth and ahideth 

of ever. \]\^mtA lu ftwyiw yfr y^ L. ai/biktuu^ 

f^pi- \fmfJkmJk • by a greater and more per- 
feet tabernacle, not made with hands. '|^ 5^ 
fVf ^Mv «t^f«Amj^^fMV|p«fi. upon the smooth of 

his neek. Xf^t-mlrm f$^ %upm *^ uffmtmS lyiK 

^t^t* sc^e his flesh in the hofy place. 1] u^A 
mMfumffii \f9^xn tf (•^HP'fr'A^ • for all Me ndgjk- 
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^t^ll^^'^lflf '^itP-IA^^S' returned they unto 
Jerusalem yrom the mount called 0\\^ el. |^£. 

and he will shew him greater works than 

these • 1 >^ uituutJ-lrutg |\#ifwf«.«if A" qi^usput^ 

put. and the Lord plagued rharaoh and his 
house wiik great plagues. \^^^\,\\p^A «»^t^ 

its [""p"*^!^ J^^'y ^nqJufulf • the heUf'Cur' 
taiA that remaineth, shall hang over the back- 
side of the tabernacle. ^\i.p tu lupjIA fJUrnkmit^ 

tJ^'^k. *'^*^^'i if^m - ^^^ ^^^y ^^^" ^^^"^ ^f 

thy great name, and of thy strong hand, and 
of thy stretched'Out arm. |/4fi> f^'S' ^^ "p «>^' 

^^/'Z^^^^IT^^^'YT^^^ *'^*^^t 4r^^^'^<V * ^here 
came a woman haying an alabaster-box of 
ointment of spikenard, ifery precious , ^t^ult 

IvM^Vir^ • I saw also the Lord sitting upon a 
throne, high and Ufted up. ^¥p ^ i«*t|^ '^ 

^Wb^^^ iu tfrnptprnf ^itpat^uuiitfigtrti* Lord, wilt 

thou slay also a righteous nation? '|^ Smpt^P*) 

jytfmtmmp^ %ffUfmtmmp^ ^p^irui q/fu • O deliver me 

from Ae deceitfidand unjust man. ^\*yg •^j^v 

U, *fJk^mp^ iu 1^^ P-n^itip. iltu^oMplrppit^ but 

the tongue can no man tame: it is an unruly 
evil, full of deadly poison. (\aiMt/h€5iui aqkt^ 
iy4rtftf &- joattuptuiMufim . With divcrs and 



124 

strange doctrines . |'^ ^tupA fr^w ^••^frw 
iff^m^, of the promise made unto our fathers. 

git uiJIAuafu putit • ill the mouth of two or 
three witnesses every word may be esta- 
blished. ^|,fly kp ^^^^ *&5WKf «•? • Noah was 
six hundred years o\A . \\itpL. mmtymfl^*»«f ^ffr- 
^muJu. about Ji/teen furlongs off. '|^ ^5^«c 

p(n-p"P1^ ^ '/^ i^ni^ oit^ juitiuk-utUu uta-MS^^ 

%ai,tP. in the six hundredth and first year» 
in the first month. lYAfc^t f^^J ^u^ot^ tfm^ 

TCuitiJrglip. « L, %ut UMu^ p aufa mjk^mf . whether 

ye 3o1d the land ybr so much? and she said, 

yea, for so much • YmJP ^!fi"Hb''t • soch a 
one as this is. C)/5r i^j^mtmjL^iAf m^^tt^m^ik *p 
SlriL.utg unpiu [P^pgp^* that even such mighty^ 
works are wrought by his hands. { |*»f ^^ •••i^ 

^*m^£,^ k-v , ^ui»P ^mjpilf ^mtjm^t^ifU^ . what IS 

thy country? and of what people art thou? 
flM«ii^i^«i#i^«»M«^M»l»ii»*« ^MMwfsfi, with what judge^ 

ment ye judge. /^J*^! t*"** ^ A*'*' ifafiT^^j^ 
^Ju^JUf VtM fttT. what is my trespass, what is 

my sin? ^u&ffJ^pi i'tpm^ mSmSj^i^f lu ^mptt^m^ 

pm^oitmtm ^^ftn}^tf^mtm mtmJj^ • with the eldcrs, 
and with a certain orator named Tertulus. 

found a certain Jew named Aquila. *^^ ^a^ 
^i-k J^nfk* f^<>^ ^°c shepherd. C> j^Jk {r'w^ 

4ri* utnLflrq_ ^a0tinL.guA/igKt , IL ^*»1^f (rl»^f^«C 

if*«i##4fMi/li piigirufiip^ t^MitnlrugVb i' Ei^CFy great 
matter they shall brin^ nnto thee: bat every 
small matter they shall judge. ^||W^ uHLuHtp^ 
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tfffkmt^fffk. but now they desire a better 
Goantrj, that is, an heavenly. IV^a&y [tpfift 
/uq^lflf , doubting^ nothing. '|^ ^f-^'lL^*-*"/ 
patpuiP-nLSt . the next sabbath (or sabbath- 
day . ) Wjif'Lp tiufiBltL^ ptuqJqp, . with many 
other words. IV 'yij^fi'if!4^ • ^J *^® other 
kine. *|^ r^iifii-i#ii#^^Vt Hr^)'**i>*-'f 't i!fP^'^5 
it-png . in taming away every one of you 
from his iniquities • J^ 'jtp'^ '^y ni^ni^ ^p 
ik-puAg. npon some mountain. 

Notwithstanding the great licence in the 
use of adjectives the following rules must 
be generally observed. 

1. The, adjective placed after the sub- 
stantive must agree with it in 'number and 
case, as, ^utputJfig^ attrS-uitOri-q^, mth great 
stones. fopatlp-piSip 'y^b^be-^ ^^^^ flighty 

works . 

2. The adjective placed before a substan- 
tive does not agree with it, excepting the 
monosyllable a<]5^^ctives, as, ift-5-i*f«fi-5- ^m^ 
puiJfip.y mih great stones, uyuuipup qopni.^ 
P-p^Si^f such mighty ^Jvorks. ^yin^jt pu/ut^g.^ 
with other words. ^ uppnutT wlrqi^n2^i in the 

holy place. ^ 

3. When a verb or participle is belore 
the substantive and after the adjective, the 
adjective agrees. readily with the substantive, 

M^ uttBmniJU$irui/Untl_^k fopac^lrMiii/p, he 

armeth with divine force. tuutnnLMMi-iyiittil^fp^ 
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ittrut/^qopni-P-lraiii^, armed iPith dii^inc /orcc. 

4. An adjective with the article or the 
letter distinctive of the person, placed before 
a substantive, agrees with it in nomber and 
in case, bat not always, as, tHriruttSt lu ^m^ 

a greater and 'more perfect tabernacle^ not 
made with hands. 

5. When there are many substantives be- 
fore one adjective only, the adjective is in 
the plural, and agrees with them, as, |]<tf^ 

t^uyt-^aL.^, Saul and Jonathan (were) lovefy 
and pleasanL 

6. The governing preposition is joined to 
the case which precedes it, whether sub- 
stantive or adjective, as, juAni.u&lruii_^itn^ 
%lfb^ frofh the mount called. '^ Jiuptf-y M-qu$^ 
Ltip^ HA^uii.aplf, from the deceitful and un* 
just man. 

^. When the adjectives or substantives 
placed before are joined with the conjunction 
ft-, and^ the governing preposition is applied 

to ail, as, juHihrtfh' h. juAuiptugn L^ juAP-at^ 

tLMiiT &iun.MJiitijnL^f%t5au^ to an inheritance in» 
corruptible, p.nd undefiled, and thatfadeth not 

away . '/r ^iuquAtfML.p-ltiSa L, Y^ ^IrqntJR 

tuplrufitii, unto obedience and sprinkling qf the 
blood. 

8. WBen the adjective or substantive 
placed before is simple, and manj substan- 
tives or adjectives follow, the goremiog pre* 
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position i^overas the first word» and the se- 
<^nd and third which follow; however not 

aiwajS, as» 7^ ^uip t»op<iptfjng^ Y' f^^h ^ 
*^ ^ap&ag^ frowL epil thoughts, words, and 

ivories* fl^p iUpfttSiUi^tri^lL t^tAifJUMUfn, the 

bloody and deceitful man* 

CONCORDANCE OF PRONOUNS. 

The personal pronouns Iru, I, jml., thou, 
fStf^f he or himself, are snbstantiyesy and as 
substantives agree with adjectiye8»a8> \\ maSa 

itrp ^Irqirmaatptug, of yOU hypocrites. 

\^ii^ signifies sometimes self, as, |/if [fi^ 
f&Mngp. IrtT^'I myself olso am a man. 

The definitive pronouns uiu, ^jub, %tu, he 
(she, it) are substantives, and so agree with 
adjectives, as, ^l^i^oi jt-tapitpf . mese last. 
\f^ ^'"^ f^^^^'^^ ^'i^'^ uMuuMutflA • or else 
let these same here say* 

The definitive pronouns tf^, t^^^tfi'^ 
this, that, same, are adjectives, and so agree 
with substantives, as, ')^ tfofi' or *p uJfit aic 
tu»t,p. on this day, or in the course of this day, 
or to day* ^um qj^ oppittu^p* in the like 
mauner* '1^ %J^ quA^t-Mai-y • of the same 
bimp* (j^pf't^P' ^If^nfu uAJjffp. into that 
very destruction let him fall* \^ uJfi» tufuJlt^ 
tftuMAuafu ^yP- *p Ji^tuiL.lrtuij, and besides 
this, gii^ing all diligence* 

The definitive pronouns tyv, this, *ytp 
u»f$, that, are generally adjectives, but some- 
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times sobstantives , as , O i!^ ^p&trglrp 
qm^ • €pAa^ is this Ant thou hast done? X^^j" 
tfia MttttSupp, itptfjiMfit {p^p • these are the 
generations of the sons of Noah . { |«^<' ^«^ 
Lnuu aquMuuit^ppuStu • on these tivo command^ 
ments . {\p''g VV^ ^t ^t*^*'^*' k-ptfjlh*5iu 
auputplrtui^ hp* who had made this conspira^ 

cy. \>P'k' IrqttMif^ ts^ pum ptUtM^u Mr&ft uy^ 

uapp^ • whether diere hath been any such 
thing as this great thing is? *\^^pttutf^^ay 
J*yW^^ ♦ of this thy wickedness >, {d^'qP''"it 
ujftfjtult^ • by this epistle, [^uan mJIAmpM puK, 
%hw 'y'^gt^k * ^ puu9 uiJIriiutpa mlruftuliim 

MUfump/i^ • according to all these words, and 
according to all this vision • \fpu^i^ '•p upu^lf 
upuSt tiuMpjf.iuplfnt-P'Irti/bu qiyu ♦ blcsscd is he 
that keepeth the sayings of the prophecy. {)«>'^ 
f-^* jtyqJh&h ♦ of this generation . Y^Sfikp 

i-iunuypy ^ng uyunglf^ jliAftg ♦ the life of 

these fifty thy servants. Xib-gglriT ^(9 ^p£jtA^ 

ijfMt.P'tAir attfrnp ftJii^ jiutuilhfulp « shall I rC' 

cover of this disease? C J a^ ||\i^4'''^ ffp 

^l^l^uittM^lrutg ♦ this Moscs, whom they re- 
fused , • • the same did God send to be a ruler 
and a deliverer. 

The possessive pronouns psTf my, ^a, thy, 
Jlrp, our, it-p, your 9 pi-p, his, his own, are 
adjectives. When they are without sabstaa- 
tives, receive either the ^articles ^, x» ^* ^^ 

the adverbs mm^^ mtU^i^, as, "^^^n k uiMrtaufia 

/r2r^9 L. ^t'f^yst utnuutg^^pk-f^ all things come 



. o/* thee^ and thine own have we g^en thee • 

^uAaJrtu^ j^LMtiQ a.nn&'ng u&snp^ nnuj^iB lu 

I jitmtL.uii' jp'^'yyi'* he also hath ceased 
from his own works 9 as God did from his. 

The proBoons pos8es8ive derived ^JSufllb 
OF pdypi' f my, St-ptypu or Hrptyf/iM f yours, 
areput before the substantives. 

The pronoun relative a^i, who, which, 
what, that, is substantive, and in different 
manners agrees with antecedent and follow- 
ing nouns, as, 1\^^ npn^^ n^ mlruufiMftglfu f 

k. uM^tAfu^ '»P'"l^ "Ji^i^l'S^f Eyes dkat they 
should not see, and ears that they should not 
hearm \ nLMtL. '^ it/StAI^ t^mA np '^ ^^^pb""^ 
mnu « |^ifiiA.if ^lULMMutnJia , heard him, concern 
ning die faith in Christ O^ Jjfi /fif^ t^t-ujir 

b ^kvO b*^ WCS 'f'^t ""'^'^ 9 that none 
of these things which ye have spoken come 

upon me. [\pnu§P fAtn^pt- ^b»pf^ mnup% Zl. ap 
IpuJ^ ^nfu iunStni^'^ ft ^1^ Jfi tfM§piut^gu/ul^ 

qtrptruu, give to him that asketh thee, and 
from him that would borrow df thee turn not 

thou away. '|^ i^piTtiA Mtit^napgu ayung/B^fua^ 

ulrgutu f^^ '^'L. "Pf-^-^W^ f ffp 1^1- cAccffAJi&f. 
ugM^tu^p I npatf^L. ajtuLpitit-iAA itiputp p np 

4* ifpu tpuMitMtg , hath in these last days spo^ 
ken unto us by his son, whom he hath appoint 
ted heir of all things, by whom also he made 
the worlds • Who being the brightness of his 

glory. \^L. uiutuiMrwg \YatJuku YS'^'P'^b Vf^ 
tUAuifii uputn^iuJS/i^ qnp uMnuuip.lrutg i^um ^kp 1 

and Moses told Aaron all the words of the 
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hard who had sent him . | y^c mMAtmfit utpp^ 

and all the men of his house, bom in the. 
house, and bought with money of the stran-' 
ger, were circumcised with him. ^"png t^jniSt 
*ft fAq^p IrpP-lrtuiJfftp f which thou wcntest 

to seek. Wp^g tJufpfBiSA ^l\lt^^u9t§u fuMUnStlrtug 

l^t V^'^ ffnjjut f whose blood Pilate had 
mingled with their sacrifices. \^jl, np Jiummt.^ 
glruiiJlt i^2K ^IA^mAI» f to whom coming, as 
unto a liping stone. {\py tft-pSR pi^ '^ ^i/jfiSr » 
whose seed is in itself. \^ J-mqmiftjfSa $ np 
gana^ L. op uut^tut. $ and gathered, some more, 
some less. 

The articles-distinctive-of the persons u 
of the first, ^ of the second, % of the third, 
besides showing the persons joined to the 
terminations of words, have also the force 
of the English articles a and the, and give 
energy and ornament, as, ^kp ^ X\ tup^JUK. 
uilrm (without anj article) Lord and Master, 
but with the article » so, i^kp" ^ 1| wpf-m^ 
a^lrunt, it maj havc three senses: i^.^I who 
am a Lord and a Master. 2^. This Lord and 
Master. 3^ My Lord and Master. So ^4pf- 
L. \\ uiptj^uuilrtn^ , 1^. Thou who art a Lord 
and a Master, a^ That Lord and Master^ 
3^ Thy Lord and Master. Likewise ^42^ ^ 
If luptfMUBnlttJu, 1^. His Lord and Master. 
a''? That Lord and Master. 3^ The Lord and 
the Master, i) yp q^trtn tit-mijru |\/^«7f- 
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^^^P'yir^, after whom U the King of Israel 

come out? ^^^ijh" f^wu^m Ifplu apu Wiupm^ 

J-umJIt^Ij this is a desert place ^ and the time 
is now past. O A'^i tp^ ^* alutA npy t^ 
i/vt » what is ^le cause wherefore ye are 
corned AfP'h' fi"t ^^^ t'^UH'V Vy '^'^^^t 
l^tf. l^l/i' lt^i_tlfi'tsb * if ^^y ^^ ihese things 
in a green tree, what shall be done in the dry? 

I^M. ijfjiL. ^pptbt •P-" "tl^lb * VP "tp^S^p 
q\^uut<^ui^, take now thy son, thine onfy son 
Isaac, whom thou lovest • \*^pfutplb Miilup^ 
Mrp I our outward man* O A^/r^^" Y' JlrnJr^ 
ipgii jh»a5Arij what the rising from the dead 

should mean? \^^lr^lrytuptiKp. *b j^u&umj m^ 

nuAg piumuMuptnu»yif. ^f/^ngfi^t depart (I pray 
yoo) from the tents of (hese wicked men. \\w^ 

na&gti Mtyugtt/itl^ trJjfLr^ttgtt fAff- fl^l^ of these 

men who have companied with us* {Y4_"'p*"p 

qpMUt^^ Zl ^[^""Qt 9 qu»^tt6$^ lu ffgyp % who 

maketh the dumb, or deaf, or the seeing, or 
the blind? Xf^k^yf. '/b ^mpualultan $ come unto 
the marriage. (\"p t-tttf. jB^jjAt-tPrin the midst 
whereof I dwell. •\irpftgn€.ir ^un. ^\^u(f[tnu ufc 
P^lt ' VP ^*"t "pplff^ 7(^iJh9puML(3-lritttQi f the 

elder unto the welUbeloved Gaius, whom Hove 
in the truth. C) A tt£.p ttA ftgt-tTf L. ^^^ ufut^, 
l^ghp. t that where I am, there ye may be also. 

t) np f^^f- aunSiErUf that thou doCSt. ^^nLtP 

tjf.ntja 'H"V^9^P* ^^ whom thou bearest wit* 
ness. Xyt^jiuim it-qu ttTf being yet present 
with you . C> np %uMji$ utnStk $ what things 
soever * he doeih k C) np utyu utnSalp i which 
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this man hath done • ^IrumA^yf;^ qmp ^u»^ 

JIAlraffig *(i it-q^f see ye him whom the Lord 
hath chosen^ that there is none like him among 
all the people. [\4_ 4* f^p utvtq- Sfi^'L* who it 
is that saith to thee. \^^q- npaLtP L. ^uaKup^ 
itu^t-tui^ luouftiTf before whom also I speak 

freely . O^^uAmg ut^ai^l»a tufttipP^ pf^ 

futu^u/Mr/t-iugu 9 of the princes of this world 
that come to nought, t) piupq. iufJ-tl^ utt-aut^ 
%k 9 but hy what means lie now seeth. Wpu^ffu 
L. ^utit/ututSt uiu^^ t as I have also told you 
in time past. \^''^ jap ^^ ts^ ui^um Mrpi » 
kvp 4 ^ V^iUfS"*- 9 ^^^ ^ ^^^ lacketh these 
things is blind, and cannot see afar off. 

CONCORDANCE OF YERB. 

The verb which is not a participle, or 
infinitive, is governed bj a nominative, as, 

ipp 9 in the beginning God created the heaven 

and the earth . \f^ ^pktp ^P "^^pl^yP" ^ 
uRtupuutpuiuui f and the earth was without 
form, and void. \fL. ^"f^ y^jtufa£.Sraf ZP^hP 
*t 4tp'y iaUHfS * ^^ ^^ Spirit of God moved 
upon the face of the waters. 

The participle and the infinitive are often 
governed by a genitive, as^ ^{f^^^ iftatA^ 

they are delivered ere the midwives come in 

unto them . ^%ufUtui^ frplpiftg^ Ll (tgulittri^ ^4iw 
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fA^njit 9'ppy • ♦ ♦ . t f^U ^"ifi' J^P^bs » ^^ 

heaven was opened^ and the Holy Ghost de* 
scended ••• and a voice came from heaven. 

In like manner are governed the preter- 
perfect^ and the preter-pla-perfect tenses for- 
med bj a participle, and a substantive verb, 

as, l^c n^ ^mlfp ^tu^nilfi /3-4r {{^^H^^U^ 
IfUnf fBuny OMqutalnuf^i^n t^auiu , for Jacoh 

knew not that Rachel had stolen them . '|vw^ 

^ ^atJit q^tuiuuiuntSi , there lie in wait /or him 
of them more than forty men. 

The accasative cannot properly govern a 
verb, bnt is subject to it, as, |,^c mpq, npa^ 

^tuilu. ffjf' Irif^ 1 uinnuh'nj , #f^ upupmfttfh 
^tutliupfiifnu^ijn ^tuti* tup&uiP-n^ Jf^tUiP^uiph f 
np ^p TCuMputwpni.p'lAlp II. *p t/thtua tliupiL^tJu 
^uA^tu^lruMi^ ftg^' qtuumnLMt&uil^u/ifia fHialrt 

iJu&nij forasmuch then as we are the off" 
spring of God, we ought not to think that die 
Godhead is like unto gofd, or silver, or stone, 
graven by art and man* s device* 

The nominative of nouns agrees gene- 
rally in number with a verb which is not a 
participle or infinitive, excepting those v^ith- 
out singular number, or collective, as, {^oc 

pIrwuL. iyfutqa, , up n^ TtuSiUM^jiia tjj^hp > there 

arose another ' generation after them, which 
knew not the Lord. )/4% a^utpuA putqJhc^ 

(3-/nSA f Ar pinStt-gtua^ p q^ fu^ffu jfaa^puip^u/h^ 

^£^ itijpi^u fuout/^ftntfua 9 the multitude came 
together, and were confounded because that 



every man heard them speak in his own lan^ 

guage* 1>^ J-n^tlnL.p^iM uilpt aiSt^p i) tifft^K, 

pt^y f L. qutptltifuuftf/it ^^f- jiUifk-A %npu» f and 

the people waited for Zacharia^, and marvel' 
led that he tarried so long. 

The nouns joined with the conjanction U , 
and^ sometimes agree, sometimes not, as, \j^u 

Jlri'UigmiL^ mA jy^ Jlf^ > ^ ^1^ %nptu n^ 
§u$i»p L. iupf$un* mg%h 9 J-autLMiip Ll $uquilui$irty^f 

nL.quip, L. hif f tauL the man increased excee- 
dingfyy and had much cattle^ and maid-ser^ 
vants, and men-servants^ and camels, and as* 

Ses* \^1^ t*^ w p^wu tL L. n^uip L- hij^ 9 ^o/L 

n^uitp. lu uiqtu/uiitwi^ $ I have oxen, and as" 
ses, flocks, and men-servants, and women- 
servants. 

When the noon, or, pronoun is only one, 
the verb mast be of the same person, as, |/«r 

left alone; where had they been? 

When the persons are diderent the verb 
agrees with the first, as, ^|i^ic#^Y.f^5^'& 

Erst UL Jiyp ^n lu Lr^fptunp^^a f II. trpJj^pptquM^ 

jfMt&pjlri(p^lrq_f shall I, and thy motiier and 
thy brethren 9 indeed come to bow down our- 
selves to thee to the earth? {^npJ-tuiT ^l, L. 
%m J^wfit l»gkp f between thee and him alone. 

l^/T-^r ^9^ f t- tp4^ %iipjiu muufffu ^tupnqMr^ 

g*Hft 9 whether it were I or. they, so we preach. 

Sometimes the verb is supposed, as, |p%» 

Jf[UiCf L. ijfjtL. utat-qS-p^ A-p f U^ f^^ ^^^ 

o-^a '^"S ""fl^kit^ JkfL 9 we are the clay. 
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cud thou our PoUer; and we aU are the wofk 
of thy hand. 

The verb active governs generally the ac« 

Casative, as, |^<- 9upu§p J^jtmauati' ^Jtmp^ 
tuaaup ^u» • tupalL. bu 4*^- 9i»pmap t^antu $ SO 

God created man in his own image; in the 
image of God created he him ; m^de and fe^ 
male created he them, j^c itfiilj[ttuyYj"'"'^-^^ 

tfJhapt^ qnp tttnlrfi' $ and the Lord Godplan^ 
ted a garden eastward in Eden; and there he 
put the man whom he had formed. 

Sometimes the letter 99 a sign of the ac- 
cusative is supposed^ as, (,af uttuf iUiOAtufup 

^t-ii&u Ll ^^^9 II. timJIAua6§ ^u he g^etk 

to allf life 9 and breath , tmd all things • \f^£^ 

H»iU JJt *f§ (["ify inpau $ tu t'lj^jf |^^ ^'iffi'P JiupL 

Jfi§ f and he took one of his riis, and closed 
up the flesh instead thereof 

The verb active governs secondly another 
accusative, as, '|wi«. qn sunStlrv j^t-fj whom 
makest thou thyself? [fH'^MMjjfMtLMp qnUir utulrU 

ixM"""^" ^ ^^yi^ ^^^ there is another king, 
one Jesus . 

The verbs active as well as the neoter and 
passive govern often their roots in the acca« 

Sative, as, \}^p jtuL^snlAiuJf^u& uftpt-gft q^^ij 

I have hved thee with an everlasting love . 
Vj^J^'V^^ fitf «/o^ tttr& 9 they shaU be great' 
ly ashamed^ 

The verb passive governs generally the 
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ablative, as, ^^J^issb T «»«'««jr«'«i */^ ^friim^ 
l^r* A^^ i^ might be fulfilled which was spoken 

of the Lord. ^^\tM&qp *f» u^mq^ u&urp S-iunSt 

TCufiMiu^ 9 for the tree is known by his fruit, 

know my ( sheep ) and am known of mine. 

The iDfinitiye sometimes is noan, and so- 
metimes verb. 

The preposition *(r pat before an infinitive 
has often the signification of an adverb ^nf^ 

^mS\ J{Ai^| when, as, '|^ tnlruu/ulrfh f^t^^f 

ptrp^itlrugft *fi i^tnu [tt-p » when he seeth thee, 
he will be glad in his hearL 

The infinitive or the gernnd with its verb 
increases the signification of it, as, (l^.'SiA-^ 
nt^tfp u^iup&ttAu , he hath whereof to glory. 

W^pP'k' fi-iUijf^UiLmptfn^P-uiijfjUML^plrv^traf ^p 
ijlt'pauf Jlrp I IgtutP utftptinJ utjtplruglru Mrtf_ , 

shalt thou indeed reign over us? or shah thou 
indeed have dominion over us? 

CONCORDANCE OF PREPOSITIONS. 

Prepositions sometimes are pat after the 
noans; they change their places, and are re- 
doubled, as, {\jL§t ^oiulruii^l^flit jYumai^S-iff 

ftptuLM/itfi 4kc'y 9 who knowing the judgement 

of God. II ^ ffiM^uputn'TCuatuu uttut^ift^uinjui^ 
Ifinptf^ *p ^iy^yi»L,p-lruiia uiqut^f give none 

occasion to the adversary to speak reproach'* 

fully, iy^lrtn tpp-typh puiqni^i^ ^(t ^ph^S 
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I 

ijimifi L. il^\ufnAu0pt^, many of the Jews and 
rel^ous prosefytes followed 'Bead and Bar- 

P-uMf^ f but ever folhw that which is good*. 

u/it^tu%pjfifi, f when ye fall into divers temp tor 

tions • ^uainnt^fftM f/iti l^p AnfauhMut^ t^t 

fMupLjna f that render evil for good* 

Adjectires are often used as adverbs* as* 
yi^trS-tiiSuM^ Jj[iupifMiyl^ f cry aloud* y^usfju 
tfiiiP-iAuMMt I L. fJ-tp-luu nMiiiSnyfA 9 they 
ran and returned. 

Od the contrary sometimes adverbs are 
used as adjective&«._as, \fqi^ Itnpua n^utp iu 
MMspPoiiu jnfd-9 and had much cattle. 

Negative adverbs m^t t and If,, no, not, 
sometimes are pat after verbs* as* Xf^^ f^"^ 

qp P-auP-au^lrpi k" $ lu ^Ttqus^u mAp * L. nanj 

'2tiuf n^ "iljl^ tgh^"' ^^i,f ^^ the swine * 
though he divide Ae hoof, and be cloven-footed, 
yet he cheweth not the cud: he is unclean 
to you . 

ACCENTS* OR NOTES OJP PROSODY. 
i^« ( ^2f ^^ jh-^tA^tJu ^') as* i'iutL. 9 

pu^j 9 t-u 9 "TCuiiitu^ 9 tAn. 9 pwtg 9 -n^j Jp * m^ 

2^ \^%ni.p^ Ot p[i^ufiM2uiu O as* frttf^^irifi^ 
ptp^ tfjupSitrm^ fp^ .'^fi'fjl^ *ytJ^ 

3^ ^mpnjIgOTninpiulii^^) aS* «^^» ^'^p^9 

«*4L|y« AcQoramg to modern usage it is em- 

10 
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ployed as an interrogative point, and as a 
note of admiration. 

XCpn^ t It is put on the syllable to make 

it short. 

6^ (d^ii#£.<^)a8, P^t^, p^nHiig t It is pat by 

some moderns apon the letter &. to mark its 

pronanciation as a tlj 

'f. y^iup-mpg (*). It is rarely -use A 

8^ y^p-uiUuty f the mark of division of 

a word (^). 

PUWCTUATION. 

There are Aree Points in the Armenian. 

»"• Wt^i^'^ ( • ) 
3M1 A^Pi5«4t« ( » ) 

OTHBB HARKS. 

1^ lyut^iii^i^tn ( ' ) « It IS put on the head 
6i the letter p, when it forms a preposition, 

as, *p f aunJft t 

1^ ^l|ftf<ii^£. (*~) mark of abbreviation, as, 

Z\ Xit*^ < # ) which is one of the three 
cohimns of a ff# entire; it is pat sometimes to 
mark an entire «», as, mj^^p^k (fu^^tttpw^) f 

t^UMpiptiJl ( ufiupuipaslf^ ) « 



4°: Xf^pi'fp^'t^ (") which marks the vo- 
wels omitted, or the words shortened , as , 

6°. M|tt#fir4f£.a#ij^/2y. The Sign, or substitute 

of a word, as, ^ i'"zfi""p^)* 
7^ {^>ut^uif.pp 9 Cjper. 

The letters of the Armenian Alphahet are 
used as the Numbers ^ generally with a line on 

the letter^ so 

MU f 1. A 9 •• lOO. 



p* 


2. . 


<P» 


200. 


¥f 


3. 
4. 


^; 


3oo. 
4oo, 


^ 9 


5. 


r. 


5oo. 


t» 


6. 


V, 


600. 


% f 


7- 


r* 


700. 


I', 


8. 
9- 


!•' 


800. 
900. 


^, 


lO. 


«- 9 


1000. 


T» 


ao. 


V, 


2000. 


r. 


So. 


t' 


3ooo. 


c.* 


4oi 


J3, 


4^0^* 


a-» 


5o. 


?■» 


5ooo. 


X* 


6o. 


2r» 


6000. 


^. 


70. 




7060. 


T, 


80^ • 


?^ 


8000. 


T.' 


90. 


^» 


9000. 



NB. o and ^ beit^ recent letters 9 are not 
included in the numeration. 
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VERSE 



The antient ArmeniaD Verses or Songs 
were not rhymed, as the following for ex- 
ample. 

y^p^^p irpl^f/ia II. IrplJiftp > Irpf^tj^p L. S-frpu/bp 

I'Sr^ t-ql-fjuA ifflP^y tfuififfrp » 
1 >A. *p pngnpM M^9umuMUlrliH»lg ifutqijfp ♦ 
llUff '^'VMi ^Ifp niSi^p • 

1 >£. 9U€JLnt3qA Ipffii tuplroMi^atSfp, t 

Bat now they are rhymed generally and 
are composed from five Syllables to fifteen. 
The following few lines are specimens with 
their own translation in prose. 

of 5 Syllables. 

\\tp'"Le^'L ^«^«' 

Jesus, whose name is a love, bind thou 
my heart of ston with thy love. 

q/G Syllables. 

\fpif/ittui.jip ihtutuffSt • 

Having been the bride of the immortal 
celestial Bridegroom. 



of fj Syllables, 

I ^pl^^ufLwup tfjii^ tij$pglrtu 

Valiantljr light thou in the pablio combat* 

0/8 Syllables. 

^Vj^c^"tfi^s ^ b Jacket" ♦ 

Lo?e thoa instraction, bj which thoa wilt 
obtain honor from Heaven, and on earth. 

of ^ Syllables. 

Thoa doFe» erer flying wrongh the air, 
the Ark of the new Noah is thj dwelling. 

of 10 Syllables. 

I ^uop IrpL^ uJiiutlrtJis *fa puipitJug f 

I \MtS$ffiM qjufpnup-^tS^p, flap t-qaa^uSip t 

Todaj the Invisible appears from on 
high; the knowledge of aH creatures is di*- 
scovered. 

' qf 11 Syllables. 

I \uAtULMp &auajtg trpLJrgu/iB S-iuqj^^p 
Jhidp t 

Flowers of rational Plants appeared of 
various tints, and delicious odour. . 



1^2 

q/* 1 2 Syllables. 

f \n£fl|fiiiijr b-tP ijffiuuM^fJiiStin npu^l^u funpu& f 
iAuttruuilf^ttA t 

I am a hemisphere round as a pavilion, 
bj natare firm» in reality moveable invisibly. 

of i3 Syllables. 

VJ^ntplrUttilrp^l/Uti $ uiiL. \^JLJHpiiA u&q^ 
pl^ oMipiutL. t 

The roar of thunder having diffused the 
' rain of life, is recovered to the heavens, re-* 
turning to his Origin. 

q/" 1 4 Syllables. 

I UiApL. iut^t-utiUL.np ' ptuptunSttuputp putppui^ 
I n. .^1^ Ir^lrqt^gft^ qMgjumpp tfyp^A \ilf''^^^ 

Let us cry aloud in joyful tidings addres- 
sing thee personally, O Church, daughter 
of lofty Sion. 

q/* 1 5 Syllables. 

fir *b 4kp*y in'-ps^ t^vni^ tunt-qi-u/ukf^p 

quMpUMpwf&u f . 

Thou, who brooding on the waters didst 
make creatiou, descending in the waters of 
the Baptismal fount,. dost give birth to the 
Sons of God. 



EXERCISES 



IN THE ARMENIAN LANGUAGE 






!• ^^tntifaSliimu L app. /^^ ftttSu l/f/^w 

^f\ttf6tt&^ tutu ^Vitut^qatt ^tutp tlhrp la^ | ^t^ 
tattuptthtftf^ L. ^tULMtttttupfttP |1 tupt^atMtfirtn ^f» 

2 ♦ |\|^ ttt/u/it/t t-p^itL. tif^flit ^p X^ttf&P-tttt^ 
fjfttttiit ttHttttSt L \lnl^ptttt f "pp. ^ttp&tttutrgpit 
tfitup apf^P qntlatita ^tu£jutttu p ^ptuttptt^ptta^ f 
uL tutt£iu^it/itlrtutptt/iipLgp ♦ 

3^ Bttpttg pjuittftg "/^pty nJtL. ptt^tflit upup^ 
tnftu ^ututtAlrf* 

uft ptifitu , Zl "i^^J'yif^gi' tutLM^plrittg ♦ 

inLM^p f tu ttp pit^ *p %ngtatitl^ £t»t.tttp $ ^tuutaittL 
ttttit^ tt^tu^lrtfp t 

6* [\<^j j'V'V'i jy* ntptpJirgtuL. ^kp % 

qp t^St^ qjuL. pu^ tltupSuntl^ l^t '^l ^^ * ^'^"^ 
ttHaqjuatT pntJpgttt^ % 



THE EPISTLE OF THE CORINTHIANS 

TO ST. PAUL TBS APOSTLE. 

(Found in the Armenian Bible as- an Apocry^ 

phal writing. ) 

LORD BTRON'S TRANSLATION. 

1. dt^phen, and the Elders with him 
Dabnas, Eubalas^ Theophilas and Xinoii to 
Padl oar Father and Evangelist and faithful 
Master in Jesus Ghrist» Health. 

2. Two men have come. to Corinth, Si- 
mon by name and Glebas, who vehemently 
distoro the faith of some with deceitful and 
corrupt words; 

3» of which words thou should'st inform 
thyself: 

4- for neither have we heard such words 
from thee, nor from, the other apostles: 

5. but we know only that what we have 
heard from thee and from them, -we have 
kept firmly . 

6. But in this chiefly has our Lord had 
compassion^ that, whilst thou art yet with 
us in the flesh, we are again about to hear 
from thee. 
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7* l\l^^ k*^'*' f^^ ^t cifM. M-i , iu 

^tutP fSf^pii ^jfJBC tutu tttrq^ tltuq^S'Vkt ^^ 
^trtt^^p* 

8« tttqp ^ttitJtuttitutfg, '^ i^hl^ P-h nptt^lfu 
jtUftAttt^^fttSt gitugtut^ ^\^tti^blrtttf p t-fl-i^ 
tpp^lrtug ^lipl^^^p 7^ iirttjtug aStapffttpit t 

g* |^£. lA pMthlf. tlttiapttt^P-t-ttib tapih-n^ 
tfpp ttittlWit II. tttjtttt^attAl^tit f ttitutttlj^tt t 

10« O^r tt^tttptn tuttVit fJ^y^tttptfjupfftA A^ 
t^tStlrf^ 

11*4. tt^j^gttmtLMthr tttuKa ttttlVittu^ta[t 

12* lu A^ tttttKt jtupttt^ptSt Jiup&ng Jlr^ 



tttt ♦ 



l3« A. n^qJiupt^ ttiuUif^tut^ utttlrqi-lrutM 
j\\i^inttL,&-nf . 

l^* L. n^^ft ||fv«.ff4Si \^tupptutlutf Ottrtu/^ 
tttttSttit fS^uaLjt ^\\p(utttttiu tlutpt&tt^ « 

130 lu ti^quM^tttp^u tttptttpiui' tt$taStlA \^J^ 
tttttL.'&y , ttifi^ ^fpk-^tu^lt 'tiupttiM& t 

tttiL. tHrtu^ 

17« f^ taMtLM6*g ^MMfP-tti^qnt^lrtMiia ^ttgg^ 
4tu»qttqftu \\ttfiP-tugtjttg^ 

\%^ L. %tiyttt jlttltttpnt^^iSSt ^puftn ^ttfit^jK. 
tlh&ttuP-lrttitip ttttUt^t-gtttSt (utUfttuumJUtl^UMi^ 
tnrpd^lrttglt% t [\^ ,tp t 

19« I^L^y tattiptttit ifp-ttuqPSt y^ttap^tu^ 
fLMttf^ *f§ ^^ti§t[tt9^ ^pipt^t-ffuttj^ ^ij^\irpirt^pittttt 

V P-k^H^ut L, (Oi^ ^ft ' ^tttttptiitu l^p tjtttttit 
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'*] . Therefore do thoa write to us, or Gpme 
thyself amoDgftt as qaicklj : 

8. we believe in the Lord, that, as it was 
revealed to Theonas, he hath delivered thee 
from the hands of the nnrij^hteoas* 

g. Bat these are the slutol words of these 
impare men, for thus do they say and teach. 

1 o. that it. behoves not to admit the Pro- 
phets: 

11. neither do they affirm the omnipo- 
tence of God: 

12. neither do they affirm the resarrection 
of the flesh: 

1 3. neither do they affirm that man was 
altogether created bj God: 

1 4* neither do they affirm that Jesa.s Christ 
was bom in the flesh from the Virgin Mary: 

i5. neither do they affirm that the world 
was the work of God, bat of some one of 
the Angels. 

i6. Therefore do thoa make haste to come 
amongst as: . 

17. that this city of the Corinthians may 
remain without scandal: 

1 8. and that the folly of these men may 
be made manifest by an open refutation; 
Fare thee well. 

I'q. The Deacons. Thereptas and Tichffs 
received and conveyed the epistle to the City 
of the Philippians . When Paal received the 
epistle althoagh he was then in chains on ae*^ 



nlu p-lp £5^^ hp /^^ t-fH^ a[u§fu7CuAlru§i^ l^j^ 

mttaLjn iAt»pfMjuit^lrutaL.fU-a/b f qp mntminL^P-lp 
*A utpmiihcfi-h'u/u f^pty ^tuua/itlf au£uvM.pI^ t 
1 >£. J'yii^^ utuitLjuauptlUtug "f^p^y kf'L. *t 
Ifftuu^v&u f L. tntuaAIrt pfff uMq^in tntupau^ 
^yuf uiiL, npu Ap-utglruiijuututuiittyp 11. MA^ 
^tAmftg %nptu % q^p&-lrf_^^lhtupft f^utpf^u t I >^ 
tufuu^^it ptuifnutt* ^utpjMupu/Ut^ uioSt^p ^l|ci#c-^ 



mituft iutL. Irnpuipu \\npiaP-uBgfin % *fi pMuqnLjT 

"Uta^'t 'l^'ijIsFv^kb £^/3-ct&ii& ^""HypP- 

iUMp^ t 



count of StatoBice the wife of Apopholanas, 
jet as it were forgetting his bonds, he moar- 
ned over these words, and said weeping: -—It 
were better for me to be dead, and with the 
Lord. For while I am in this body, and hear 
the wretched words of such false doctrine; 
behold, grief arises upon grief, and this 
trouble adds a weight to my chains, when 
I behold this calamity, and progress of the 
machinations of Satan, who searcheth to do 
wrong. — r And thus with deep affliction Paul 
composed his reply to the epistle. 



EPISTLE OF PAUL 

TO THB CORINTHlAlfS. 

(Found in the Armenian Bible as an Apociy- 

phal writing.) 

LORD BTRON'S TRINSLATION. 

1 . JL aul in bonds for Jesus Christ, distur- 
bed by so many errors, to his Corinthian 
brethren. Health. 

a. I nothing marvel that the preachers of 
evil have made this progress. 



1 



i5o 

^tummir qjfMtfnijiulit ftt^p ifmA ''^'^Iffg "p ^^ 
Ank§IAa* L uHtuipfAfi. f<Jpuiilu6ttf ftttpiti t 

up Iru ffiifS^lfiM ^Ipu^tuj jutujiulf^ng l^ffLJuq^y^ 
an A % mp qtuMAtuMwia f/'taJhAug^tt fi^l- ^IruMmSa 

5* \^ BUpq}umlraPf qp )^^fP • yitf«v<*tf ^(V'A'^ 
tfMVff '^ }^u§pfiiuJSut \knLM^f i%u»L. , np l^p '^ 

6* pf"" tULMrmlraug ^mfM-nfig ytpptn { tutu *p 
^opi^ *p %/^P^t9 ^"•^"ipt'iu^ */f %tltu • 

n* dp Jf^f^^p^" t^t-ugp fXpuuLJtf II. tuque 
tnlrugl^ ttutJifutttpt tiutptlfia ftLpnJ dSupWtn^U « 
t^ qA'V *p tllrtgJrfug tutpiu-uul^ « 

0« npt^^u Irgutg quAUt op/Sttu^ t 

ututrtfi-tut^ % 

lO* tffuA ''lfi"'pp^ Jiuptfit *ft ^upuutlrttUit 
f9L.pn1.tr tt/u/tHt^ltp ntlRtug I 

!!• utff^plitif.plrgutt^ f qp ^ft SlraSt upq.lr^ 
qput-.P'IrutUit ijilAnuSttuttgp t 

1 a* ^|\fi&f/r }^jttttnt.Mti- np tutttAtuptft V4|& 
If f ^'¥fp xttuttSt tlk-pnt m\puut-up ^P^puutn^ 

"b * "P ""p^p qlt'pyfi'n II, it'pkbp ' '""^-"ifi^'^S 

fttufu *p ^pl^tu/t/it qJJ^tupqjupfftSt t 

l3* fp *b '^fH^S ttSttnft ftnyut fbnutu Ignp^ 

ftujlf 9 4. ^uStglf JutpqMtpnt.P'ptSt pt^ • 

l4* ^^t k''"^rp ^'^'"p' drpljitri qu»nt36t ^^u^ 

pHf/hip I ptu^lrtug utp^ %tu ^qjtjy ttHttup ^p 



i5i 

5. For becaqse the Lord Jesus is about to 
falfil his coming) yerilj on this accoant do 
certain men pervert and despise his words. 

4- Bat I.verilj, from the beginning have 
taught yoQ that onlj which I mjself received 
from the former Apostles, who always remai- 
ned with the Lord Jesus Christ 

5. And I now say nnto yoa that the Lord 
Jesas Christ was born of the Virgin Mary, 
who was of the seed of ; David,. 

6. according to the annunciation of the 
Holy Ghost, sent to her by our Father from 
heaven ; 

*j. that Jesus might be introduced in the 
world, and deliver our flesh by his flesh, 
and that he might raise us from toe dead; as 
8. in this also he himself became the example. 
. 9* That it might be made manifest 'tnat 
man was created by the Father, 

10. he has not remained in perdition un<^ 
sought , 

1 1 • but he is sought for, that he might be 
revived by adoption. 

la. For God who is the Lord of all, the 
father of our Lord Jesus Christ; who made 
faeaveq and earth, sent first the Prophets to 
the Jews.* 

1 3. that he would absolve them from their 
sins, and bring them to his justice. * 

1 4* Becaufiie he wished to save first the 
house of Israel, he bestowed and poured forth 
his Spirit upon the Prophets; 



\l: 



1 5* W qu/itilhfauA utuutnLMi&'iqat^tnnL.p-fiESt 
II. tfifiiaiSitSB ^t\pputntMfp ^uMpaqtraylA J-ut^ 

uJht^uii'u&UMt /j^MuM-yasL. $ JtlrnSt aupij^ti/bi^p *f§ 

lu qtuMAaaufia' Jiupnjt^ lAnM^ ^tuuitfp^ 

itriutl^pia t 

1 Q* VuutnM.utir au^fHitu^iiif^ppplu aupig-tupiic 

20# ppplu trtnlru ^uip^tuplrauf^ nqnpJIrgtuM^ ♦ 
fi 1 ♦ Zc iun.MMpJt'iug *ft ^auhi^tia/b ^9uJiAualgaug 

anb-aui^ ^^aupifjugl^lii-^ t 

22# |l/i ftpplt- upufft Jlnt^ ^tut^Mutautg $ ^^g[^ 
utpJ-wJu^ Jjquibuii^ £l iriiuiulg-i^ tS^P '^C C lA" 
uttLM Kl\pftutantt t ' 

2Z* ^^ A J([npvimu^uA iliupSunllfib 9 npnif_ 
^uituptntugltuii^ aaupa^ M§lpp ^tupU. f %t§Mtit' 
Jiup'Sbnifh i^9inautiplrauf^iu6in^ti§t/ulrugft $ 

a4* P-h ^hp AH^ IV""'"""'^^ ^^^ *b *^ 

alpit u&9f.p jltt-p ^fiutiLu ^^\p^uta0fi9 ^n^g 
Zl ippl^t-utg q^npuMUiJf^tiA aliupalfiA\ lu Si^aug 
ij^nuiu ^ft ^t-u&tJia juaufimlAltg *p ilrnSt. ^ui^ 
LUMUtngti t 

25« ^^A uipifMfpin^fJ-lra/it tmuTCaup utM^pp 
jl^t-p JitMpJfit ufiit^p Milrfag J^utitStAut^auju 
u^uiiaputuwlruglf ♦ 



iMup^ 
uug 
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* 

1 5. that ihey should for a long tiipe preach 
the worship of God, and the Nativity, of 
Christ 

16. Bat he who wa« the prince of e?ii, 
when he wish(&d to make himself God, laid 
his hand apon them, 

1^, and bound all men in sin* 

18. Because the judgement of the world 
was approaching. 

19. But almigoty God, when he willed to 
justify, was unwilling to abandon his crea* 
ture ; 

. sto. but when he saw his affliction, he had 
eompassion upon him: and 

. 2 1« at the end of the lime he sent the Holy 
Ghost into the Virgin foretold by the Pro- 
phets. 

a a. Who believing readily, was made wor- 
thy to conceive, and bring forth our Lord 
Jesus Christ. 

a 3. That from this perishable body in 
which the evil Spirit was glorified, he should 
be reproved, and manifested 

24. that he was not God. For Je$us Christ 
in his flesh had recalled and saved this peri- 
shable flesh, and drawn it into eternal life 
by faith. 

» 

a5. Because in his body he should prepare 
a pure temple of justice for all ages; 



11 



3o« I ^l^ng."" uAffi-iruiulit qaiffii ntLungJH 

3l« puffg ^t^^ qopt§t^^irtuJ/6t \^uinat,Srnf 
*p puig JlrpJ-lrgtupntL^ *p inyuAlif • L. qfitamap 
^p^fMMt^irmmtfi'pjLStiagui *(t itfit^hpuig ^oil 

O0# tj^Ju npnj J-utJtuUtui^ jutpai^p-lruAt^mi^ 
pnqlrgtuu /&^ usM/iitlrailruA t 

34* {^^^g np utul/t^ ^^ jtupaL.p^ Juifjr^ 

t^mlAf^g , 

35 • -yijp qMtu9utitituptnau[^[t€Si t Oh *p 
qMitttuiumttSs jwpltglA fi-t-ptu^uiLMititg, tttupiil 

36* fp tjUiupJlUu qnp utulAt P-lf ^^ jui^ 
paL^I§tSt ^ itttgiu s0 ipgfa jiupaL^lti3i ♦ qp 
•uptugftup^ ^(t jutpnup-b^^ at-ptugtuii^ f^ 
iauAflit t 

37. \uiL ^4-^ uipfi Xx^l^P-uiglip, f^pinkfi 
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26. in whom we also when we believe are 
saved. 

27. Therefore know ye that these men^re 
not the children of jasticet but the ehfldren 
of wraths 

^8. Who turn away from themselves the 
compassion of God. 

29. who say that neither the heavens nor 
the earth . were altogether works made by 
the hand of the Father of all things. 

So. fiat these cursed men have the doc- 
trine of the Serpent. 

3i. But do ye by the power of God with- 
draw yourselves lar from these, and expel 
from amongst you the doctrine of the wicked. 

32. fiecadseyou are not children of disc* 
bedience but the sons of the beloved Church. 

33. And on this account the time of the 
resurrection is preached to all men. 

34^. Therefore they whp affirm that tbere 
is no resurrection of the flesh» they indeed 
shall not be raised up to eternal life» 

35. but to judgement and condemnation 
shall the unbeliever arise in the flesh: 

36. For to that body which denies the re- 
snrrection of the body, shall be denied the 
resurrection, because such are found to re* 
fuse the resurrection. 

37. But you also, Corinthians ! have known 
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ts^u, ^ft iuAiun^ %aafu iBrn,uAf§ « 

3q* L. tuu^tu itunSt^ ij^iutlq^ ^IruMaS^ ^npa 
Jiunilfit ifijJrglruai^ 

tyifUitqJiUupusnft^ iaa^tfui^uAop ^uiiiijAlrauf^ 
op^ftp t 

JiAutg maUtnp UBWLjulpa A J^9 ptrplr/j uf/§ *p 
uiaiuiaL,uiiuA JtupSuag Jiupq4iui%k » 

42# 'I'^ni^ ffit^^ l^lf^kp. yj^ ^wjfcttfe "pl-t 
I JuiP-trnui ♦ 

4.3* t^mJu qj^ jtuJiunJruig fttu *p ^tupaflrfit 
y^^nt^lpUBgL.ng f ^^trguML. *p u^apm HuiS& qtz^ 
pp^f utftLM II. ft-ppf f-ti^P" ^ 

put J^jtoiaLMtA- f L. uti- *p M-p *ft ilrpppft uA^ 

tiff's ''^"'l' ^ 

45*- Zl n^^^ uiU£Uif[iUStlrguiL. JSupt^iSB fia^ 

pug f L, a^uMpuilLM/it ilfji Ignpuigwuu ♦ 

46* '*pi^^ ^E-tf uaojuadlri^ ijtuA it-p P-trpwu 

^UMLMiUift t 

^7* XfP"^ ^utLMtmutug/if, tf-uL^ *ft ^Ifp ( i/L 
uuLJi ^1 ^pumnu % jutpnL.ugl^ 9^^9 npu^f^u KiiA 
jtuplrutL. t 

4^* « ^ ^P'^ "^i^fp^ Xfitz^b J^p^^^ 

P^P ■ P "IzP"!!/ '^"•J^isfi' ufulgh-uai^ jutpnugpia 
ijftBraJk-ua^ ^ 

49* f*^^ ^Pa^^f ^^ nBnjuttJtri^ up ^ft aiaip^ 
J^ tu juippiSi L 7^ ^'^f-lf'' '^{Kpl^'Uiuup jlr^ 



from the seeds of wheat, and from other 
seeds; 

38. that one grain falls drj into the earth, 
and within it first dies; 

39. and afterwards rises againl)j the will 
of the Lord indaed with the same bodjr: 

40. neither indeed does it arise the same 
simple body, but manifold, and filled with 
blessing. 

4^1. J3at we must produce the example 
not onlj from seed, but from the honoraole 
bodies of men. 

42. Ye also have known Jonas the son of 
Amittai; 

43. because he delayed to preach to the 
Nidevites, he was swallowed up in the belly 
of a fish for three dajs, and three nights: 

4i* di^d after three da^s God heard his 
supplication, and brought him out from the 
deep abjss; 

45. neither was any part of his body cor- 
rnpted, neither was his eyebrow bent down; 

46. and how much more for you, oh men 
of little faith! 

4.7. If you believe in our Lord Jesus Christ, 
he will raise yon up, even as he himself hath 
risen. 

48* If the bones of Klisha the prophet fal- 
ling opon the dead, revived the dead, 

49. by how much more shall ye, who are 
supported by the flesh and the blood and the 
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tfitMn!Rni£t 

tbpk'^ iif/iij A- J*up"jg ^i^ Jh-aJring * 

h\* npiUMip Lm uinaui^lri^ i^punus ^[Kpf*"^ 
tnttu L qSti jtupttLMglf jutt.ni.pU juffiiJIt^ f 
npufk" ^ f/it^ p^i Jutpk-tUL. ^ft JhrnJring ntif^ 

5a* iVv" /^^ uyi^^^tnutpuiupupmnL,g £^ 
qMiStfjip, t 

5>3*' UM^tuw np. Jty'f^^t'aa^ qpu Jp uuptutu^ 
g^ ♦ ah Iru qlj[iUU£uAu ffy jufuipit ptlhL.tP 
ipErtTf 

itugg JtupKniU iyutl/ai^ ^tutfptrptrtPf qft jutpnc^ 
P-lrnfii Jh-nJr^n^ iupj-u/itft t-q^g t 

55* l^c qML^ ln.ptifpuA^t-pffp nptqIfU fth^ 
J^t0i£Uipn£,^ qopl/bA 'A itrnjutg trpuAt-^ || aup^ 
^fMip^pgti p Ll vppy y^jJrsnsapuJbffii ^utuihtu^ 

56# II. Jutpiu ,l^i'"l9kp 'A jtiipat.p'IrufiM 

lu ju/UgiAftglf f qMstattMUnuA uAiftU ftLpnt^tP 

9tp fl^lfi"*iln»lB uiiLM»ftunlint^P-ltA JajnpnLpt 
Jiupq^u/u ntSaffia f tquttntf-pit t 

58* C) A %tipui l^i^fSi ftui^ Um irLmtSMtf^ 
pJ-ftg £ ^nppiSip oSpg Zl ^u^pppg H 

Og^ W^lrp^trgiupnt^ Zc: ^p f'^g altr^t'go''^ 
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Spirit of Christ, arise again on that day , with 
a perfect body? 

5o. Elias the prophet embracing the wi« 
dow's son raised him from the dead, 

5i. by how roach mpre shall Jesus Christ 
revive you on that day with a perfect body, 
even as he himself hath risen? 

• 

5^# But if ye receive other things vainly , 

• 

55. henceforth no one shall cause me to 
travail: for I bear on my body these bonds 

54- to obtain Christ; and I safler with pa- 
tience these afflictions to become worthy of 
the resurrection. of the dead. 

55. And do each of. you haviog. received 
the law from the hands of the blessed Prp^- 
phets and the holy Gospel, firmly main- 
tain it: 

56. to the end that you may be rewarded 
in the resurrection of the dead and the pos- 
session of life eternal. 

.57. But if any of ye not believing shall 
trespass, he shall be judged with the mis- 
doers, and punished with these who have 
false belief 

58. Because such are the generations o£ 
vipers, and the children of dragons, and bar 
silisks. 

.59. Drive tar from amongst ye, and fly 
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P-LjUMg f np lu tUijUfjUMC ftv^ ^l^utpP'.L. » uiu^nt^ 
mtuJplrijuButA *p IJ^uM^trt/jnl^usyLjn^ f lu p-tuu 
^fjuttjnplri^ *p 'Ik'P'y mJVUiujU- ^^pt'-^^S f ^ 
J^^npltumu/i'lrtyg « L, tttt^uAu&trf^ fj ^taftn^ 

jiiAt'gautMiMtf& utjak-qlrpu fi»1> ilrajuiJp. ftt^ 

M^ausalr^ fitU ^itii/lupirtuijuintuff^ u/it^UipJ- p€^ 
pitf [3-tuaMmtpat.p-lrtiStit lfii't'f_ > |^^ ^fuqutg, 
P'aua.utLMpiH^P'IraJiM . utaua ialSu fj^^^P^ * ^ 
aUti^JSUiiU ^utsnu&i^ ftiiSu fittutA ^'ir^ J'^'P^^ 
dunruy | umpLng p II. jj^l\uint'ugnpit f L q\ J^^tu f 
L^ jfUfJlAauipM jyfflrpliplruaiu p iu fJiJ^uiuM£ff4Si • 
'^ i'ti^yii U|«fir«fffiif]b JJfu^Lu *p gntrqftb^ nL.p\^u»i^ 
i^auM juMpL^aliairuiUia ta»ii$t^ ^"4^ ^ y|\wyy^ 
upuanui^aJu « ^ II. uyi_^ npjw^ "^"ig^ 4t^ ^ ^'■'w 

^uSa ngiafi n t 

||«Yrfff Jj[iupifJrauf^jp^u&iii.p-lt£A pt^p aUr^ 
fratiaagij^aip tu ^aaiaaaatauaaalraa§£^fp-tiaijfJuaL.aapaaL^phr 
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from such, with the aid of oor Lord Jesos 
Christ. 

60. And the peace and grace of the belo- 
yed Son be with you ! Amen.. 

LORD BYRON'S TRANSLATION 

jcVrsaces the great King of the Persians 
and Parthians is said with the Parthians to 
have revolted from the Macedonians, to have 
reigned over all Assyria and the East; and 
havmg slain the King Antiochas at Nineveh 
to have reduced the world under his domi- 
iiion . 

He appointed his brother Valarsaces King 
of Armenia, rightly deeming that his domi- 
nions would thus become more secure and 
consolidated; he bestowed upon him the roy* 
al of Nisibin, and assigned the limits of his 
territory, one part from the west of Syria, 
and Palestine and Asia and all the inland 
places and Thitalia from the Pontic sea to 
the spot where Caucasus ends in the wes- * 
tern Ocean, and Atropatane, and 99 whatever 
else thy prudence or valour may acquire. 
For to the brave, he says, their arms are 
boundaries, what thcJy win, they wear«. 

He, when he had completely tradquilized 
his kingdom, and established his power, de«: 
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^ftP tuuSttf, • t-^lri^ mnju^ff ^yy ^1?P S^^ 
pnt^P-lrtAtf. ♦ f^ if.tnlrtui^ tftfJ Mu/l/b IrqgLop ^y 
lu nptLJL.nf plrpgl^ ^uiyt^ tpn^P-^uup^w^ lu 
fMrp ^Ir^m^P-faiSSt np ^jt Jjfuts/SuJj^utaniuptit^^ 

l^'uiu {\'^ flrp t-pLJri^q. fStui^ai^P-lrMUilp *p 



UroLuty fl^tupppuiuiy XiuiurfStgy^ JlrirauM. tpP^ 
almni.p'lrauJp. ^ptutftylf iun^tufj^- utn^lrf_^ %tiuM 
^y^pt-uiith iupgjnAp^ np *ft l^f/itnL.^ « iljiufu^ 
t^Mudiiipa L^ nt^paufuaugt'uti^ tyuugpuh tiftutu nL^ 
^t^^ l-qgiop ]pLpy^ "Py ti^" P-tua.tuL,t9pat~^ 
(3-trti/it pL.py ^ui£,usufttiyl-iu£^^rp < 

1 >c- htai.qt'tutu'nptu quidVlMtupa dhtaArufUuiM 

^.muAlf ifatinlruA 'JJi ^^lilf^ VV'Lt d'^Ptl 't^ 
p9y Isrp auu^^ f ij^^unj^pjilit tyuui^u t 

If I ^ju Jiaatk'tt/u ^puii/Huhuit^ y^jj[ir^uaiAq.pp 

^t ^^^'*"Uth'''3''''3 paupptutuy tptt^trtui^'^fi 
^nfiA « np ntStfi tfpnA ^'ung lu ^UMfJialrtugU 
pnAn ♦ '•py "ipfpSi l^t^l^ utu^ i iijtntju/iiu $ 
/L f^ftinuMt p Ll qJl^ji£lrsnnuP-f^ « MnpnL.sP L. 
ffLputpu&^L.p tig, *p iVuqjtg Irpftg ^utptuipw^ 
ptu^uAutgu ty^ngp^ uipuiftgti ffyp" ufung^uStltu 
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what was firsfc or last done in this region* 
nor are there any certain laws, but all is 
confased and barbarous. ' 

For which reason I prajr thee, my Lord, 
that to this man, who will abide in the pre- 
sence of thy Majesty the ingress of the royal 
Library may be permitted that he may ac- 
quire the knowledge of such things as thy 
brother and son desires, and return to us 
with the truth. And the pleasure which is 16 
arise from! the fulfilment of our wishes, we 
well know will be a joy to thee also. Fare- 
well, oh thou illustrious dweller among the 
Gods! 

When. Arsaces the great had received these 
letters from Maribas of Catiua, with the 
greatest alacrity he permitted him to search 
the royal Archives of Nineveh, rejoiciuj 
that his brother to whom he had committer 
the government of half his kingdom, was 
endued with such a disposition . 

When Maribas therefore inspected the 
Manuscripts, he fonnd a certain book, in 
the greek character, of which this is said to 
have' been the title. 

yy This Volume was translated from the 
chaldaic language into greek, by order of 
Alexander, and contains tbe authentic histo- 
ry of the Antients and our Ancestors, who 
are said to commence with Zeruanus, Titan, 
and Apetosthes; in this book each of these 
three celebrated men and their posterity are 
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pna u»qmf9U d^utfia ^u&lrttMf^ qufUitnt/hL.(3-piSM 

Cj^ tap aunJk'utt ••♦ \\ tunutpytulfi ♦•# tutuulWia 
h*^py ojuAin^ ^uitlhtpt'fniP t^l^p jtup^ait^ 

It. tfJiuwRt ff^iJlf jiupiiiAft ^piuJiUj^ ^Ciffk'LJ 

^^pJfr Jls'p ^uauaaMutnfa ^p 'Ik'CU ^"'''^'"L 
^ftf/f JL^ qpna^auyti^ Irpfpnp^fJrtlp, tyJ-iP ^nt 
^tttpgtuuftpn^P-lru/un. fiaJb-taJqttttp ^ftij^^tt^ 

tfjuHtuaupu^utf L^ Ilm tio9ntMtKfMfi§ % , 



^^i. juihiJ-uatT ftpplL. aaplruuMt ^^Irqunjuap^ 
af.lrtu^ l^p itttruu&lr0 tflCtrtUrua^ juatt^ua^uautn 
pLp f^\\ppuinnu t ^tufit tupitu^li^p ^u*^p^ 
uitL, X^tyJia aq£iuhia^* 99 l^%nM0pSuMlj[lrui ^pn&qp 
paapiAft ^n L^ VC'^tS •P'S * ^utUt^trtii 9 tip 
p&UMtlrp • Irp^taMptlrut quiu^uiL.tM/bnMt^u ^a 9 ^tut^ 
utuatnlrau ^gf^gv^n • jtu^J^ J'^^^'^k P-OLULJi, 
fpp • L^ ftut^tuiji ^a tf^lrP-uAnuu d'utnMAtf.tn, 
gk • ^ ii^utqufp.u unJrptutpa *p \iiL.uiU£U9^pJif 

gtyJ'iT^tip'qp, jftuJoP- utpuipff l^^fj f^ ^p^ 
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registered io order each in his proper place 
for many years m • 

From this volame Maribas of Gatina con- 
veyed to king Valarsaces then' in the city of 
Nisil^in the history of our Nation faithmlly 
compiled and written in syriac and greek. 

W hen • • • Valarsaces bad received this 
Manuscript ... esteeming it amongst his chief 
treasures, he directed tne volame to be dili*- 
gently preserved » and ordered a portion of 
it's contents to be engraven on a column. 

Which narrative, we having verified the 
series of our facts, are now about to repeat 
at thy command, and to trace back our early 
government to the Chaldean Sardauapalus, 
and even beyond. 

Corenensis in hU Armenian History. 



LORD BYRON'S TRANSLATION. 



I, 



.t was beautiful then to behold Christ as 
a bridegroom nobly adorned for the nuptial 
chamber, who spake with a^soft voice to his 
most pure beloved: » Enlarge the place of 
thy tent, and of thy porch; spare not, plant 
it, lengthen thy corns, and strengthen thy 
stakes; for thou shalt break forth on the right 
hand and on the left, and thy seed shall in- 
herit the Gentiles, and thou shalt renew the 
ruined cities of the Idolaters. Fear not, 
though till now by means of these I bare co- 
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^aulCni.p-t'UMtQL ftp Iru '^u&a.puui ptPHut^^ 
mtu/iut jutt^tntfitl$g $$9 

m 

mXtuAft-tuaP^ np tf<utptJitlfj6t 4j^£UifiAf^^ f^^fp^ 
fvMMfltfWSr ft-^un^St f i-tt/UmL.glru9f_^ P'h Ji^pl''*^ 
%u»i^ fti-p piiUftaMMtLM9^lrgu/it $ mfit'qtp^ mum^ 
aitt§iJu»i^tM^u»i$L.p4ru»aQi irauq^lrgusL f upuuf^ 
plrauf^t tfMMpilruffjijffp^trtftUii f ^uitLM&tfMp^^ 
apmp9inf& *^ ^mfplrftpi^ tpnt-P-tugu/it $ tp^^ 
pfipuipj ^y^mma^P-fBtMM satrq^ trta $ lu ^p^^ 
ftiutfSt tippat-P-ptSiit upySnutuautfitiL. f tfJipS-p 
atiUflrftti.P'lru/i& fanprnui^k-gtUL. p L u^gnat^q^ ufjc, 
pn/it u^uau^ puMt^JSAuitf jy** auMft&matSa ^p 
mtnatSttufitnyta aftputgauM^ p lu J'fp^'yff^ i'V^ 
a/iA ^u&ijfJk-uiL Muputufpu uantp ^fpPf^ ^f ^ 
pnt^P-lrm/u $ ftpptu qunL^ci- 9-'*i^i''4 2pP^P * 
puiifttu[^ f^^i^Pf jitupna^P-tuSA^ OaJituralrtUf^ 
uiiL, *p ffuaiat£^ fJii^i^'lk'Sl'^ 'ppk^'*'L ^^"^t"^ 

1 mSj^jpikm¥J^ i\'jfit\fkmj^mtkm^}^}pjlk t 



^aaSaTiufplrai^^tfp^aufht^ aStmpiraui^ 4: > • 

1) ^l^'H^'Pl'^ 7^ muaitlj^ 1 iutnfliiiir * 
^ptr^uiifl ^au^tUfJk-q^ ^tLp^atpa/^ t 

( )p^Mug t-p^ui/unfit funpautiaiMig , 
f^L.ptugi-aui^qu&JI^ L- qahuMOJU ^tujfplritlruig t 
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vered thee with confasion. For I sweary^that 
I shall uever repent to make my abode of 
pleasure with thee who art my repose for 
ever and ever^*. 

Then the first Enemy, in ambash for his 
prey, perceiving that his snares were disco- 
vered, and that the worship of Gt)d flouri- 
shed throughout the world, observing that 
those who had been deceived were redeem- 
ed, and that the inheritors of Paradise re- 
turned to their country, that the celestial 
holiness poured forth it's fflory, that the in- 
strument of hatred being oroken, the fruits 
of charity began to multiply themselves, and 
the hop^ otall no longer turned to the 
earth , ascended to the heavenly abodes , 
forth from the cave of his malice he issued 
like the lion roaring in his anger, and roam- 
ed about with open and insatiate jaws, to 
devour the Church recovered by Christ. 

Lampronensis in his Synodical oration. 

A. GOODE'S TRANSLATION 

Ripsima! Angel surpassing in beauty, wis- 
dom, and grace; thou art cnosen from the 
family of mighty Kings, and given to us a 
present from the Latin race. 

Thou travaller journeying on the road of 
heaven, well skilled in Celestial Laws, hav- 
ing denied Thyself, and the glories of thy 
native country . — Ripeinia, etc. 

12 
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ihlrutypit ^^\ppuuit9ult iKupXtuylrugij 

y^uttifutJji ilinL.9Mttt..p~t'iuJp ^attpAuigt'tuij 
mXtua uiUMiUta u&sHuittfua putaMralnuij^ 
^ptr^muM^ f II. ^y^ t 

J^ffputUiMUiSaif. ^ftptuJitpt^ ujtiptu^ p 
y^pau^uifl^ nu^j^P-b-i^ muMp^m^ t 
\faLJUHipau»k pt^jj^^f^L^ tfu&^uM^p ♦ 

^ulpiMlOrd^ ^guitSift oifMtupup j 

'^plr^ututk 1 1~ ^Jtj^ t 
11 muBunp 11 iupuffipnu JpatuijpiMU 

I ^tff^ftfSEv I %u&f& ^op qopat-P-'IruA $ 

^plr^utaui^ I A. *y^ * 

\jiuqiupP-niSt ^UMaipnpiu^ fapp fuAiap p 
^tupJtt uti^ftu ^JttL. utplnuilp^oquMunp « 
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• Wise, holy Virgin, most venerable, 
Thoa didst light up the lamp of Faith with 
the fire of the Word shed abroad on the 
earth. — Ripsima, etc. 

Of pure Virginity Thou hast been be- 
trothed to the Bridegroom the incarnate 
Christ, and placed on^ the inaccessible nap* 
tial couch. — Aipsima, etc. 

Lovely Peacock! nursed affectionately, 
charming, delicately shining with thy gol* 
den thread; enchanting, anointed with thj 
triple crown . — Ripsima, etc. 

xhou Dove over hov'ring in the air, the 
Ark of the new Noah is thy dwelling: Thou 
righteous Stork, who hast destroyed the 
Serpent. -» Ripsima, etc. 

Thou Martyr skilful and valiant of the 
power of the true Word of the Father, who 
didst firmly tread the Wine-press. —Rip- 
sima, etc^ 

Thou art colored, having been pldnged 
in a crimson dye; thou art covered with 
leaves like the blushing Apple; Thou comely 

Bride veiled with thy blooo. — Ripsima, etc. 

I 

NlEnSES CLAJSICSIS. 
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iuAqh f[uiifnL,itp, BoJ'iunlrgf/iM tjllrpuutfiu 

inuatnlrtng *p iB^q^ npu^tj^u iULJu/iatfMrgpia aUr^np 
'A ff^rjMutfSr^* ui^uAuanlru lu tiufiuuutuap^ Irq^ia 

trnfUrui/ l^fi autttAiyitp TCj^tnupmnt^p-lnutip. p 

%ftgtru qpaJufagiB npng tu^jl^^lrpmlrgiup f {pK£r^ 



ulrttii *p %agu&i^ S^'yif^ * ^"l/P^ tnntLp f^i 

putJ-fSt f tip u/itlj^u&p Jl^ibS^ * ^ ^"^ pMuJ-UK^ 

%lriug fiftjfui ^k-uibiSa t \>^ J^*" "i_^ pMUtinL.§P 

aut^nt^pg €§'aqiuaft-tut qauJIAuM/ia ijmmulrp np^ 

%lr9ug qph^ ff^p ♦ ^ kk'^'UP ^AaunjulimJ^i^ % 
l^c pppt^ uu^iun^taaag qtudHtu/b 9 IrqL. '""£^ 

j^uaa^nplrf_t | >^ aiaauglriu^ atupt-gtUL. '*p al^ 
aaUu ^fa ^tuquf^augajag au^aup^ffia "ffitnpfali ♦ A. 
jqt-aug affaau jauafjupaulg faLp aupauS't'[^ fi'^Vf * 
II. giJit^typ Aaaa-f^ afnpaaafuaiia p^pj^f[£^p^' 'Pp 
funau^ aaLMat^faia 9 L- aa^ at^ '"'t/P ^'^ * Xf" ^ 
^t-aaa/^ */a a^uau ^c-/»^ auu^ ♦ ^aa&f ^aupHaaSap, 
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FROM THE NEW TESTAMENT 



Jr orasmoeh as many have taken in hand 
to set forth in order a declaration of those 
things which are most sorely believed among 
ns, even as they delivered them onto us, 
who from the beginning were eye-witnesses, 
and ministers oFthe word; it seemed good 
to me also , having had perfect qnderstan- 
ding of all things from the very first, to write 
unto thee in order, most excellent Theophi- 
las, that thou mightest know the certainty 
of those things wherein thou hast been in- 
structed. LUKE. I. 1 —4* 

A certain man had two sons; And the 
younger of them said to his father. Father, 
give me the portion of goods that falleth to 
me . And he divided unto them his living. 
And not many days after the younger son 
gathered all together, and took his journey 
into a far country, and there wasted his 
substance with riotous living. And when he 
had spent all, there arose a mighty famine 
in that land; and he began to be m want.- 
And he went and joined himself to a citizen 
of that country; and he sent him into his> 
fields to feed swine. And he would fain have 
filled his belly with the husks that the swine 
did eat: and bo man gave unto him. And 



untlauJiU^ ^npU^tP* jutpnt.gtr9Ui^i^§ugj9g uttL, 

^*yp ptPf A. tuutugftg fitu « ^»yp^ '^VfUJ^C^ 
IMiu I &. utajufp ^n ♦ iu n^ Ilm InP tupJ-aJb^ 
^n^gnp^^^a ♦ tupus ^u ppp^ Jg^ ^p ^l*upi^ 
IfjuAuBg ^ngt — • \f^ juBpmt^glrauiJL'^ utnu ^*yf 
ht-p ♦ A- J^fjflnL, ^h-a^Mu^jUia Ijfp f t-mlru tj^m 
^tyt^ f A. m^ff-tuguti^ # juiplrtatL, II. fAft-uagtuM^ 
WSiA u»mju§P f uSa^iutL, iiupi»pufUngtuaSu %t»pu9 9 Ll 
^uiJjuu^mg ^ t \f», muk ^ -p>t^ • 

t-MpsapJ-uAk i'*Jjl'l^''pfp^*' * I Jf^ ^'yp^Jf^"^ 
OJUMtu ff'-p ♦ tfu»n^uatiwilij» ^a/jtls^p jmpttmtinM.^ 
lCuIiS§ uatLJUilfjfiM f A. au^Mi^tgip, %§lht • II. suAm^ 
qg/SuiauAfSi *fi ilrmSt %npu§ $ II. ^o^ljpi jmmu 
%npiu ♦ A. tuj-i^p li"'^ upatpuipua^ 9 ftrttl^ 9 
/^Erpftgai^ IL at^piufu l^gn^ 1 ^ fyu "pq^ piP 
albraJru»i^ l^p A. Irij^ltuig 9 ^npanjtfiraai^ Ifp^ II. 
ifjniUL. • A. u^uuA nL.putfu /A^^^< "^^ l^** ^P 
trplfg f^p*^ %npua juMi^juMpuil^fi $ A. t^fSf^jfJmt, 
fuffp $ A. Jlrpi tqlL. *fi §ani5aia $ jnt-jm^ qimfi§ 
Irpqjtg A. anupaapna^g ♦ A- ' ^"f^Jf Aui'/ iuml ffi^^ 
^ '^ h-uMiLMyltifi^ ^uipguHakp f P^k if^i^h^ 

4'f ^ ^tf^ ^^P*P^ tlhii^ itpupuapmt^ $ qft aq^ 
fuaJfL iSa^auiutL. t^ua % f^\Maap^uaguat, 9 A. A^lgauf^ 
al^p alinaaRalr^ A. ^vgffia y^auj^pmaa^u^ aataiai, 
^p ^ua% ^l^uautuiupMubp tut A. i«d|r g^'yj^^ 
aaaju ^uHafi atit(p lr% 9 qfr i-uaatuylrtr ^lni_$ A. 
irppl^ qtquatatnt^[ipuii§uaL^auJtl€iiAgfi ♦ ati^£_i^ 
^Pfkft "^ Inataia^p fSiS^ qp ati^pau^ ^I^S £^7* 
puaptr^utjia ft^Tt JupJ-auiT t-0t mpqf»q.^n 9yq^ 
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mben he came to himself » he said* How ma« 
Df hired servants of my father's have bread 
eaoagh and to spare* and I perish with 
hanger! I will arise and go to my father, 
md will say onto, him. Father, I have sin- 
ted against heaven, and before thee, and 
im no more worthy to be called thy son: 
make me as one of thy hired servants. — 
And he arose; and came to his father. Bat 
when he was yet a great way off, his father 
saw him, and had compassion, and ran, and 
fell on his neck, and kissed him. And the 
sou said nnto him. Father, I have sinned 
against heaven, and in thy sight, and am no 
more worthy to be called thy son • But the 
father said to his servants^ firing forth the 
best robe, and put it on him ; and put a 
ring on his hand, and shoes on his feet: And 
bring hither the fatted calf, and kill it; and 
Jet us eat and be merry: For this my son 
vas dead, and is alive again; he was lost, 
aid is found: And they began to be merry. 
]N>w his elder son was in the field: and as 
he came and drew nigh to the house, he 
heard music and dancing: And he called one 
of tlie servants, and asked what these things 
meant. And he said unto him. Thy brother 
IS come ; and thy father hath killed the fatted 
qalf, because he hath received him safe and 
sound . And he was angry, and would not 
g4) in: therefore came his lather out, and en- 
treated him. And he answering said to his 
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lu pfiatfjuti^ up$ip§a f^p 9 f^ t-qpuitp^ta ttaau Jhr^ 



I ^jp tiiHf Ifp Jir&iuUintSi 9 L. mifjA^p plr^ 
^Irqtt lu &^ppu&pu 9 L, nupaupf ij^hp ^u/Imum^ 
upui^ uitLMitnuiinlfu t l^c §g§q^uiut nXt^ a&aiSt 
'I iiMjavpau 9 u&^tuMi^ ^kp 'W^ qpufu %ttpMU 
^puMcjtplruil^0 L. guauliuifp jutfJri_^ *p 'PiP'"^ 
%uigL^ np uA/fia&i^fflt *p ulrqasity JirS-auutMt/itft . 

C" * )/<- Ifql^ Mrnju/iilri^ utq^iuuif^ , Ll utui^ 
^h-iZ^py^ualpug ^ui ^r t^n^ ^jipua^uaJhu z 
Y^lrtLMii^ L. dtri-uatnniS/u , tu P^iuqb^gUML. ^ L^p 
^^nfuA aujpaupi q§u^ pL.p^ 'V''L!If tnuhM^aJsJu 
kp f Irmlru qS^J^uM^tutT '/r ^^t-tLMiutnuful^ , Ll 
^#1 ^qtupau '/I ^if. "Unpui ^uHnfjnLgk-tuu^ \fM^ 
iiu auquiqut^lratg L. uialf . <Juifp Wppus^iutT^ 
mqapMrtiiy fibi 9 L. tunuiipt-ui q^^ Muqutpsttt^ ^ 
P-^agk qi-tuf- Jhamffu fta^py '/I ^i^p 9 L qm^ 
9lutgnL.uglf jglrqnL, fati^ qj^ ufiuu^iu/^ffaP^p sasa^ 
my uiutap t Ij^t iifcf4- g%iu \\ppiu<^iuar^ Jp^ 
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father, Lo> these manr years do I serve thee^ 
neither transgressed I at anj time thy com-' 
mandment: and yet tboa never gavest me a 
kid, that I might make merry with my 
friends: Bat as soon as this thy son was come^ 
who hath devoured thy living with harlots, 
thoa hast killed for him the tatted calf. And 
he said onto him. Son, thou art ever with 
me, and all that I have is thine. It was meet 
that we should make merry and be glad: for 
this thy brother was dead, and is alive again; 
and was lost, and is found, tuu zv. 1 1 — Ss. 

There was a certain rich man, who was 
clothed in purple and iine linen, and fared 
sumptuously every day: And there was a cer- 
tain beggar named Lazarus, who was laid 
at his gate, full of sores, and desiring to be 
fed witn the crumbs which fell from the rich 
man s table: moreover, the dogs came and 
licked his sores. And it came to pass that 
the beggar died, and was carried by the 
Angels mto Abraham's bosom: the rich man. 
also died, and was buried; And in hell he lif- 
ted up his eyes, being in torments, and seeth 
Abraham afar off, and Lazarus in his bosom: 
And he cried and said. Father Abraham, 
have mercy on me, and send Lazarus, ths^t 
he may dip the tip of his finger in water, 
aad cool mj tongue; for I am tormented in 
this flame. But Abraham said. Sou, remem^ 
Jber that thou in thy lifetime receivedst 
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f^n^puHHt ♦ aup^ ttUB utttan g^^P-aatpfi f lu 

%tu/iip ^<i AS- k ^t ^'L ^ d^t ^^C* ^P'^ 
(l§mai^p% tuuui[t au9L, Urtj^iiStgai^lrf^f n^ ^mplirit**. 

utpq} unpu^JT ^jptri ^tJfp $ fp iupiaiJj[lrviftrm 
fjf-w *ff mnt3a ^op ftJy « IfU ptP aUitsf. Irqpiupp 
^fAij^ f uptukm qff uHUfglf imt/ia ^u0fai,p-pt.f» 
qp il^ lu fitffiau ^tutgVia ^wtu mhr^ uiuAfuM^ 
fiUfg t 1><. iiftf^* \^pp*u^uigP^ tfgSiffu aj^a^^at 
Ll tiff^aup^uip^tSi f fingait Iff^fijIA t Xf' ^"^ 

ptmglA t \>t^ auuff gi»w ♦ ^Ph lX^'"l^t''b ^ 
fng aip^ jutaitftgl^ ^auM^uitnuivglrit t tfil^M ♦ d*A,* 

19— 3i. 



m^pptL ^putaliuairgauL. Mra ftauiJtrf^ ji^"''''^ 
IpUM I utaufpia q^\auajj^aa lu f*yi^ aiaiattitaa ^aat^ 
aa^taufu g'^aatppaLpauaa^tan alji^ aapatuaT aaAaaaSa Ifp 
« l«i£.^4ffir 9 jAlrpaaauanlraaSa ij^q^fSa t 1><- Irft-auf^ 
p faaua^ alp aafia^paual^anaaagf^ atp tpp-aaafng ^p 
p Jf^aaqafaaAu 1 jtpaugA^g 9 niangaafp ♦ l^p fi*^ 
tUrq^ lu I ^pfauattauppnaa 11 ^au^t-^£& ^xtruaaaaam^ 

^bkht • U^ 't 'hnt^ "A-fr tiav^ 't Wt- 

qjaa^ta « iL. alaupaf^aaaaafapaaa^P-faaSa gaaa^ghauf^ 5^jML«, 
l^taaaj aaaai^ V^aaaa.jjpaa^ ^paualaylraaag auau paaaplr^ 
^auaiSJia A'pfH-auf^f lu afMupaliaSa sj^amaaSat'it ••-> |/^ 
aaa%aaap irji-uai^fitaSaiaap^ataif.aaftaiaama.irgaaip ^^Xj^aa/^ 
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thy good thiags, stnd likewise Lazaras evil 
tfaiDgs: but now he is comforted, and thoa 
art tormeDted . And besides all this , be- 
tween as and joa there is a great golf fixed: 
so that they who wxiald pass from hence to 
yoa cannot; neither can thev pass to ns that 
would come from thence • Then he said, I 
pray thee therefore, father, that thou woul- 
dest send him to my father s house; for I have 
five brethren: that he may testify unto them, 
lest they also come into this place of tor- 
ment* Abraham saith unto him. They have 
Moses, and the prophets; let them hear 
them. And he said. Nay, father Abraham: 
but if one went onto them from the dead, 
they will repent. And he said anto him. If 
they hear not Moses and the prophets, nei- 
ther will they be persuaded though one rose 
from the dead, lujlb xvi. 19 — 3i. 

When it was determined that we should 
sail into Italy, they delivered Paul and cer- 
tain other prisoners unto one named Julius, 
a centurion of Augustus' band. And entering 
into a ship of Adramyttium, we launched, 
meamng to sail by the coasts of Asia; one 
Acistarchus, a Macedonian of Thessaloni- 
ca, being with us • And the next day we 
tooched at Sidan» And Julius courteously 
entreated Paul, and gave him liberty to go 
unto his frieikis to refresh himself. -—And 
when we had launched from thence, we sail- 
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jt'tan %tui^t-au^ bP'^JB- 'All A'""""' I AfA^V""!?* 
\>t^ aAn- aM»t-auf_^ ^aupfaa^ptutailrtnpa ^uac J^ 
uaaijklipautut^ltutgf^ up l^'pft-fyp jf^aauti^au p Ir^ 
afyA" a^Jk-q^ aaAaf-p t | >^ 'A P'^lp'-'f* aua^aa^pat 
i-aaaiapaaabaaaaJ^aui^ ^aaaqpi^ ^auuaaap aaaaa^ \/iafr^ 
Aaaaa^ • L^*la tP-nauaagaaa^gaafialruMra^ ^aanJaaha %aai^ 
aJrgaa^p, iuahaaup^au^npM *fa Xlplraaa^ auaa^ ^amqaih^ 
U-aaac t '^auaapt^ aaaiagl-aaai^aaaaa^ %aaahaaa^ t-i^aa^ *f§ 
atalrq/t fA^f aap ^"^p ^X'^^ftyfi^ faaua.aaa^agA^ 
AJauaaa^ J^p ^"'-"i hp ^""l^i^ \ auulraau t ^^ 
\>*- lappla^ pauapaa^aP J-aualaaSaau^p aa&gaaaia^rfi' t 
£l a»§uaaaaL.u t^i»hp faaua^ir^nfia $ tu i^aua/Ja aaapa fSUf 
Lm aa^au^aa^ aafiagaaAlri^'^ aaaaaajp faapauan U|iift.^ 
afnu 9 h. aaauifp ^aaaaau ♦ 1 jj^ anlruaaauirat^ qh 
P-^aaaalaa^i^ L. paaaapaa^aP ^Uauaaaaa} nta^aupa pti, 
aa^f/iaaL II. ^aua.ptL f uajfL^ aaabiaafiag aUrpaag ^fialr^ 
jng lf%aua^aupip9a-P-^aSuu% l^"^ ^auplaaLpaaaaaJk-aA» 
^aaaa-Maaailrattfiia Zl faaua^aaai^aapfSa auaa^auaJra aaSt^ 
"aatap f ^aa& paaAhgia Mlfifcmfi/r t 1t|K/vZL. 9/^<^w 
aa^auanlr^ t3& P'aaa,§fp %aua-au^aaAq.puaa»^ auaL. 'A 
iattrpt-fjf pauqaauafgi fuaap^t-gaaaia qSaaaaa uSaanfa f 
P-t-pL-u l^aupaaauglA ^aaauaaaiatg^ *p C|>^cJSf^i^4'^ 
iattrpBTf fa %aaai.au^aa/iaq.uaaaffia \\plraataaMgajag $ aap 
^tyl^fp fSaq, ^aupaaaL^aaJf^aaqSli A. /Aa. au^fiaaaap^fa 

iX^P^^)^ |y- 7^ ^l^L ^•^P'^'-^^ ^aaaaiaupir^ 
gaaaia aaa^p af^aUraufh ^fiia ^aaauaaHat-f* II. aaap^t'aaa£^ 
a/oaai aa/iagaa&^pta qXtptaaatraua* t 1 >^ "€ ^A«ff ^oc 
qpg.aP tfauaiaa^g aaaialpua^ afiaaaJaaaa^ ^aanaP aaijajaat.^ 

Sbk "P k^it \f^P'''itkuf^ * f ^7* jaata^^^au^ 
k^i^ itti^(S0 f L. *fia ^iUbqjaa^p^lri^ ^lat^^aP 
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ed ander Gypras, because the winds were 
contrary. And when we had sailed over the 
sea of Gilicia and Pampbylia, we came to 
Mjra, a city of Ljcia. And there the cen- 
torion foand a ship of Alexandria sailing 
anto Italy; and he pat as therein. And when 
we had sailed slowly many days, and scarce 
were come over against Gnidas, the wind 
not suffering as, we sailed under Grete, over 
against Salmone; And hardly passing it, 
came unto a place which is called The fair 
havens; nigh whereunto was the city of La- 
sea. — Now when much time was spent » 
and when sailing was now dangerous, be* 
cause the fast was now already past, Paul 
admonished them; and said unto them. Sirs, 
I perceive that this voyage will be with hurt 
and much damage, not only of the lading 
and ship, but also of our lives. Nevertheless, 
the centurion believed the master and the 
.owner of the ship, more than those things 
which were spoken by Paul. And because 
the haven was not commodious to winter 
in, the more part advised to depart thence 
also, if by any means they might attain to 
Phenice, and there to winter; which is an 
.haven of Grete, and lieth toward the south-- 
west and north-west. And when the south 
.wind blew softly, supposing that they had 
jobtained their purpose, loosing thence, they 
jailed close by Grete. But not long after, 
there arose against it a. tempestuous wind. 
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t kilt A*2L tt^'^L "P k'^ikc Yw'-^t^ # 

\^p(JiaLjft'a9i_^P'l^ qjiL^^r 7^ jnpiuAnLjtSa uA^ 
ijlit&hgi/b f h9nL.gb-ut§ ftua-ntaMimaA tu^tq^m 
IrpP-tyfttM II, ^Minffia 1 1 >^ Y^ uutuut^ut^fjnfti ^^^ 
utuAiu^n/ia Jirnaj^ 'A JuBaj^ a&^p qf^iuptuufA 

i^k^gt^k otnSt^r^ ♦ A. J^ptp U9t^9tt^p 1^^ ^^ 
plrtAg ilrnSt aajnph-kii ^tui^ffia ^^t-gftia s — 
I^IY*^ «»^il#|rA.9 Al n^uttfitttq^ irpLJfpia ^fa pMaa^ 
qpa^iP lui^na^pta $ lu iaBraiSa n^ aaaulpaaa^ k'tlU *t 
'^p^iaf auupaa pauaiSaaaaap aaiaUrtaaaafit jy 'tCT^ 
^aaa-P-t-ta/ia aUrpna s l><- ah pauanutP aaaa^aa^pu faa^ 
P'p hp*' 9 jaaaha^taaaT QlitfCij^if ^aaagiraaaij p a^^ 
%a§gt»a uaulf • QlaZ/fiif Ifp ik-a^ at^aupp, f aaAuiaag^ 
f/iai f L^ aajf^ t-juAalti^ ^f§ \kplt$atlruaj $ II. ^oa^lrf^ 
fffb^jf" lay ^ tf^ auaa 4 A. aupa^ papaumlrJ^qilri 
^'aa^uaft'plrij^ tjja ^UuMu aa^iflia A. A^ alfmaui* *p 

il^P iffi'lfgl^ P^S Y* ^"'^h'f' « ,^!"^llf ts-plaJtr^ 
gtaaL, jfiti J^yaT f-p^^pp '^pt'^mau^ | aaataaa,^ 
^y^atpy iraib IraTf A. aa^aaa^lraP tliaau • A. auu^ ♦ 

1) A ^P^itp ^\''"-'lh 9 Xi'y^P ^^ upupan 4* 

^Aff^ juSaaf.f»an$6a gjfialrf^* A- au^ua Aatp^lrauiJlf 

*P^l I Jftnatt^&aa quaallAlraalraa/it a»p Via afiaaf. ^t-ij^ 

fa iauaa^l^t[. t \1 uat/ia aaa/uatpft^ ^auPau/lrplrguapda^ 

'"Pp 9 1p ^uaiMaanauaPay^^staaatLauS' 9 p-lfT *y^ 

aaglfta i^fa app akpf/bau^ paouirguaa^ fliaaf.fa9a 9p^yg 

fa kiSt P^i^ ^aaaaaaatia^ attrf^ atA^aaHttfj — | ViJ^A. 

^pkptataaauu/iatpnpq. f^^^p it^^p 9 alfia^g^ai^ 

i-^ffUtp *p '^u/iaqpfSa ai&afMSaqja^ *fa al^fj^t^ 

^pffi» lpaapirlf^%mijuiafuap^ %If^I^ ^auulraui^ 
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called Earoclydon. Aud when the ship was 
caught, and coald pot bear op into the wind » 
we let her drive. And ranning under a certain 
island which is called Glaada, we had mach 
work to come by the boat; which when thejr 
had taken np, they used helps, nndergirdin^ 
the ship; and fearing lest they shoald fall 
into the qaicksands,8trake sail, and so.were 
driven; And we being exceedingly tossed 
with a tempest, the next day they lightened 
the ship ; and the third day we cast oat with 
our own hands the tackling of the ship. -^ 
And when neither son nor stars in many 
days appeared, and no small tempest lay on 
us, all nope that we shoald be saved was 
then taken away. Bat after long abstinence $ 
Paul stood forth in the midst of them, and 
said. Sirs, ye shoald have hearkened unto 
me, and not have loosed from Crete, and 
to have gained this harm and loss. And now 
I exhort yoa to be of good cheer: for there 
shall b^no loss of any man s life among you, 
bat of the ship . For there stood by me this 
night the Angel of God, whose I am, and 
whom I serve, saying. Fear not, Paul; thon 
most be broaght be^Dre Cesar: and, lo, Grod 
hath given thee all them who sail with thee. 
Wherefore, sirs, be of good cheer; for I be- 
lieve God, that it shau be even as it was 
told me. Howbeit, we mast be cast upon a 
certain island . — Bat when the fourteenth 
night was come, as we were driven up and 
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tftu^uMptrtifi^ ifMipit^aui^ ^^IrgfA $ lu f.iaf6t 
f-ppi^ ^^iflrtnMitutitit t C^ '"^p ^uMptrauf^ P-lf 

uttiLMUi ^nqtpuii^ l^k^sl^ piUMpftufuti ^pu •p^ 
itAuMtlfi' tutajtiSa llfi'h'pU * I ^^3 ^f"-'"'/^/!^'^ 
ptiinplfffia tpfhi^f^ *p %iutJf uAwft f II, ftf^iL^ 
alrutt oLnLpU. h O'aJ u&sfp upaitn2Cau§ajuiiM€fp 
apuf^u [Up §uttL.wiP§y ^aqJit&lf ptUMpf$ufu§» StjfJz, 
ins b3^^ * I J'^ ^l\uaLqn9i tf^MMippt-pUitt^toA $ 
U- QOoptu/^uAtA « i^P'^ "^.f-tpw UiatA ^%fcc 
iL^i# f tLnt.^ iuufpt-i^ni^ /j^iupl^ t mXtuAJ-gUiP qo^ 
piU^UMt^ ^usinftiM q£tupu ^p^ 9 I*- ^(f f'S £^w 
k^Sl^ t — - I ><- ii^lr^£-A. tytfit ^uMtl^p I^^LJ 
tuqui^p MiitfcAjvif qautHAlrulruSa ainStai.f_^ Jj[lr^ 
ptuJf^nLp f atiulf ♦ 1 ru ^pm^utuiuuttit'pnptC f^p 
l^ npnt-iP ual^ ntSt^^ %o/3-^ff IpiBmuplri^ t ^ 

i!^ If^il. ^'"Iffi^"'!'* Juit/it npy uinut^aP f^^l^ 
"TCiu^uilpri^ (j^b-piu^ttLp I ah tyb l"*Jj[ iftuA aIt^ 
pat ahpl^ni-P-lFu/ia If ♦ ah n< at^paL^p p Ai/uf 

qonu 9 uiaJmUti^J^mag q,a^uiguMi^ q\ utnaLXty ut^ 
9L,ui2t uaJhriilrgaiii ♦ hrplrig f L. uIj^utuL, nt-ualr^ 
I l^a^^uiPuiiErptrgusit tutnAtr^^ f lu%t^ui aua^fSt 
^Irpiul^aLp t |^£. IfUigi uaMfiMUMfia '^nf^ig. *p %i«L. 
L^^ t-pJ^b-pftup tt^P-uStuiuaiSi II. {Jb-g t \^ppt^ 
jtUiflrgutiM Igk-putlipa^ f fS-tp-LutugaLgfSi pq^. 
%tuLSi^ P-uitph-utg^ qgapt-uAtia *p S-al^ t •— \j^^ 
l^pplL. tyq- t-qL. f qtrp^ftpia a^T^u&utjfkfSt f p^yg 
qjj-nq. illt i^Jaup^f/ia^ [3-^ uaifi% &-n^a3a pghf 
jap fuatp^k^ p~^ ^lup ffui^ (fgk 9 qt-pi-nt^^ 
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down in Adria, about miduigbt the shipihen 
deemed that they drew near to some country: 
and soandedf and found >t twenty fathoms :aud 
when they had gone a little further, they soun« 
ded again, and found it fifteen fathoms. Then 
fearing lest we should have fallen upon rocks, 
they cast four anchors out of the stern, and 
wished for the day. And as the shipmen were 
about. to flee out of the ship, when they had 
let down the boat into the sea, under co-f 
lour as though they would have east anchors 
out o( the foreshjp, Paul said to the centu- 
rion and to the soldiers, £xcept these abide 
in the ship, ye cannot be saved. Then the 
soldiers cut off the ropes of the boat, and 
let her fall oiF. — And while the day waa 
coming on, Piaul besought them all to take 
meat, saying. This day is the fourteenth day 
that ye have tarried, and continued fasting, 
having taken nothing . Wherefore I pray 
you to take some meat: for this is for your 
health, for there shall not an hair fall from 
the head of any of yon. Axid when He had 
thus spoken, he took bread, and gave thanks 
to Grod in presence of them all: and when 
he had broken it, he began to eat. Then 
were they all of good cheer, and they also 
took some meat. And we were in all in the 
ship, two hundred threescore and sixteen 
souls. And when they had eaten enough, 
they lightened the $hip, and cast out the 
wheat into the sea. — And when it was day, 

. i3 
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O-LjiA f A. '/I P^V ""'-^ quiiL.uniuuutn% $ II, 
k-atnA ^ntidhjU ju»^ Ignju h-n^A % X^k^UMj^ 
^^Mhltqj^ iljt Irp^i-ml^ P-p^plrgph i^tuA . L. Etc 
st.u»Wb i^nqSR iitut^pit p'p^'^t^ aA^p€l' 9L§yp > 
L. jtrt^l/i' /j[nqXi:fiui^kp ^(t ptAttL^P-irbl/iBt |^£- 
qpptu^iAui^ ^np^HLftf. iuptuplruM^ qp li*"^ 
aqt-tuiA uuguJitglA $ ti- ff"^ tp i^'-^st ^ 't'^ 
fuftulf ♦ A. '^uippcptuu^t'iA^ ^aAqp if^tuMyutL. 
itMifplrynLguAiri. f^l\iUiLqfna » tupj^lr^ qitautu *fi 

lunp<ip»lJjjfif ♦ ^p«f^^"'9 it "P i*^P'"^ bd^ 
ntLt^lj u6JpAb$^ ^iftlu f L. *b guatiit^ Ifiuk, 
^hufA * L. {fWffV 'ipp" *t '"M'/vcff ftf^tf I L. qnpu 

kqL uiiflAlrgaA tftp&iAt-i^ jlrp^fip t 9«fl PXH^ 
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they knew, iiol the land: but they discover- 
ed a certain creek with a shore, into the 
which they were minded , if it were pos- 
sible, to thrast in the ship. And when they 
had taken up the anchors, they committed 
themselves unto the sea, and loosed the rud- 
der-bauds, and hoised up the main-sail to 
the wind, and made toward shore. And fal- 
ling into a place where two seas met, they 
ran the ship aground ;7ind the forepart stuck 
fast, and remamed unmoveable, but the hin- 
der part was broken with the violence of 
the waves. And the soldiers* counsel was to- 
kill the prisoners, lest any of them should 
swim out, and escape, fiut the centurion, 
willing to save Paul, kept them from their 
purpose; and commanded that they who 
could swim, should cast themselves lirst into 
the sea, and get to land.- and the rest, some 
on boards, and some on broken pieces of 
the ship. And so it came to pass, that they 
escaped all safe to laiid. the acts, xxyii. i-44* 
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Jft ptP 4* 9 ^ fUuqpa^aP ffupfiti jfjtpi-ttuf^ff fSti^ 

puBugt-u nptfArsu^ t | p^ gi"" tqgmtSt ♦ (()My^ 
tnat-p ^"Np 9 ^P'h' fupaumltug^ Z^f^ ihsb "^ 
iph l»Jy t-^ input t Jj^pkr ^f i'trpi* ♦ tuptuu^ 
gtu fflp Jf[U9a^tt t I p^ ^V'yP^ gh't'tSa • aupua 
tut/aP-ti f II. utpiiu^tui jg[ttt MttOL ^^^fatifitit 1 1 >^ 
jtuplsruit^ auqoP'lri_t 1 ><- pppL suul^f/Si '^aufp 
JIrp jirplMtu^ utulp i-t'pit ♦ \\p P-nnna^ Jtrtg_ 
qupupoffiiB Jtrp f npuf^u A- <Ar^ n^ PaqaL.^^ 
Jtrpng upmpamuaupJutug t 1 pt, hrnpMUtfia gh-lr^f 

pMifj^B ♦ A. npauku npaJrau^ ♦ tUf/^^iULJUtniu fSti 
tpif ij^uiu uttu l^i/viiASf tfMtsnLrf^jgqp, $ liPlffw 
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opKuam-Mp utJnCt/bnLp-irtM/ii ^utpfjUMjfit | jfsmng,^ 
i^nt autijulli umu/Uulu h uAnAuAiu uAiufug II. 
Jlrpitut.nnutg f lu *p fLn^c/T-^iSv ugtunijfJLJU^ 

unnw. mA ^tutnutplrU SWtaJ^u/Uii II. a&ttLJu^ 
fgut^ttint^P-lru/iSt ♦ np *p tip-Hi§ L. J'fj£uialqMit 
^'^P'^'h'lfi'h JuttLMtp lri^lrui£^ tKupn. ^Irpu^tupujc 
%lruiiianL.guAfi ilrp^plt t 1 ><- japJ-tutP Atha^ 
nMtUBjp aiiupJpi& tul^ *ft ^uBUtutptriUi^^uguauf 
i^HitttpnM9HtH9i:,p4rmaiQL ^auptnJrutnpi^ wJuMt/p^ » 
II. no-f^b'pmlbtuu^nppJi^ JinuaLMp^-mim aliap^tu 
mMTCJufiSa ^j^pmnt^p'fnA II, ffnAMtttttm^p-fr ^f- 
%^fiB ^ntguifUntnlAt *J9 itridu nuunt^g^j^ fapui^ 
mtHi-g • np Zl. oftruMt^P^ruSm II. fr^fnJbtti.P'iriAq 
^iA^fiiUpia jlf'p^pl* ^ l^c- %ittla^§A ^fktA^mfia 
iCa&iu^/h fJ^iffi9CjCi*(&- 9 Zl. taiptupuBh-n^^u ft^ 
di&tu^^^^jiaipft^ t^p^ft L. i^ij^ff'f4u itp ft 

%nuai tuptupiuS^p. ts^ * l/*- df^L. ^u^^d^tpim 
II. mpftuAlruiiJi imptu IfutMRuA^ %ii§JithriUf%mpui 
puaptrpmpnL.p-t'atii^ ♦ mtmt-^^l^pb f It. jAmpt-i^ 
ffuiMplfit ♦ '&. tqum^Aam^ tlf^^Li^^tf ' ^ f^ttl^ 
^btfBNMM^ ^pu0flruA ^^IrptUfainuftMp ][fi^t_ ^/^^ 
H^mL,i9p^uy lu Jk-piun-npmig ^ •uittu tf.pit»gpu Al 

i^ft' ^}f^^4-P * ^'^ ^JIAIrtftytA iffi^t-f^mp^ 
J'uAuiiJiVp [ip^i^^Jf^ » tu u$ptf.aiip L. «"^^<Z_ 
iH»t.pp A. iC^Jhtp^mif^pu uiuiAu»it \f"- ^^l^^ 
•illfU trpidbt'ip Irptjlri^ Jui^mp^ft mJVuw^ 
u$n.i^]^9nttJp-lrmJp « qiatp^ntpt-i-paBm'w^untiij^^ 
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Wt 't ink 2;^p ^ ^b 'H"u'*upk ^f/hh 

ifMAtft t -^1 ^M/Sff^ Jj^p^pia 4* dhapt^^ aaaaf.aM A. 
*fa ^^fU ^tup'jiJtrMui_j aJutaSit aytaaapp/j^ lu upplrMa 
aafpaatp • atp aap aaaUaiaupal^tSa ^ aafjaaihapaRaalfo 9 £. 
aap . alauplRaaaa-atiSa l^. aTaupWaaa^ % | ^paf^ faaa^fSa 

aapplf a^JaaapafpiaiM % (If'A^ tCOf^^ Cf^"'^ ^ ^ 
g^fft-aui^ *p aaftpua $ Lu ^a^aaaglraatf^ qUaupa^Sa 
fpaaaJ^jappaaJ^ aiauantt-aaaaaian^anaMia i^at-aauaa-Mi^ 
Op aUri'ha.p-lFaaaiaa I aaaaaaa^aaaS-aaa^P-lraaaiaia Igau^ 
pauaagaaa,^ % | ^pf^ jaapJ-auaT p^Jjaatafagt-u ^fa faaa^p 
§a&^p f aija fappL. *fa P-trP-bu L. ^fa afjuaataaap^ 2S'~P 

^aap afip^aaa^piraaaiSt aaaqaaaaalru^Pp • fff auaa^aaaiag 
t-p^aagaaaSa aaaia^*iaaup 1^ ,^Jrq ^auanaaaplria af /p %t-f^ 

1^^/3-4' t'pf^bs^" *b p^^i'^P"'^" * ^ ataaataty 
^aa ^aaapgaa/ialr£^f jgaaaa/tiaau^ ifptfi-l^ ajf<^faajaaSa^ 

njaa-.P-taaSa aa^autaTtaaaai^aa aaaJaaMaMan ^p lghrpaul^aaaf§ 

ijfjnaaHat-aa • aaaiaaafa paaa.Maa6al(ia aufuaaf^ % ^[\fc^«^ 

a/p faaaa-Mai II. pt-pia^aaMpaapanfa^ a^lrqaaaia Jaayp 

Ip. auaa.jaq9aLp-k'aaaU ♦ aJuaaSa aapat bu alaaSal^niSfg, 

pJ-^au^ aaaiiaaailfaa aaaiaaL.aaaiayglfia ♦ Zl a^^afaau^ 

auap Igh-paulgaaa^pu i L. aapaaaj^ at^ jauifja a^ p Lu 

puaaa ^aaapoaaaaaa^pb-aaHaia .i^lrpaaa^pfa a^au aiaufp aa^ 

aa.jaq£na.P-lraaaia aaauaaagffia t |^£. t-pif aapaalj^auaa 
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juytn 4r* P^k »lf jtuijf.t-gJiuJji ^trput^pft , utfia 
4" uipJium ^fujuhitKMMjp-lrufu # lu ifUuHM^ u$futam 
np *ft 4^p 9ui»9utul^ ^uttM qauMrituapa Mupat^utnu 
fut'yk'^S * ^|\'<^{j^ '»u&uytuM^t9i^P-/nSt^ff£fitm^ 

futrqnL.P'^Litp, Zl. aJUnjuBtKiuinuh'nL.fi-fji^ t ^'^mf^ 
11. t§j»t/njnftihgS^ f pifntT J^pi'''p ^ sau^ai^ 

qunuu» ijjt n^trp-t^ . jtuJiriiukhi J-uitT iJ^ftg^ % 
Zl "J^P upulj^ui^ l^lrptuljmttg f iUfg^ iuaJr^uil^lr^ 
pag.p-lAff Ll *Ji Mtu^fJkyt/tUit^- Irplu/St II. ifUiU^ 

y^^ \um9tL.h-nt Zl Jut A 1 uuinuirna fuotatr^ 
l^^ ufM%tu& tupPHmt^P'trtutQL lu qajti^^L,^ 
(t-t-utiip upuputf^Mf^ J^tn t^lrjjLtAftJit auuuiglr^ 
tSS * lb "^ ^ffjaiSlMUMpa f JffUttP p-lf *p ijfjUitaiU^ 
a/ftuptntt£^p-pt^ t/t-tj^ auutugt-uti^ii MaftglA t ^^ A 
P^^r ij^^ JIrp ^JhA ilutp^M a^ nM/itsfJti^uif_^ 
tUnqp, pioufatfp^f tug/ ftaJiugnLJui'atf^ ti^uSUit plr^ 
plrtt^ f Zl jatfJULJtp uiupL^ ufuita^2itrtQt f L. 
du6aaua.M/ia^ jnpj-iuj* ^tf. MUt-Mi^jug ntStftgfvalg, 
f»o§tlti^ Irpi^^Ljftuffig Juiqp, ptJitpJir ^"^ attu^ 

^t'fk' ' ^"i*" ^P^4f u/uqgLou ^np^ptfjntljt /^t 
I umnt.h-y f L. /^f- J^piitnt^&yA ufutptnpsi^ 
^aut^j II. auMfUuMpB Irp^fiLM^^ fi"t ^'^ ^ 
^[tuA ftttpiu puIiiUttMp ptISugai.ui&ttil^ tuLMtp^ 
myupMihtA t 
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ijp.tt#^ tnuy |^iff0i.jcrd: t | ^Jl^ ^tpumffia irU^^ 
nMrn/tAM np *p .^n^LjnSt f lu Jf^i^iupaup tlSupSbtn 
Ml. aunt-uA ^IrutnUt pau^t""'^ f P-aapHLp-ftiSa 
Mrnaug .njupilr^n^ ^f» fuaanatatJiiaAa£.p-^t3a iu^ 
wafus^^mptn^P-lrtt/it $ uaaimaLJ&mM^ft'^iiM qttt^ajua..^ 
fS-t-as/it f p^i^typy ^ %taa^paaag tu aagauptfJLauaf 
aiutanata^gnaja p /l. ^aatajunaia ^aaSaaMa^glrpaa aaaau 
%|\j9Aiftfi#ttf aaaajanup^aaaJSfb p lu aluapXaag %aagaaa 
•g^f- auJViaaaaaapaa^ aaafaa^ J^uaaaaaLi-y auatpaaa^ 
%aug$ II. aap mi 1*^ i^VV^ ^^ ^^puaajfaSa^au^ 
JffaaJi fp f II. op^faaaL,f3-(nSa | ^k^'a/irgtraug | paaaaau^ 
S'ay f II. uaafaaaaaaaig %aagau 9 L. IpaaaT %^^aJiafa |||«fC 
fjaiap ^aaaaPyy^pa^jt^JialSa ^fJ^puatjfjaaSap i Jj^auaP Irp^^ 
pfw $ ^aaaaP faaa^g % aalrpalaaSag % "i^'IPS 9 uSaauu^ 
^ng f aaafuaaakg paaa^J'tran^ aaaaaaaiaai.aui'auapia yiaaap^ 
^paSa f IpaaaT ^y^ t^i^ auuaaaaajaai'aaaaaaaaa.p aapup^ 

ipia t ||jy>ii# aaaaaSaaaa3a 'A ffnnaa^amjagia aaj^aau^ 
snaaafuHaaaa^P-faaSa f qaaaaaaP-aa p qop^faaa^fH-paia 9 nig^ 
^naJjfpaa lu aiSaaaaaaaa^gaaaiaJna 1 uanaaa.h'aaa ♦ A. njaup, 
ilrau^ aaaaaSaaaaSa j\^ uanaaa^i'ty qop^^aaa^P-faaiau iu 
ijfgaUiaauifaJia fiaaap^aaia p qAaaaaajfaaaqna.,p-paSSa lrplj[^ 
%ay^ p /l aaaatit alaaapaf^aaO^ allraaJiriaag iu Jf[Ka^ 
q^fakaaag t 

C) aap opl6aaaa^ [i-auifjauajaap afp, f-^'^^/ff 5|f^ £^^ 
Sraaaaauufpg jgpLpaai^aa/ia^t^p q^aaa^na^P-faaia Zl. 
apna^at-aaj lpupaaapiaajp-pa3M p %auiu qaapaaaaa^TC ^p^ 
^"ypg fMp&aaaaaSaaaa^PpaSa paaan S-aaMalaJtaaajalgfa Ll 
patm ffplf 9 Ll aaaJFauf^ i't^p^jfJ^'^gk' /wiif aaapd-aaa^ 
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^P^fli/Srf^ iuptLutnU. qJk-qnufi plrpfA tfop^m^ 
^L-fMltiakugLMA fitlaitiia'ntSf^ Matfjfittun^tulj^ttA 
^uATtiup f II. ir^lrqtyi^y |1 utptjfsuu^tuip '^ ^n^ 

||fffty4^ frcfiv/f lil^^S "^If uflMixitp^vhi 

Jfii • n^^tapttptnia mu»i%aguB tpl^A-miim ^tuppt 
gttuM^auptr^ ujl/l topUit$uA uau^almHa upu^^ 
m'L ^'"""^ f&nMiAlr^p 4" I puina^i-y t | juyitf 
P^lf ^tupaasaua^tupljf alaupJfiSa ^[^"f-f^ 1 l^k P 
01iwi.AA««4' • X^bpi^ ^lAajfjuSaunfii MrtL.ltwiJf t 
l^ffi^ P-k" "9:1^ ifUSupalftUii I n.tMipHruif_ uaulf* 

P-tu&n. t 

'^puttiit/iap p-au^fMiLMpua^ P^ fa^aaaaiuiptaflpfU 
jaut^aaaiau 9 Ig*"*^ J^lJ^^f^l^ ^f^ jgMiLJUiuuf 
L~ faaaa^aaa^aaig.aa^pt'aua/p aj^ipu L q^^^^'-^f Cb 
afi^ifJia faafpaaa tg-ltgKa^ anlraaaaaiat'£nJ JifSp'"^ 
PfaaSau afaaa7Cauaa.^fia t \laupaJtaanlfU L. ^'f^viH 
alja^ut upafialti_^ L. aaatruaaaiatip qp J^ ^tAqjfLp-'i^ 
1^<L. "'p'^fgi^ < l^t/^ fuuapqMafufagia papaaaaa gf"" 
<;pauanufa(, I^^A"*''^"'^^ itst * f^^S^ '/r^i& 
t- *p ^^aa.Mta ^aaaaataaa.gaa&t-^^pl^Jjf//ii t Lj''^ 
q^l»Jaa/iaaaa.pb-wJp fa^uAwJfit-f^ ^fa qaaap^nt-pf*-^ 
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iiinhtftgii qitm.tiu ^iuuiit&lr£^ ^nait/uibiUL. I^r 

taptf'SiitP * l^ ^utquupju IguatP ft a un tna^v trlj^lruti^ 
ifutlCuatL^gllA ♦ tyi^ Jp lt3h xf^^S^ 7(a&iuufuip^ 
^ttf0 Jltfpulr/f Irp-I^ cr^ ^uiTtuitL^glAa • ujtf 
^OipitM JjiuMjia I IrPrIf 'JSr ^^uaJlrtug^ ^t ^"^ 
uuM t-pP-aufnaf^j mug^trvglA t 1 ^t'^p*' ^C"^ 

^uMupfU *p ^pfualUiau finatu tlu^uftglrit % 1 'Jt 
*h tftuTCutnju htiupnuuigU qaia.^gniSt put" OJt^ 
npA ^tuutnuugfw t l^c^ yy /lit ^fyp it- Vtb*" 
iai^M II. .IPfUl^g auttfM^ftulraug i pfut ^luPaupilr^ 
pna^P-t-uA auK^f Ij^tuaP ptatat 'yi^p'%^ upuuaTCua^ 
aaJfa y %tlaa/iaaaauilfu . puaa faaatLMama-fJ-tratSa t 1 >^ 
putn aynju^ulraaagaL aa^autaaTtaaaaL^ ahaadaapalri^^ p 
"Jt-p II. *fa haaHaiaap^ ^\aaaMjaaaa.Mpuag l^jp ^P""** 
atuAaua^ f II, X^^fiaaa&uag Jp^juasaiauij^lrpirf ^\>au^ 
LMiaLMiaailrmatag Ll. a\\aaqai£ntfjuu^lraaaaaag t 

I ^ju l"'i ^ lituptf. patiapaaajpia ♦ ''{F^ A- f^^ 
pna-P-pi.%p fta-p $ atftuig, L. 2^pd'ania5ip f^Lp 9 
aiaaapjpta II. qajuaaiL-fi-paSa pa.p ♦ qpp aa^aupua If 
paaua ailr pauaplr/aagaL aaaallAaaaafia qgjna^^aai.p-lruaalja 
aagaaa^ta* #y /&«. ^paaaJ-auptgaiL.gt'aaapaia fSaaaaaaa^ 
iKaaaa^j ' II. ai^ *p ^gaaaiuapiaaa^lrpa^ oaaaaaapaaa^ 
faaaa^m fp ^0 *p paupautp, II. jf^iauaiaft ^^ytg ""L 
qnaa^lrauf^ *p ifuafp ^""p^^^st' 'fi''P'fi' \ ffwna^^ 
h-y , II. ppi" /rif^ auptaataay /^"[- uatauapuaan c/tf^w 
paaL^fta^aia paaaaaiiat-aagfa^ ErqS-aa&t-^^ ijjiaaupaau^ 
aaau^jiia aapaam^lrph ana.aa9a&^uap aJrqtg^aat^P'paSa t 
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t§aL,pfL ^UBtpuauglrvAM ^uajng ||ctf ^«i#^ ♦ c/'W 
UMtjm-pm tfMfpaL.p-fit3i ^tutiig glrqat^u ^u6§ 

pung ^utptfJrguMi^ ♦i, t^i 't^'-P^ fC^tP^ upul^m^ 
Uitt-P-ptSA Vl^trttpn^u^ IrpuAlrg^ ^tupi&lrgli 

i§nptfM»£.p-pESt L. *p ^tt^apMitAR MUijnt-pg L. o-iu^ 
JuHiutlj^uMg f *p tStat^ijf. it§up9f^u& L- uitttAutpi 
^iriitfMAlriug f II. pntMtig It. snif^ag t ||'>'^ /Hy 
^nLp A. 2^i./f 9 ijUMtliapt It, qj^nqJu J'^'PV'**' 
pt-iug ^l§ ttilftnu tuqjiL/i tufa.fi pat^vng L. tab^'»g 
ap ^jt ufj^tnu tlSuptfJj^uiit tupufpuSt pt^puf^u/u^if^ 
y^L. np ^f§ faLpA Irit qai^qau^p lu Hnt5»p, t ^ 
tufgsfi tfMiqtAiug u^^uu^^u fStaM-P-lruidpp. »- 
qvtUutfuA Ij^lrpupupuAqp, *fi S-M^L, lu p g'"^ 
Ju^fi^ Mri-utMrirg, lu ^tipaiSfp, p ^tuqgai.^ u- 
tfjutL-piip, f j>Ui^l-^ts»%g, iL •ui'iut^^ « iJwfttu^ 
m^u iu *fi tantHi^u A. *p fy""^ "P *t "l^*^ '^ 
puMpuA' tl!upsfjj^ti& p L. «i^1 ^p'^pil^ * I mP'^C 
nu^ja L. utpb-tuP- L. u^q^Sii L, trp^utp- • ^ H"'*' 
snai^ui^tiitt ^aupfStp^ tu MgAiupf^ ^fi 1^4'^^" tnffjy 

puSi t \fL. ^fi ippfig^fit-P-ttg ft-pUlri^uu Irgys* 

futHautu II. gititti^p gatpta L. ^f^psT J[ff*^^ 
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ftp lu uAtlSu^ f »liutUL.ttp Zl fku/iaiUL.t9p t 

euzTUiuVL^usfiMr* 

JiunpU ^ft upnhtjfh-fjt utpauptuh^ athtpUiatu ufjun^ 

pnt^P-ttuaJfL ^uipqJlraui^ftglf i f^ivi^ "Vl^ '^ ^ 
u^ufprn %9tga$» ^mir^Jk^ mk'Uta&k'itu^utgu £ttK.Matc 
tLttpaM^P-lrtAu a^uBttwuBaitBi,p-l§»S»u f Ij^tutP np^ 

dfuA qptt-fhA f ^u»tP npnpiu ^tamnutlrfp^ tS^ 
gttpni^PpKSt jjf-ptnKt tuaSilrf_^ II. qpuipn. tf>"'^ 

ptupft/ilhipP- i^ • II. Ij^iUtP if/nupsjf. £t-q§nSt ^ppL 
iflii ^aupa.uig auppuAlraalj^ If 'iCut^^^t'tt'tttA « &- 
/jfutiP n tip: ffit^pum uiilhp/L'fttf ptAauLMp /bof#^^j^ 
ippMLfi-irtA ^ Ipud^ ^^ipn^ ^f§ &u9&'ii£.lj[ *ft 
%lrppu uitlpmBglnu^ qputpif. aA^utqjup atStp f^ 
AjfflSr Zl. ^^A anuM/^L^ utnSttn-i^Juftaiu^utpiu^ 
ptti.P'ffA • IputT qputp^ uppiA ^ftit-ppu tAff. 
A^l^iif aAffMttfMUp qpitq^iSSt ufUimputuutIf IpuaT 
ifptatp^ jlf^P'tpJ'Ajj^up Ipup^u pmtJ-aAftit Ir^ 
p§ul^^ f Zl. %ilfUipn,p putqJauglnaf/^ Xf" IfiuaaP 
f^lj^ np fuAwutL f^S^- Zl %lftupn.lt9^A Iff"^ 
Jjfirpaa auptttp Agft^^aitql^u • lu Ipud^ mf 4" "p 
qfanpui^^u *p f^l^stk pMUfff&ti pUft/'aAltuig • 
q^lpA *ff pp ma ^p A ^aunanuutnt^p-t-tA $ L. 

i4 
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ir^ j"i/if!"'^p '^ti-^9 H^vzte f^^tflf 

atL-UiKA f 

M^i* in§L^»tiati^ ^"p^^S '"^gl^^^ "uft um ni.m. 

J-uaJu^ut^iug MAuap ^^fj^ * jf' "p U!"" '^ 
^auftiL^i-lruiUiM timumlglrfia lrpuMUa.<ip. p vf'"*' 

mtu^uau Y^ aa^ut9wA uan^aL./& t 1 >^ i^'^S 
Ip^l^i^g ^uiiB^fjutJitfiift . autu ^^^^'''P'yp^ V^ff 
l^iuvui^cif j/oc ♦ lu §i6a»mf» phM$a^u!iB^i-p ^f. P^ 
.pn^ itapat-iratiaipM^ ^n(l» ^P^^P * - ^^f^^ 
q^pf^aL.p^irjuialp , <^Lj/iA ^la£attt0tL.fHrtiiJp t 
$itpS-tttfi-au^fjtpi% L~u§t^2auafjnpi- h.^tfpf'T'T 
L. ppttiu$n pL,pu^(ubM^up mpaaJruml^M^t \f^ ^ 
mp Jlpupiflratai^ ^autmA^p j\ff4^»^''"»'gt'' ^ » 
{Kauptrfiiituayfita tu *p ^^ai^^fMagfta L *fi ^t^ 
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^atLptftg, ffftpfSt 9 l^c iffff Of ^^ i^trijVut^ np ii§ 
n-Mtuiri uiuapfif, lUtL. l| ALiiSriwff.fr. A. p4'«>'f- ^ 

jfLMg au2l«wp<^ % ^^tyg tfju^ tuuVit , t-p^k 

*/i if§p-IAi^np^ ftp jf^JP^Vt*" pntMtut, ^t^ptttjfi • 
^tuA fp i^P-lruft ^ntSatupl^ bL>l]L ^n^ t 

( WJ {Slf^ *t (^illtuAlg^ ^ tip kpJJK JUM^ 

wf%api^uig «M2iff«i««rftfi^aff^ii|rcr«fc./3^£% ♦ tJutA 
y irbP 04311 tUiilAtrpfSM Ignf^ jwu^luMtfju 

^fitfiiht^ iUutaai.a»i'9i^tu^tta^P-/nS& $ It auqutLMt^ 
qi-fug q^% t l^f. {\n€Jfmfni.P'l>MS& '^ (J***-^ 

qjuMfi^ np 4* ^pk'f'-Pt^ » ^ba^pp^Pt "p^'-'ifi' 

• liff^«r^^ptfy I J''P'% P-utqMtt^mpmLp-piSHt l^p • 
A. i^M#£fi#<. ulitntSiu quiJiri»§upt auqqji /^iic.Mjv#^ 

ii#i^if& t |^£. Y' ^ut^TAtStft '^pk'fLpt^ ^V^pb"^ 

saAl^nLp-lrnlia tAnA *p^\\p(nttna§9fp •t9p%uth 
#1^ itwpifp tAnt-tAtytUL. tu^ug^lrpmlrinA t 

^t§Jr$ftAlra t~ qJiuptRag pv^ tujfv 9 J'^P^ 
^tMttaP ^tAuMtq§mi l^f' i'MttLpt ifjun^lA $ tupgnaup 
pt-plrit • II. tnpJ-u»iP *p ptutquttjjat^ t-fp tihipq.u 
Lu Jiuqftj^i^pu U. *p qptufuuiu qpoAnt^nA % oc 
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M9lrtPn.kt.pKM qaLjtqaLp-Jgt3&*^ 

ftt£.p-htA ^pPrtualru quHtJH f 

^^fif n^t-ptuL. tf^tuptruglra % O ttiintuL. 

/TjpA jrfirfff ci^ A"^ 'A ^k-p-tiiiatttttu^ paiSuttttf^ 

' 0a.tutL,^tutjijpitatttMt.p-lrtt& P-ttP-tttfl^^ f 

JjfUt ^pP'nv.p^tSB q^tuq^ ^qttt. ftitgtu ^tui- 

^gjnynt^p-ptSt • A- atttiaHi^ "P^g P-ft^ntSi^ 

Jgnfjnittn ^t/jnttm tfjatpuglrtui^^utpJ-^fiu 9 ttnt^ptt 

Lttttqlypit *p 'Urcy P-ltJj[ttAJlt f tu tit-pj-lypit 

Mtt»»[np§»t.f3l-pt3Si f 

\i9puitnlrglsft VP^b" ^^P *b b'P""" ^ *t 
^uiptfjutt^trtttttL.P'^tit SitrtaiaSt * D,ta6»qh Untt^L. 

autttr^p If iliAiJiitt^P-ltiSi f Zl. ptuqut^aT tjtuptfju^ 

tait-tatug ij^tttpota f tfjuiumjituptu^tug ^ tttqtuatlj^tug 9 

iftyir^tiy ♦ ^uStjp ta^fatuaa If tuftMta^ttJt 'I^P^ 
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-^^/^^ S t. Yftqjtittlfu liuli jtunju!^ 

-^^^ *^ ^^ auM^JuAu U. I^tupaji pusppu 




% 



dug^' L JIji ftppL. diAlgutiM ^Irp^gt-tfft ftnauM p 
uMfg jw gtui-ni^P- IrtA .ufut^trugaa^ f qjt unU^uIU 

|>A. M:^ %J^ iT^ '^'■""^fjoL. ^tyg^^Ufi 4"'l^ 

i iu tupata. ^uAuMtii uta-figtrtQt $ ah maL.pp lu uiu^ 

I ify^" ^b '^'"M^" Jurp3int ^uSt ijpuiBr^ 
%UMp» uputanLMMljiuiiauMajyU lu uMnjuMlM a^aJuia 
If Mtuqtuaji ittlrqLMpM pjutpipnt^P'Is'tA $ II. pfy. 
MLauwuMpu&uiA *p%tlgu Intt-fng f lu^tuupu Vfig^U 
wusiatfMaJag bI^ puna J^ aPlf • gufttuilfu L. juaU^ 
MjuMtlu ^H^jLMt^ Mrh- Al uiajufKJM fippL- y)y/r^ 
gntJu f If ^uiM,juwnfia TtpslStMptnni-P-figSt ♦ iu fi"f* 
%iQSi JuipJiuplriui^ apufffU uHaS^. fAa. ifft^y i 
fnpSr^ iupn.uipM^P'IrutU dhrh-uaJlrhip, A. ^n^ 
^atSqp, nuiH itputaat^ftpaa^UMj^ \^\pptttnt»u(f t 

J^PktP V^ l^tihtup^ ♦ L. mUn lr(3-^ qn jtupwu 
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^l\u/ltqp tupif-aupL. qattrqn£./t pl^pff^ qoppbut^ 
^^Iriglrii'gugLMjii fiattuuuiintSf^ tiu^fuusp^tu^atA 
^u/b2tiup f lu IrJj^lrqtycM || uMptfjuuilrutp, *p ^n^ 
ijf.LMp9i y-piaaa^P p€S§ t ^ 

fl^fAy^v frcfiii|r ^^H^^S "^t "^^^plf"*^ 

a^St ♦ ajf^ ugauptnh igtuMf^aaau qJpJb'iAm ^uspna^, 
itttu^tuplrg^ *yi_^ toppiiMtatftt uau^aHk/it aapu^tr^ 
l^'L ^"'^^ fitn.niStt'ih 4* 1 pv^niJo-nM t 1 upu 
Plf ^uipuatiua^auplf alaupJfiSa 1^"^^ 9 [jfh *t 
41itfc.mif4r • X^tPI^ liiri»9fJuaiavMha JlmJruMiJI^ t 
l^tfi^ P-lp ofi^Slif qJtupJfUii f njaipHraug__ uiatif * 

^pi»p fuutnU'titflrv afuttSa 9»§ti^9»i ^piJuStnjni^^ 
P-ta/iin. t 

I^A. afuilCautL.^ Cy* ^p9Utlia/iap Vj^^aiiif.auLMputg 
/fftup^titgflii *p ^tuqufpm f i'^'f^^A ^pf»»tAaum pum 
^ptuiliiiitft P-au^juai.t$pui^ P-l^ ^f'^'^l^ifi" 9 ^'^'^ 
jiULMStgg f ^ttfaT Jty/JjAt^mlrq^ *ft /gtta Hani§&* 

q^^t/it fti^iu ^ftglA^ tnlrttuStlr/nrf qifopui..^ 
P-fttSttt tfuaTCautL-ffia t Xtutpij^hagtrh Hl. ^^^^^^ 
i^2f npAlri^ El. ttttuat&lrff qp i0 ^lAqjna.P'l^ 
P^l_ uipuaujflria t | ^jl^ fmutpt^Mufu^^ fupUMm puw 
^putiiiu&p I^^^MfSifir^ff lltyp • ij^qpgU ^^ ^uuffA 
tt- l» Ig^njiit ^tuatULguAilri^^pl^^pU % U-autu^ 
q-l»aru/iaai.p-t-wJp ^^uaiiUM^t'i^ *p ' qtup^afM^pna^X 
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hiiubtuA t \^^ ifJSm^Ju uittStat^ pnutt.juu£^rv $ 
amnJ-tu$r ^ft^utnu^a igiuJT *p q an tunut trJ^lriui^ 
^MuTtiun^ylA . uyi^ Jfi ±pfB juHsgU ^ulUuMuiuMp^ 
^iug dtt^ulrtf t-p'h "i^ afutlCu»n^glA # lyi^ 
thupiu JJtuMpt f b-PrIf ^ P-^tuMruij^ ^t ^"^ 
Uiu trnP'au£nt£j u^tu^lruglAa t I ^i'/'^fL" ^p*"^ 
iluSaaut^ ifiyfi M^ttffMMLjtniuy f lu y^^fitu/ii^fufw^ 
fttuu^i^u *p ^pMUiia&u %naut t/ttfpupylA t | ^Jl_^ 
*b ^Z^^^^"^" htiufLaquiA quiijflfUiJia ftuf Ir"*^ 
t^gta ^uamnuug^ t ^ulg y y ^lfit ^tugft lu yy/r^ 

pni^P-t-uA luJ/i I Jj[tutP nuui ^fji t'^^ upuutTCut^ 
tL^ f %iiis&uit^i^ P^"* ia^MMfnt^P-iraaSt t | ><- 
tniin ty^ju^tBlrtugtf. ugautaTiatan^ ^aaapaapat'f_^ *p 
a^p II. *fa fuafiahjap^ ^\aaaa^uaLJipuag iPgf^ ^C"^ 
alhUaaua^ f £l Y^yhaaa/iaaug ^A^fw^w^^TAV. I^'^v'w 
auttinjaaaui^maugi Ll ^\aanaaa^njuaaailraa»aaag t 

I ^ju faia^ If aluapaf. paaiapai^^ « "{^^ ^ fP^ 
pnL.p-pL%p^ pL.p 9 a^tnp. ^ ^uapd-alatiSfft [f-p f 
alaupal^ II. qe^Maaatg^P-jtaia [aa.p ♦ qnp aapupua 4* 
puua aft-pauqplrfng^ aaaJIAaaaapa qajna^ypL^P-lraaaai^ 
aqau^tr£^ nf afiaaa. ^pauJ-auplrgna.gh'aaaaJia aSaaaaau^ 
%lAaau^f' lu ai^ ^fa ^aaMaluapiaaalflr^tfia oaaaaupaaa^ 
%auf_j qp alp ^ft paupa^atp^ II. afyuauAft i^lfl^g ""L 
qnaa/j^lrau£^ ^fa tlfaajp ^'"p^'pglp alaup^a | uuaata^^ 
h'y , II. ppi" [A^ aupaaaaaaaaa Aq. aa&uapuaan alaaqp^^ 
paaL-P-fwaSaia paauat3alrtagf^ lrq&-aa&t-£ni£^ qbaufuau^ 
aaaujiia upaasatlj^lrpp ntLjaaaiia^uap qM-qtg^aai.p'paSa t 
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Jft ftaP k f L. ^iuqpLjP ^pjut jgMp&lrMtigJlf f/bi^ 

Ll iupgf, ^tual^$P qp waunt'tuf^ mtughg f&iif uaiu 

puMttgt-u nptjfJruiiji t | ^4* fi"* ^^jP'yfi' * fcl^fyiL 
tnttLp ^'yf 9 l^'P'k' ("puiutlrug^ 2f ^ ttst "^ 
ifitM l^Jy II^ ftifntu t 1 if4* fit* h'lrnia ♦ utptuu^ 
giru qnp ^iuJJna t | jtlf krqgiyffta gi-trpU * utptu 
tun^P-u t ^ uipitu^lrui tfj^u autL, |^9/bric/S& t \f'*' 
riUMpltuti^ utq2P'^L} Xf"^ tpP^ Cfff#4/'^ ^HffP 
iUrp jlrpl^KiiUf aualf i'LrM& # 11^^ P-aqna^p Mrf^ 
qugaupmftta Jirp $ aptqljfti lu «A^ jt^ Paqat...t(^ 
Jlrpng upupmuaupttUtug % 1 ul^ trngjunA gi'trpttf 

pm/A ♦ iL «Y'i^4<' apqJrua^ ♦ ayi^^tutjumiu fSai 
tp^ if^uiu auau l^^/vofSbSr qjMttnlr£jj[qp, $ WflH^ 
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wiKuuMunn ii§JRttj$lianLp-BruMii IgwniLMVifiM I utnuL,^ 
h^na quMLJulg utn^uUuiu *jt uAaAuSuu uOaitAg lu. 
M-pJtust-nntua f lu *p ajf^Lp-figSt u^utnaM~UM^ 
tnuLpla < 1 >^ fitaignt.iP iu^utfiim^P-pMA gni-gua^ 
Uria *ft SiAifAru/i§ii f L fuunt-Zj^din/q^ A. M-piau^ 
tLMp^ip, iffcSf IguimuBplA i^i/unlruliaia A. uiiMnajui^ 
%ut^nu»t^p-truliiia ♦ np 'A afp-pia A. ^ /tut/^JUa lgPfi Ji 
^'fp'fJ^fi'k JuMtLMif Irl^lriut alutpn. ij^trpuMUMpuic 
%lrautanL.auAff J'^p^ph * \f- ^"p^wtP Afia^ 
q-traaaQL alhapaipUu aulCk 't \^Uiuaplrauij<;auaaaufi'^ 
iapmffpauiHtMati(U^maaQi 'ttapanJruaaafft^ wJhaalf^ » 
A. naf^f!^pmIiamaL:9^pp4^ dinUBa-wtpg^'munaliapSLta 
milCaKafiaia qjf.j^mnt^P^J9A A. iffiafhiaaatmL.p-la ^^ 
%i^^ ^auguijanmlA ^^ Strta^ aauuna^g^^ hapaa^ 
aaaata^ *npL^ atflrmatLp4taa/lag L^ fa^Hadaaaa^P-lraaaiag 
^aa^^ffaa^pia jt^p^pl^ "^Xf- 'it^ja ^aiA ajkaM^^ufia 
iCaakaaaa^fb ^jBrnaaaaauh- % A. aaipaupaui-najl^u fa^ 
JiaAanui^a^^paaapfa^ hr^fHpafa L. t*pf^pp'f4u tap ^fa 
faaaaaaa aa»paupaui:p, kf^^ « l/c- iff'^L. ^u^^^irpiaa 
Zl. mpftaaaialraaaJ^ %9apm Ifaualhajpa^ %iiaAlraaai%aapaai 
paa^trpaa^aaa^P-lraaXA ♦ auaaat-^ flp^j^ f A. l^fp^^t^ 
afpdapfSa ♦ 'A. aqaami^Aai0§^ tH^^l^i^^Hl * ^ f'ltS^ 
ij^Mtaanaa^ ^ptaatalrtaJSa ^'trpaapatattaaLMp ][^A'^ ^Ir^ 
iL.aa^a.iap^ A. Jtcp3^ti^LMp4uif f •auta^ af^pua^u A. 
jAoiaa^u* fnupp i^MVi/2^ A. ptaapp )tita^'>^ ^ 
ptMftfi JfJtp&tatJl^ « Mfii. ^a^iOAalradttaA fl^b-jjup^ 
^NAaataXilp fipaktaUkial^ » A. aaipajMap A. «n^^^ 
^^aat-pp JL OC^Jhapfam tfaatpu aaatata&atajjt \fi. fifr^ 
sifii^ta ypu/byifi Irptuh-i^ J'^'^t'^P^I? laiJIAaafpa 
uaaL.AififiiawaaJp-lr^ua^ # qatapaf.aupir£j^pua» 'Wf aiiaaaijJk^ 
PP |'^iit«M.'fcjy't ^hfufa aaafiaaaa^^i^ ^lAaifMAp 



tf.miaft t -^l^if&f^ kvk^ ^ Jiupt^i^ jnt^MM A. 
*b ^ifU ^fup^fJs-MMiij ^wA 'y^oppi t^ ttpplrMs 
MifpMHp ♦ qp tfp u/iii/ufpt^SSt 4*^ uHMiliuptRnlffu f lu 
np . sItgipSBiuiL.api0 1^. iTutpS&n^ x | ^pf^ ^nt^A 
-ppk q^Hupi^UiM 9 ^^rfltM tf^pn^J^ qnq^A # ^ 
'goqtruif^ *p uppui f lu faL^tuglrtMg^ tfduBpdpS§ 
9p9tl_uppnMp dtutn^i^atAtLpdiiiU glfislri^junuuB^ 
Pp Jlrh'nL.^lruiiMg I umnLMih-nL.^lruiiMi§ Ipu^ 
puMuguL^ t \^p^ J^P^"^^ l»^jiAf§glru *p j^wc-ff 
iAqp f Jfi l^ppL- *p fS-tp-IL II. *P tfjuaiuip^ 2^L.p 

V^ appJ^nt-P-t-ufiSlM iitquiulruUfp # qp Mua^uHtg 
t-p^ngnA uA^^tup l^ ^Irq^^tuiauiplritiui^iru 

1^/3*4' i'pP'bs^" *b p^i^'»'p'A§i I IL Jiuttty 

^u ^uMpgu/Lt-i^f MjmJIAuifU i^If^I^ q^fftuA^ 
/^fMt^P-triA iqtutaT^tun^u u&q nt §un ^fi ^trptu^pmjit 
fintAlru « tAuift pat-utA^ sitptu!^ t K^\tA^ 
4gff faatLMti II. fJ-t-p-Lu^/unpinp^ t^lrqtA »l*yp 
k. uaajiti^nL.p-t'iA ♦ aJutA npy U. anA^naSfg, 
pJ-^augia aaapaaa^aa aAaii^aAh-glfta ♦ Zl. i^uaafaaa,^ 
a.Mp ^hrpaulpaa^pu.% la^ atpnaj^ at^ jauq^ a^ $ Lu 
puaaa ^aupaaatan-P-traa/A .t^k-paaaigpp ^ua J»yp <«C 
atLaaq£aiL^iraA aaaaataagfA t |^c. IrfJ-lf upsa^taaaa 
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4* UMpdimn ^^tMJtJiaaiMujp-hrufii • £u irtMu^MfB uBfutuu 
np ^fa t/h-p uAguiitlf ^li/lM tfuaJIAiUpa aupatJg'atmu 

Ajuipai^p-fitlifft t L, tiiitpj-^tr^ guta^ $ itrHJUtg 
hitrnfaufi-piSfp, lu ttiUnju§»Ku^i^i'ttt-PJ[p,f ^"l^fi^ 
/u tfMtinjtfaIht3i^ f fIrptP J^pi'^'p ^ tntupn^^ 

matBut ^ ff^ Irp-I;^ tiuM^tuiu J-tutT ^^aftg^ % 
£l n^Jt npulpiata ^Irpusl^ng y fft^ jutt^t-fuii^lr^ 
pnL.p-IAlf Lu *^ ^unfJtyMiSJiilf IrpL-fSi Lu i^tu^ 

£iv^ uaJIfyufpM MUppittta^p-lriUiip L. fSf^^Z^^'^ 
P-t-iuJp upupm^iQt Jjtut t^t-upMi/b^gii tttuuigt\, 
ins * ft '^ jSitfJtt^tufia f ^ua§r P-lf ^p tfMitatu^ 
ti^Mupiitncp-ptSt M-q^ tuutuglraui^it MtpgfA t ^^h 
P^lf ij^f' Jirp iiCJit iiuMpoMi A^ nju&tfJUM^tu^ 
Jinq^ ^oupsQ^f uttf /tiiiugnLMti-tatf^ gfpuHiit plr^ 
pirs^ 9 Zl jotfjuiLMp uftipi^ u^tum^ut^^slfi $ L 
i/u&tut-u/ltii. jnpit-ugtP tAa. u»LM»ajuig ni5sf§gf»'^ 
pioulti^ Irpi^pi.jj^£^g ilinqp, pu/ltji^ ^"f- """^ 
^l"(fi 9 Ufupu np^iu^ u/itqpou fwp^'f-''4jfi l^t 
I puMLA-y f IL f^f y^uutnc&yA tqnipui[itfp, 

^tuA itaptu puIUuiLjnp ^i/jSur^j»c.ctf^«i^^^ mLMip^ 



nJFuhh* np 'A .^na.Ljn^ f b* ^t^iuptup tiufpSbm 

Jlrquig njupilrin^ ^p fuauia§ufu/isttL.p-ft£St tu^ 
ttfUi^fiittipai^P-t'uA $ uiJhBjStut-P-fttSlM qgtc^tfjat,^ 
P-k-uIit f t^^ffjl^g ^ %ttL^pittg iu tqtupfJLtug 
Miu»tnni~gniJR f lu ^tt^jun^ ^u&^fML.glrfng Mun^ 
%l\ptugtint§ jat-uutp^mJHt $ Lu Jutpl&ttg %t$gua 

ftuitf II. np tyi b-" h'^Jf^'-f^ ^^ ^pfmuft&l^iu^ 
([ti^fp. f II. op^lMni^P-^Hs \j^tit-q^gtrtug J^jtmnu^ 
h-na f Ll uiquMunLg ftngau f II. ^u/mP %jfu&p |l/'iC 
^^St f ^atMsP }l^f9LJu6M^ ^fJrpuMajaiStp i ^uiJT t-plj^ 
pf§ f If^auaP PntMg t ulrpiiuAg t '"i^'^ff 9 utiauiu^ 
%ng f uihtuafag pntjtUtMf uiu«gtni.Mti-tyf/i§ Anp^ 
<;iBi5» , IguiiT iyi^p'l^ muinnL.m&iiima^p u^iup^ 

%fiU t I ■l^'" §UiiSBai3a ^fa J-nnmafpajtgla qj^au^ 
MnnifauMtni^PrftMSi p qu§qoP~u p qop^%ni»P-fai5i p pj^ 
ftnt^^pu^ II, aiiuuttiugtaAlA | uannt-hrnj ♦ II. t^JUip^ 
ilruif aaa9aSuni3a ^^uutnt^h'na qop'^^nt^P-ftiiiu lu 
qguAtuquA ^np^Jia p ij^taniu»qtia.,P'p£SSt irp^^ 
fituffSa p Al «0«f& Jmp^JJiuSi tOrnJr[ng Zl ^IA^ 
tfjuStb-tug t 

C) np opfAui^ P^auifJULMp t^ 1-b^-m4^mt: 
irmnjuif^g upLpuipfA^t^p q^mfnLp-^t^ Zl. 
qnL.d-y /^Uipnqnii.^pt3t p^uilu qnpuut^T^ n^ff^ 
'"yts jMY>^f '^"^/T-^cSv p*^ J-uaJiaHauM^^ lu 
p*^U9 ppp p Zl iuaJk-utf^ ^utptfJruglf puta §up4-ua^ 



^ 



%LJ$6^ ifoSR ^Jt fj^MHJnff9U.jp~^§!iM ^topis' 12^ MfL 

J^t^tSs 'A ajutoun.npttL.p^jLSt $ ^mftafR ajtutjmj^ 
njuMUffFut ijffttpiflrfaalj L. ij[J^t.;ji^ ^^^t^pg Vlf'S 

i/muMuni^ut^ iu Miaa^mim§uump p^^py ^msjfMsiai^ 
paL.p-lriuf& fAuMplruM^m MMfuufl^ fuBi II. ummUt^ 
%at»P'aui^utM.MA | u$nnLM»hr jtutn pt,nttt.gP %mi^ 

gmn fit^pu^f^ais^i-p t^^^lftg ^^^^^pu4^uSb^L.p 
tfjoBpm Ju J-aut/uJiiiu^u pum mrpJ'^tSimt.^pot.P'ht 

i\ialuipugti»j ^pKup^ ^jupm^mufipuig npw^t-g 
u^MfnpttuP-fu^ ^ tftm^ >nptt tnt-utAIri!^ f ^ i^**»^ 
P^t^ilfp ntSak'fmi/_jB»6i^9§a3iu m L^ u/if^ppfS- 2KifC 
^niJlft^uJlimunuplirutiJl^lrput^^^»^%ii$p0 f^^truMlt^ 
attaJSstfiA f^^ffp^ f II. uuwauJhiSMu aRAplA $ 
Zl MUMtiiM t-^lrui/^fa pirpuStu %»mu^ musu ^h %npi^ 
^Ifuft I^lrpual^pt9ipa 2I^2<i#^km.2B jjutqiUjA njuu^ 
mifnifpat^lglA t ||flyirny4'^ ^ 11 •ttpt^tuiM^h'tmut^ «L 
png u^ut^mtfit pu/itjA ^au£^tUiatMtgutt. ^f§ ^^majL.nSa% 

^«-|rji#^jL|f^ tf^ptat^nput^utb •^utptf.ntu^lrtn^L.p-lt $ 
t. fityif juiUittniatAu futuqutqni-P-k'uSlM JhJSu^ 
p^i\j ^ jfpt-puiTtiu^utijflrfh Zu gutunpj- aunStti 
"CS ^itfplLMp If/A. '^ ^y^ AnM^ttf, A. utTCatJSu t 



lO.i 



/r/fM 4r fi^^tfiif L £nJraa€.ifu/islrg np.uIUiUL.nnu' 
iJtnutLMRtg t 

fthJo I uutnM^i-nM f II. 'A ^tupuutiuiitufiM tUiQuun, 
Miut..afi,f,^ , L l^pL. f«&Ji,^u qm2^p<;k- 
pacM^ ^utn^atMr^& f'JuttSt 4UH»apfiL Anfu uin. 
•^jvAr AnAnhidunlSt ntjmnM^guhJf adbra f^>fw 

tUM^lr^ ^^tffia§tt5$st§^ qp if(i Jlrh-uttLmfUu ufkBlgu^ 

lJli^J8^uJ?ps8^» 

mfauMfpftEHtt^fi-^KS^ f II. t/M-nntStt usn^ itttutu^utc 
^$fA §uatpugyg % Jiff ^'' ^"^ '/^ ikV^lf '"'^"^'vfr 
Jrui^Lu/Ug 2P9b > ^'y^'t'llfu lu ^Jtt^ ffutaUrUuflu 
ijf.futiB.f^^lrtu f L qauttfpf^Jinutb L mfptmuitpit '^ 
{nmafSr^r uitQuupi^sMit lo^c- iMu&^tusPMgut/iiti ^ittifL 
TCufptU j^n ^uinSlatMlSu Jbriy§utUrif^ lu tfttipat^p, p 

Jinaug itagtu ^a^ uMrqnL. htupfttgpi t •f^^ '^w 
itst" ff'*^i*''lp pMiontStnig $ lu ^auojuMM-n^ 
**lnp ^fa atj^ufp a/SupXmn».firp&nii.glrp q^tK^ 

^tuJjpiAfijf. paAtuil^u/i»ni.(3-pi5Si f h. JuJha»9ttaL^ 
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KV^uAqp iupif-utpL. qJIrqnt^fa ptrpf/u t/apptaut^ 
^lr£^jif»kttyt.M^ ftgiututnintSf^ jui^tup^us^aA 
'^u/ttTtiup f lu t^lrqtyLy l| uipsfMtu^t'uip ^p '^n^ 

JjfSt « ft^ ugufputp muai^agut qJ^Mnuiau ^iuppt^ 
mui^tuplri^ uni_^ jop^$u^ uua^dSA ttpu^lr^ 
l^'L '^"""^ t&Ani3tlr£fi 4* I utttaL,i-y t | J'^'tf 
fiilf ^tuputnut^utplf aRupdj^Sia 1^'^t^ ' U!^ ^t 
^VkauLttaul^ M^/Pf^ ^it'ffajiff%<-^/Sf Jirti~lru»f_Jp • 
IWfi^ P-lp na^J/iM qUhapJfiSa $ njupHrtU£_^ uaulf ♦ 
IPp 9'*'-p LtrP- nJit^Ipp 9 ^1 uiu^uaL.ft^ aija lu 
Jg-fl^p [uutttSalntglru tfuatHa tamlftai ^^ajuSat^g,^ 
P^h-aJia^ t 

1 >c. afiuTCuaat.^ Pf*^ ^pauaiStAh M\aaaa.MaLJ9paug 
^aupa^taagfAa ^ft ^auquq^u f ^^»f*j\ ^^/vflC&fWJf p"" 
'^pauaiaafiafi ^aaaafMaa^atpaaa^ ^1} ^ft^'^^l^i^" $ IgaaaJT 
jaaaa-aafiaat f ^i'*'^ J^lJfi'i_J'*^l!^ '/^ sfjuajuaLjaia • 
A. iaaapaaaa^at^aaa.P'lrataaip a^padau L qf^^haa.^ $ pfy 
qajlfa^tSa faa^au af.figKa^ anlraaaaSair£aNJ qiq^paia-^ 
(t-paSaaa ^aaaTTaaaat-ftia t \^aupuJkvylsia II. ^aa^p^ 
J^^^uf aapafialt/ II. aaJs-aaaaSak-af qp alp%IAqjta.p-E' 
[tia^ aupauaagIA t W^/_ fuaaapqjaaafuftjia papauaaa pyti* 
^pauJaaSiafa ^^pfiaaa&au^ itst * f*ltS^ ^p ^auapaSa 
la^ *li ^^auA ^aaaaataa^gaaabt^^pkpiffpSa 9 Ljaa/it^^ 
qf-palaa/iaaa^P^irwi^ %yaaAua^t-i^ ^p ' qatap^afa^paaa^X 
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thahtftgit tgitrn^a/u ^tutntgAlri^ ^puaJia/iiiUL. \^^ - 
tuaalUtuA i ^olg qtlim^A uunSattL. ppuituutql^u f 
gnnJ-autP ^ ft ^luntfupu IguaJT ^f§ qutt ttttLM tr^truMi^ 
JatTCtuiL^glrit * 'yi^ 'fp ihsfF W^S^ TttAuiu^iun^ 
^mg a/itfpulrif t'P'h o£_ i[ui7lCu§iL^glA • ^l^ 
afoipSiv JJtuMfii f t'P^lp ^ft (i-^tuMriug^ £^7* ^"^ 
uuM t-pP'Utfntf^j tquM^lrugtii t | ^l^J^'HfL'' ^p*"^ 
altAuatr [^gp (cK«'f^<f c-'vivc^ > ^ ^^^/uufitp^t/iu^ 
fitutqi^ti *p ^pfuJiAif 'bngua ttufpupgiia $ | ^Jl^ 
*§» tftuTCuiOLu htuipnnutA qunfJ^tnA puui fLu^ 
qpfi ^uiUMLugp t \^''i Vtlf^ ^'"St ^ Vtt^ 

pat.P'irtA auJlif ^lUtP nuut 'yi^f^'ltlgL u^usuaTCui^ 
tL^ f %USAu»uil^u . iuiut %n^u^^L,p-lraA t | >^ 
jririfff ty^fjujaulruagf Mt^uiutTtoin^ tpni^afulr£_^ *p 
"l^'p II. ^P fuAiup^ yi^\uiij^uaLMputg (Pg^ ^P^** 
litAtuu f £l Y^y^tAuMg jhy'^'uiutl^trfaJ ^l^fir^ 
i^ustLMSu^lraautg II. ^\innni^nju$uglru9tug t 

. 1 ^J^ b^h ^ Jlupn. pn£npnMli « "9^ tL- {Ow 
pnL.p-ftAp, ftt^p f i^uig. II. ^pJ-dhiSip, p'-p 9 
UtupiljjUa Zl atL»aMtnt,.P'hA ht'P ♦ Ipp upupf k" 
puta ift-puMOJtlrfagn. uiJIAuffu qqjnt^^L.P't'iuti^ 
upaa^lr^ #f/ fi"i- ^puiJ-tupbrgnt^glriuphM Atatu^ 
U^tMffjf ' II. A^ 'A ^uiiliupiui^irf^A otmupua^ 

fuu/j^ ip ^0 *b p'^'P'^'ip. ^ jfy'"*'^!? k'fibS "'"^ 
qna^ttu^ ^fi 'If'ftp ^""p^^^sb '^P^' \ J**"**^^ 
Srttf , iu pb^ l^i. ufptuuty i^'l- lAtupuiut iis^p^ 
pat-P-fttSaia ptuoAlrugft^ lrqS-u&ir£a^ a^auptau^ 
utugfffa upuaaij^lrpp ^aiMgA^iup fJs'qt'g^at^P'pA t 



Yj9ir$^ f^^&jA iJSJitkt ^[^^ 'Vg 4^f^ 
II. J^lfi' • 1/^ ^uiM-sittHnnt-P-pti H*i»p t§€^P% 

'^mpftiip lu tntui/it iiiiP l^p *p \}pfifi' ^1 Y^^ 
^nnlf I tapJ-tuiP ajntui, fhp '^Vtt^ ^^PIJ * ^ 

patUta irfli' uiuiutiAkuBi^ ^mui^ "py UHB^MtiArf 
^fyP- JtAilA mtSJfpit f ifp, Irpu»^ ijutpd-lru^ 
^Ifit ttSuif^aiSffi ^'-p^'tfH"'^^^ mt'qt't* • V>^^ 
pag ^utplrgffia P-ni.Mil^ t^P-tt^iSi jva^ml^p^ 

{!!>*><'. outufp ijfj^Ba,Mimu^ aLMuAir£^ fniSuutnttt,^ 
P-ptA JL tupttLlrtiiituihfounLp-ptSt $ L. tun3ilrf^ 
P-titpf-i/St&sit^PpiSt • ♦ # trpp, qHnugf^M ^| Jjk^^ 

fs ut^ittit^ 0iuitsAtr^qpiftt»ttMWUpp^i-p-p »pf»flp»f 
q*yi^ UMtf^ ♦ §1^ %u§piu$ui pmtpnt^ tgp J^^f^^ 
^utdh&nul^p m.Mjhaii uaJIAmpB 9BHfmuu$g p Ll, ^w^ 
^k-iufj^p mLMauHuuMukpmi^P-ftA J^u^uut^p •♦♦^ 
^Ci^lf^ pLUtfaL^ jpi^pttfgjuSt^t^tfMMpti iL *p cf I4C 
tlSuitmJf^y ^Mt/it^uu/istufpSM^'itait/uu&iunLap pM»»^ 
pt-uig ^fAtk-intjj *p ifustitmitt^u L. *p ^tfi^Fif v§UM4rt^ 
pMutgmtrM^/guHtiflitu • J-pu&tuffSi » ufpfifffSt $ *¥^ 
fuuitttffpit 9 <iu»pgutulfp iffi»lfl^^ aLMU^kimtlj Ijfpffi, 
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*p ' jlrp^u of,intu^tupu , A- '/ir tf-npi-u ^^mu^ 
t^l^mu t ViJUiip. qpJutuuMU ^tuctupt-iUi^fnLMnt^t/i 
'iautliutdu f q^uifLuAui^uAi $ qlrp^puM^tfiUM^ 
^mi/ii , ^tuJtvpitqui^iu%'h f qlrputff-^uM^u&it i 
igutUint'qtufuu^us^uSSMf q^lrpui^tui/u L. f^f^/d. 
w[.nqiu^u/Ui§ f tj^pifiMUMlimU L. fmkruuM^tuL ft^ 
JuiutnuiuppnL.(3-piSt f L. qtRuunAu %ngMU^ npp 
Irii P^rt£.nil^t'pi^ntntuuti/ii • * * {i^^lU'Ll^t 

putpu f iiiup^tupfitnu fJrq^ffpJj[u Ll uB^uhau ti^ui, 
snmuulpi&ti^ qpiuqlun^tuJf[Ui%it $ fututlritui^tuiff p 
q^tugpti.uMl£uaiiU A- qtuutnnt^iuS'tMMpu&tu^iui&^ 
qUMp9fjUiptrgf6t tglrp^u iU^j^HUUmquigtM • « « « ^tu^ 
%oP-u UMn3Mlr^ttf^putqJhtg ^pj^fiinnL.P'pt3§. f t[lr^ 
pL.Mtil^tynL.P'^tSi f qJljiiau la. q^iuparpv t tt. fjEf^ 
tfjyttL.p-ftgSa I fuip^tuta L. qJuM^tugnt^P-ptSa , 
L. ftufiA uaJlriitaMpa mfjn^ft*^ ^ ijupJiai-au^ 

ptuumttui_'^nLp%uat.p-pL. Iri-aipatlf L. mplglruBi_^ 
juaJiiha auiipaalgh-aij^ t L.^aatailratai^ fa t/t-ptaaf aaaq^ 
i/ptj tpp^pp ^jua^iuuppui II. tupp igjnia^f ^^ 
^uJiaaac Jfitufia qP-p^atSiu aaaJptaagaiLglraui^f lu 
Irgtuai^ p^f- tfjtt^ttSa ^aaq^fgpV aiinuAk' P I"""- 
%uaJjfb Y^Jfiuq^uafi , FVL'iiSULSnr iuafialrinil^ 
^^k^ • it.' IrpP-b-iUijilfb^ ^{a ptupaaaVia f 2?^rf- 
aaabgiraui^ ^n/j[iUL. 9 &- jttaU^uapi-tulf^fr *p 4^p «C 
nSaaai^ JlP^^ Ir^t^ *fr 'HtC'V pmpat^ua^ ♦ L. 
^nfiaJ-uaalhafia pnppnpkfaBi^ ^C^fi^ P"3 ^tp'^^t 



aoo 



uatL.P'latStiM ll^^tf/M'/jy IrpuAtf^ S^tupaLlrgfi 

lLUflajhl|» 



iitptjfMt.fJ'pESi iu ^p AttthafiMiUiR utLMi^g Zu «/-iic 

tgyut^Mtutrutg f lu pnuuag II. uiif^ty t [f"*^ My 
^nLp iu tg^^p f qtuilupi Zl. if^n^spt juMptfju^ 
pirtug *p u^lfantt auqiy^ iufa.(i pntMng Ll uHalgn^ 
np '^ upftnu Jtupn^uSa tupuapuha fti^puipuiit^t.pt 
I Jkx. np *p Ont^t/h IflM qniMu^p L. HitiSgp^ $ lu 

^/fuJhiujuA ^irpuitupiubqfi, ^r i-ntfat» L. '^ Jf"^ 

uilpU iu ^p tnaiStij^u lu '^ pmut^ np ^fr t^lfimt u^ 
putpu/ii. JSupqJJitJia f Iu «»|^1 ^ptupj^% * XmC'P ^ 
au^p II. aupS-tufi- lu uiq^i Iu t-plffutfi- • II. upu^ 
utnuuM^uSi ^Mupfaifp L ulbaupa^ ^fa tM^ffUiu iRuptf^ 
^uilM *f§ tl^tyni-^fttHi Jb-i-ftia }^^tnni^i-y aupu^^ 
pu6M « \fu 'biPPbs'^b^^S qtrpUri^uu tgyg ♦ 
futHauii^ II. yuitlifpp guLpsa lu'^ptT J^ utmtt-^ 
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%p L. ii/biiSu^ f Jmtucnp II. pu/iiutunp t 

euzruM\^u8fiMr» 

atSupflu ^p itpstSijflrip tupurpu§&v dh»p3inj§t uhua^ 

pna^P-lftutifL ^lupij^un^ftglf i f^f^ u»ptf^ n^ If 
upupm ^wtgui ^MiuiriJk- anlruu/ittr/Ku^uMju ^vmuc, 
a.MpnM^P'IriAa q^uMttmutinnup-fttStu » IputP np^ 
nJtpU uilpA^uaifb ^Jb JjfnqttStA^ §r^Jrpig iA/utu^ 
thu/ii qtulrfhA $ ^uaP npup^u ^nmnutlr^A tS^ 
utpttt.^pt5§ ^ftutlA utnStlrf^ £l H^^upn. f^fw 
tf.au f^ *fi tnuti^ II. jaunSsni^i^ ZHf^'^i^ Jutmuilgut^ 
p§upfii_Jh»pf^ If iL IputT' ^utp^ ik-tpnA ^pn^ 
Jjl/6t ^aup^uig tuppuAlriuiji §f "iCtu^tu^trft'aitA « lu 
/jfUiiP n tip ffb^putn uadStplrfnf puhtuitunp hrnvfi^ 
tp^pmjp-lruht Ipud^ ^^tpn^ *ft i'aui'ttL,^ *l^ 
%lrppu 9U9lp9t^lru»i^ lif'P't 'Atj.uiqjup ttiStft a^ 
9Ln^ lu ^i^gfc 9nu»i_^ lu uinStnuf^Jhitnut^utpiu^ 
pttL-P-ftiii • IgnatT qfitup^ uftpuA *ft%lrppu uStn. 
«^^iff aAtfMMtpiup qP^t^iSHt ufUimpauuutIf IpuiT 
qputp^ jpLpiMlptA^t^p ^Uip^ pattJ-u&pit Ir^ 
pml^fit f la^%lfUMp9f^ pautpiiuglrtuut 1>^ IpuiT 
o^ 4*^ np fui/utuL^ fn^^' U- iti^UMp0f.ptg^ qnu^ 
/jfirpu utptup iftujir^utuilfu ♦ L. IpuaP nJ If np 
ifktnpuift^u *p alrqtypJj[^ pau^jAu pta^t'ttSalttua ♦ 
q^lfA *p tp^pmi-^l^A ^tuatttuiuttfLp-lrtA f L. 

i4^ 



Ibhrb^U bfaMIUajbFUL»K« 

muttiiiA ♦ 
\^^ jutq^autttwg aUni-utilfian^p npufffU | ^^^ofSi* 

« _ 

M^^r ^[Hfi u'iM'Sf- ^f^p^^g mlnB^lruU- "u^tttuuta.itL 

J-tUitufyau^tug aaflMinft tr^U, • ^ up £«»«. a^ t^ 
.i^itfif/ J^f^fi^^p^ JtuM&i^p t afuataia ap^uaaaauaJ^p 
^aMaPaaa,^UraUUia 4jppMaaatJf[lraSa IrpaaSa^aip, *fa %^aaa^ 
ffna^ ^aaSalfpia ♦ iu m&aatp aaa.jakau£^ aatpaa/aaapatag^ 
iataaa^aua. *ft aapM^aSa ataaiSaaat^/A t 1 Jk£. ^<Lmf /l. 
fP^ll^i^g ^ai/ta^jfjut/SUii^ . auau ^^aaapaaafpa^ ^"'PP 
y jipua^aualaa^ ♦ £l aaSaaaafa pLpaa^aaSa^a-p j^ pi^ 
|MV^ aaapata^lraauBpa- ^nfit ^P^zi^P * • l^pp!^^ 
^Maapfiaatt^^ts-faaalft f ^pt.j/iaia ^pa.Miaai£,p-t-auJp $ 
aa^i-aaaP-aaa^fjapi^ tu aap^aiaaa^pi- lu^aaapaaalpa^ 
L. ppaia^aaa pupaaf^aaSla^a^p atapaBaJraaaaafaa^t Xf^ "^ 
aaft Jl^aaap/fJraaai^ ^aaaaauAhp j\f^f4"H''"^st'' ^ ^t 
^^aaaptriAauyfaaa lu *p iJj^pa^ifMaigpu iu, ^p ^t^ 



303 

^l/Hfi'$ J0a. \\lrUtttvflriui, ♦ uu Lot jinny au^ 
^l^f^ fPP" 'It P"" 'Ib^ty \ f""''»»^n uAn§.M9^ 

Mfuuy ui2/^utp<<;pii t (Vf^5 tufl^ tutilA , tp^k 
*p iftfUriiLjaips^ np jX^^P^'f^" pna^utUM^ ftcptt^ • 
^ubA ijj^ ipP^Ktp ^ntSttup^ blJ^lX ^''^ * 

( WJ iS'lfiv^ *t (^"•*-«A««f • »/» t£ i^ JWw 
auUMf%nptf.aug mjUituipauJfiauf.npi'nt.fJ-J^ • Jut Jit 

"py ITbrnilflll uiaUAIzpfSt i'f^lfi' jtu^nnfM 

ptMippiuajnfit pu»tt:mii»t'fgf • ^9a/it^ S\utJ'at/Siiti^X 

I\aiSiaupJfit mfP^JUPnU J^n^ t — |^jl iviLaic 

^iSr ^ptilt^ fmmtuJ-utliuti^ A. ulgfti^P-nalgiJi^ iL 

^t-fi-uAntBiftl^taAip, ^0Jjh^ 9 JJAiIl. Irlpa |^^fic 

^)m«Ac uBuman^uM^^fupu^wn^^^tSht % It augmttuu^ 

qlr$ug qmfis t |^£. (^iit^/^nftii^pESA '/k ( Jift^ 

^^UBlgnilgty f jnpi% P-ufif.auLnpitLp-pJUia ^p • 
A. ^jtf#^tf«<. utUniSiu qtjtsaU^mfia tnqtfSi ^Kaa^n^y^ 
at^usit t l^iL Yr i^fuTtit&p ^pknt^fi-lP M^fA*^ 
sat&lj^nLp-t'uA u/iiniSi ^ft^\\ppuutiiiff^ •np%u»hf 
fl^'ifiif^i)^ aJba^uAlrgaut^ m^tu^lrpmlrinjii t 

^MtBiT ^aAtnn^ini /^^ i'ni.fu a^Muj^lAi $ utptn^up 
pt-plAs * £. jnpJ-auiP *p fntuqauqjoifM liJft aBupgf.u 
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ft[t ♦ Pulf[ tf^r 1^^* i-aLp0 ph^ au2f»uip<^p p^ 
paugm f^gk t ft^utpt-p uiptnauptui^y l^tsb * 
L. I^qs^f' '^fJtt l^lfi*^" UaiS^ ^ mam 9 k, 
iAtf. t 

^ >i^ [/Uj^ h-nSap ^pmtlSJit^ s \^Jlh mmn , 
^^^l^ m^mmmi-P-ftt^ jtptfJtt/itf^ fmfa^/if 

f$gk ♦ Jfp-k ^^3 ^^tw ta^ » 'ifiP-^'^ap^ 

Jpmfit 9 II. mdViamfia ^T^mplrgmL. s \^k ^^& 
qamt^pna-P-pit lapMtmlCugtLM t^fiylru $ %ar* iftuA 
ftmfSt mpanpfi^ mulrtPijf.ln.pllit qnLJjqa£-P-pt^i&^ 
l-p-^f iuMti/AnJrf^nM..pi'f§MSa /f^pP^lrualru quSiJ% 9 
amJIAuajia n.kt-pmL. afTTtuplruglru t C J aiauut^ 
mi- f qhputqnLsQf ftu^ *p ^tp-u/itttamgii ftJiuum^ 
frm* np mau ^uiqffi§atmnL.p-lruIu P-nP-naf^^ $ 
utnym ^pP-m-fi^tSt ^[§[''"t iJ^V- ^ngtu ^ttfo- 
^ut^aqfit.,p-p£St ♦ II. nJhl^p ^1*^*9 P-pij^ttMii^a 
Anjnum fiMnjtum nMumglruM/ympJ-^fiit 9 ttnt-pat 
^tua^typb *p ^"P^ll (J-p^fA^ 9 Zl MrpJ-tyfSf 
quatfnpat..p-ftt3SM t 

^fpmmlrgljf^ tgnpq^u Hrp *p tuptuui IL ^ft 
ifmptj^jmuiirtMtnt.P'fitA ^IrtunSa ^^u&qp fmufj^L. 
tuMr^p 4* tiu&^tL.p-ftaSt 9 it. pmqnvJT ajtupwfjug^ 
u^uauag Ipupatai 9 njautaaatfwuapaulguag 9 aaaapaatalgaug 9 
afjyh-liaaag ♦ ^uSaqp ^H^""!/ ^ lyiaaa^up 'IS'V"^ 
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^uAiOM^ dfSt^lt. *p ^tutQtnin ajuaglf f §upttij§ufa 
4* tiiuiii^ai.P'ptSA $. T^^fMtnpit puJji tiutLJufpL 
anhnA g^iungnnifp uuM^iiSiAu a. ^tunoM attippu 
^uMutnuitnlr^%ftha ♦ II, ti% il.u tutyuaupu Jkri-au^ 
tUS- auyfaussnai-P-htSiu /j^ttinoiait&iyalrMQt • <^/ 
untJnnni-P-ftilu (iuJj[ onl/i^ t^tslf^ *\\t '""".^ 
g^'sB. iinatu P-yt P"'" Jinusg ^^Lpn^p-lru/u 
ifSUtuiji U, J^B^paU, alia/it^utLjtt^lrpltgls'tQf^iingui f 
aut£^p nm&nt^pt-u& .tM^uM^lrt*gn£gp f qp uMpi^u/it 
t^uadhfiHMifu f/it^ ^tuuau^tup 4* 'fiA^nc.P'lrufitia t 
1 >£. Jh:p. ^ulpL ^utpjt aapuinlj^tutL. ^'^/gl^'i^ 'In'l^ 
II. $M9p4UtL ^u/ituuu ui&'ligtriffi $ aj^ tanupp II. uSa^ 
luputui upu^irugl& ^ft u^q&nt^p-lfialf^ ^p ^tuuiu^ 
%lriuaau auJacjSanLp-piSSa i 

|||"Y^'' 'A 'f^'""^'' JiupiRna ^aa/ia quaaUr^ 
%aaapa aapuanaaa^aaal^aaaiaaaau,yia lu aaaaLMaffiJa ^pnt-fuia 
If aaaaaauaoju anaFaatjaaia paupapna^P-lraa/ia $ a. p^ 
ij^aaaaaupaaaiaaugia *p%alua tqt-£ay f iLjuupu ^(j^ 
jaaSaafMaalaag alp paaata alpaa^^- « ayaaaa^lfaa II. jnHa^ 
a^Maaiu ^aaq.aMia^ attrA- II. auaLMaffiJa JappL- tj^p^ 
l^aJu f If ^aaaariaaannfia Ttjuluapaatna^P-ftiSa ♦ II. ffiff 
faa^Sa Jaupaiaaaplraaai^ atpaa^lfu aaaiaifa: /^^ f-lfi'V > 
f^pi^ wpaa-aaapaaa^P-h-aaaia Jlrh'auJhrh'^ la^ ^n^ 
^aaaSig, paaata aapaaaaaaa^fapaaalaaugia \^\pfiaaanaa§ap t 

• • • 

'Z^aafft-aaig jt-p/j^piaaa *p aflrp nal^alhapaj^ y la^ 
jtrp^fap ^fa fuafiaaup<^ ♦ L. anUaf trfJ-llf qn jaatpaaaj 
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IfUM^ngu jlrpLJril'tugtB IgmtT jn^ IrpLJrfjt'i 

«#{.' I^/^-^* igutnju ij^U it, 9aitutttftu."iuptMMp^ijf^p^ 

irlt ^ 'l^'^ 1p "tlL '"p^'P"'^^ ^pamittAguESf' 
\^jimnL,S-af ttuflrfi-uA » L. tfjiL. itrnaag^fSt (^/^^ 
tnaL,u-nf% | ^Jf^J»^p9upuah-^ ^ftupMBtnlfirp fAS-nt^ 
P^tifA I IL igMU *p ufuim^trp }^jnup^pii t |\^^ 
UBpuipUih-^ ^(ffSant^P-t-u/iSa ^tuuitrtu£^ ^m& f pu^ 
qML. u&Sfgp^u&at:.^lru»tlp X^mC'PJ^'^ S-" ^'^■^ 
latna t | ^J^ U9putptui:ff, ufitpu/iitn^pf-lrtutlfL tght^ 
fi^P^Mg. irplUkyuA lu utpnLjufp p ps§ij[ ifjti^ paA/u^ 
a. ptlaiuttinL,p4riutip qutp^MMplrgutp • lu qu^m^ 
"'t'^^P'" <''/|M>VAy4r<v «(f^^i/&«j^iiYf • 

Iputt^tyltjig untgujpb. , P-t XLutglrtuiJf tPP^ 

^ 'V/LP "P'H^" 4tntJruMj IrpijilrttLt'tu^ ^Jff t iL 
r '^issb ^pW4f ^''^''^^t'lufjk uiutftnUttLp-lrMtA 
^"Vfy P ^^PPy .^Kttlrui^ ^tuJpaupilriuutt3»p 

iy'pipp *t4!rp^ ^ ^t '■^^^^'^^^/^^^''^ s"^ 

a^pp ^ntft^ ^pkpb t»*^n^lrjmuJiAp$uul9^ pn%, 
'tMiHjtt^PtSt 2ng,pg^ L ^aqtp9g% uiuvin^mg^ 
P-lriuJp *p i^t-p ^^inilj It^h-pliplfu P-iJitSfm. 
^a^ i-u/hput^lruttlp *fi i/tufp ^ittpit^ Ip^^b 

ptutg/i^ ptt&itBijtuP't'tJii ^L.p^ Ipuintl^ 7^ ^p 
kyu « 4. futnu/bty tpif^ptyfSt tiiupJ^u ^p ftlrp^ 



^ikbc av^^i'^'^t 7^ 'Unst ^p^t ^tututc^ 

uStaLp-trutJ^ fuaitm '^ tjtrp P^p^i 1^"^ * ^ 
«i^ S^ttApMn^P-^tSt ^^pipp" P-nt-iuyti€.jfu&^ *p 
Jirn mlrniti • lu J< nt^J'tfSt'aLPhffiSt Km/tthfia snutg 

M^ I C^ A ft I-f t^ ft _.•• ft- * L- £0' AM, 

k^iA k't^i^'"/^ tty «• ^ j^pi*'S''^S ^'"k"'^ 

t^UBtt-it/u unptu ^J§ mnutdiu^fti- iAif.p qat^qquSc 
^ftaAA spirit fOi utfg^ JftJiriAu ^tylrgni-gu6air ♦ 
Lu *p ^"Sf^L '"''lSy^kt^^'*^fi '■"^ taptutliu^ 
fpSft t^Pfiit^ quiJtftuM/b ^tupP- f UBpnMU^ f l^*-^ 
qjut/h»t6a^ q^nSi§itfffUu Zl. q^fMi^iyf/Ub tu q&tK^ 
i^mpSvSi juiptliuplrtuf^ u&^fbutu tqiu^^ p. qp np 
*ft ffi/Suy^tf lA 9 uAif^aiuJjftui- tun^Vu q^/fub-inL.^ 
P-fitJii ^pufslSt&mL. J^^pf'^jpifi' * "~~ ]/^ ^P-h 
j^ ^aifiiJko/!r aplfutu^ galrttui^ttA qutptauf^tB^ 

fSii *p t^^ {^"f-p ututuglrui^ int. ♦ nptql^u 

kty f &. »$tqp9nu$llpt ^^P rf^''4f"-' 9 ^ fut-TA-upt 
Mquiut uanJlruMi^ quaJIAtaafupi^ %nft$»afffu t-p^ppu 

^b *ftP*'yA kuituaL.gksuibty f'iu o^ ZP'^pf ^'C 
i^iffiL. f lu ErpJjfpii aquitntruiUJUtMittq/bpu t '|^Uff^ 
JiArai£2 t-P^if uin^lf ng. utJSJu fut-gk-qyit % L. 
wp^glf u/Uq,p 2f!Hf ' ^hP ^ auLM»q_f tu^iu 
JtytAft IrpLJrgtfil} tuum^ l^tuiMtL, q^trpplfu 



ao8: 

OrULIlUS>t 

fUr$attQi ifJrqttg ta^tuut^tip %^utnu§t^trff qufiru^ 
«yi^if IrpiM&^fJt qLirqjmifSi *p ^ftp §$i&lf 9 tu fu/Jtauf 

• gu6$^tt»ip mpuff^ mj^lA^juAp P-ngJkratgp anlrttaj 
ijWf^ i»/it^K»tfM&pit • pu^ Jhipn, J^IAsfjuAp jv/v 

pJrsA k-pttHt^fMg ^utpamp tutt, *p ^ptuaatuptu^ 

4* t^9affi» ^«f^bSv ^Irptj^ph-nti^ tJi^tupJ'ntjS& Mi/la^ 

^|\iifi2if|p fAfmpnLfJ'IriUtQi fiJuiuan»iu(fptugit 
UMiupUJUULp^ ^ualCuitLMB^ mhrt^ 9t9U^Jmh»h'gwuL.f 

jtutOAtufit tgnt^Jhiitg u/u^juAop J'atfOiflrjn^ pt^ 
P'^P^tiu^a^ t^ qug^gnu pt-p ifMtu&pglf t ^^^'yg 
lA lu ft J^f ,gtiUMquipu§gU fAuipnL^[»i3ip, • qp 
»f "p ^tu^tua^i^sijp, lA £u pjuiqaliuiftuTCuta^ np^ 
ugku A-a^ffrpirty ^puaquffjf^^ np t^uBLMa^uiU^ 
qpumu aguianpuiUiatsiJj^auii atSMlSa f Ll AummjA 
ppLpmt^ppt-ajuiJfig^fAtf£tt5»f/UjkU9ttri»UMfia f AfL 
MiSAtf t 



■ I \p irp/JrSt f^lrui ltpu»JSu^at§g gtB^tg J"^^ 
tf.tHfi»tuajaiUi8 mp^uiiJb'ai^ fAi^ funpututfuuiantiu 
L. *p MalaLJn inb-qftu $ jnpd^ ^tuuir^^ u^auMt^ 
( uiu^aiJ^ t l^vf' I jntalty || algiugtM Iru^lr^ 

if-pf- ^M<'7><'/{Jf > P'h "Ifp /jjF^" * \i^'* ^"^ utulf ♦ 
'l^ifc. IrpP-p^pf qfi ^/f^usppitu ^^Mij k i^^ 
^U0saui^lrg^t ^^^^iupilrtui^ jiUfMMuP J-§t0Mi~ tt^ 
uglrgauu ^ft ^uiJpu fj^f/uTCu apui^u^ntlj Zl ^ ac 
«yjv£.^ a^ ^iuJiupiui^lru§iJft P-^iutLoA ^iiy^ 
iup^Uiu l^tf'lj d^^M^ ^pPtiuaiutmlfp ^aL^St^ iu 
ftapiu q^uMttrgnuaui-tia jlrp^aioi pu»J-uJSttruif^ 
uffup uli§tf.p ptrplrtuf^ifiilpp trpfBtfauputiSat ll^^cjc 
9iAijfMMtP ataul^ I jaatP* | ^mnLMsi-nptf^tf. ^lliiYC* 

q^uaanasi^lrpg} jta/iaguaalri^aSi^ ^aLpijf, tfjfipiJ 
fjft't'j^f np IL lr§§ if^lf ^n •^u/Uqjfi juaajua^^ 
Apu ptP fi^^Jfp * f^tufiiJ-iUaP iUfiqu&lrtug ^ua 
I anaaaT^ aaaaat-f^^f^ I) V^/^^ ^ 'S^T' ^^"pF*^ t^ 
gUa f fplru jaunjaaaft-gfagt |^iu aaapai} irfi-k ^^ 
^)\ti^tti^^tf ,^aa^u * ifptuaaqjf^pia $ .iru qj^aaaaaau^ 
UpaaSautf. ^aa^aTlfaaaailuapaLftu t | >i. aKaapaaa/^t-aaaf^ 

'trPb'ha'fi'^ bPP^ ^t ^if i^iitif i-aaaqbaaaiag aaata^ 
gaaaialfp q^^a^pia 9 qt-piratgaaSat-jaaaljiJ^ auUpaaj^^t 

- • 

^y jt-pk-^aapk-aaaf *p ^aupaaau p^^kp ^Jf"^ SPP^ 
annfia ^v L. *^ aaaaaaSaft-aaHa aupaaaatipaa h-ptulakp afaaat^ 
aupL.aatSa t |^ at^uta aapaaj L. trpptXi ££rji!Sf£«r^ff«c 
pua f ^iUaJraaai \^^lr^aaaaAaf.pnaa y^aaa^t-q^augf^ 



}\utpyfbntt^ mp P-u9p^fJmfi§t \\9tjflrtnllit 9 

%lrui£^ k"^ IXtttnpl^iiu • II. ^lAqp t^J-nLMBpnpw 
t^ iltiinpfftnSt f ah ppplu Attytn^t upumhraAaf 
miSfff ^tf£.pfi ij^AptrtutL f Jk. pppl^ ^t ^'''^'■'w 

alhpP^ *p ^^p'y vlraai^ It. nqnp^ pttgttJittlitA 4" f 

MlhpP-^ L~^at&qt kt-pi^uMpu&ii t^uunlApj ^|^iif/j^ 
inttt^pfr ntStp *p d^f%nqntS§t/it .• qp uapauffyta Ig^uq^ 
Jlruti^ 4* qt-aLniS6a quffta J^^p^pp^ * \^ 0«n/t 

If^k ^ *b "^^^ aapt»intru/u qlrnStnfu f J-uaJiu^ 
'npi§^ t^.uupuli»9ulpui^f^p I f^fff t^lp^ i'P'h '^PP 
If'igh ^tiinp^fnJb *p piMhiftt trpP-tut'jirqg^ i 
ap uAi^nfP- Pglf ^/r 4^qJy % |^£. tPP^ ^pP-'^f 
^tuuu/itllf ju/tipntp- tnt-qflit f u^uuAfB pufiaau^ 
tiupumh-ufut^ qnpjnaStft *ft JbuHtntAJia ^ft iiJiUL 
%nLP-p§St ^^'^utqmau^pff^Atw.lfiPtupLaiStfqp 

fJrtnfiiA f f^^lAmt^^utp ^f- uiitfpu^utA u^tuu 

anKtfit^ f qp d^ Igtupauugl^ ufutf^pyia qpt^ph-utiL. 
mat^m^tri^ qn^ututh-tt^tfit • L. I^pgp ^Jua f-p'^ 
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IT/viiip/r^ l^«ii«fi.ii^ /jfttjiu^tA m§ptuptuS-ajj 

tfopt9L.p-irat/Ug ^JtpfA ^lytJUA tutu ^IqpHrusttfL 

fiu^ qqjUMiJlrutg lu uAauutttSt ^lA^MAlrtug np 
tf^pip^' ifitf^iAB/Sfit'iifgf '^ ttnAa^ J'^p^ vmirq^ 
i-uJit I ftauqJiJitiiti^f L. *p ^^^g tJtt^ JhfA f^/JL 
ilrtiifjfnL.^ittklrf^ 1 ajjpMAuti.Hp {fg/v Jutpn, 
jt'uty ^tA H^tULJii *p ittrpftu tth^i-lriUf^ np^ 

jlf'p^pl^ ntMUfp uAnttAng fni^p tfjnauMgu6a % II. 
't^'^^S j/^pk^*^ %iBpa§ pff^^^^ /j[Kta.uAp^ npnJ 
ftiKAatifk upmta^lt^ }^jtuni€.&nf *p fuu l^ta^ 
^fltfi- ♦ 4. IrqlL. Jhaptpti ^nqtrt^ii^ npuilj^a quAtic 
miitSiA f L. upum^lrput^ftg 1\r«ffr&.^m* npuff^ 
^[^^plr^atui^a f pJi/iMiUiA uA ^n/^jL-nt^t 

O tapJu/ituif^ II If-t^ypi kp tntufii^n^ 
p9u ♦ ^ tiiSil^p JittpJfh l^^ ^tttauM^§uL.f L. Jtti^ 
iOitSiff tAtfJuaJh^ upiiim^uiTtt fV^ k'^'pt ^P^ 
IpuMpM JmpSuntf^ np p-nL-fa u/b^lrP-IrP- tnlnMtf^ 
%n^Jii I iL «f|^ 'pfpl^ "P 4* tifp^utslSnp^trfff ♦ 
^l^^Uf^^fAtnptiL.P't'tA npa^auu' lu f.(t^ 
JStnfii uftumij[t'p ^tupp qntjutpP* % iSu ^t^vimi^ 
ialttinqmfi t 



^ffftlruA Jj[tiqJlUi§^ fp ttnufilinnt^P-lriUM/fi L* tBr^ 
S-iUi- ftaup^aup-t-tUilfL quffputbufflfu $ L. ^^luqtu^ 
iunflrui£^ foptii.fJ'iriUiQi jf^pt^utpu j§$tpiui^^^lfu . 

fag iCmP-siatStu fnpi-ffp ♦ Zu ^SrjmJSB ^^"'ffrtS- 
ti^UipuluiuMiM ih-paAA 2^p^hfp * *|^ ptuqJag^ 
p-lri»lj^ uauquii^UMpuifigiM y Zl '^ ^^it*^ uputnlr^ 
iut/j^i tJiunJrpngU ^pp^L. ^^ffff^ TCutiuau^tyP-ftg 
iuplnfMM^m/it ^auinuAffpit t i^uilu *ft pgrnfrnt.^^ 

unuulrpiugii ^^fjMfLj ^ ^t ^^^^U'^^^^'^p"""''^ 
itpqtu^tfi^ ftppU. jhpJ^nLMwn au^utif-fito ^put^ 
ifjtLp-piSfp, tiLjypit t ^|\iCfSff^ " pv([ 4* (W^ 
Mjut^u/u uiulrt aJIri-uBJk'h' tnatujJbiuuf iu^ufMutp 
itupipgii f npu^lfu ^nahf§t3tp, tfui^m/biULMpui^ i 
II. Ttiy [3- JSiiSf^ lH'pbs uiiilrtju/uA tfijulrfpii utA^ 
ittrt/aiSt iUiL.^itit§tifptuJjf pifUigaLgiUiif^pit t ^mJj^t^ 
^p aitutsAti^^wuitif tUri-p' mtttj^istugfSi f Jl. foc 
q^tnm uAputu tuiMptitJfiaEaiu/iituA Irp^ngtaiSy 
i^nqtiSt/hjfit^ utaJp auAnjtL.a!ii jtupitu^ilitStl^ t 
^JpanrufiiupMunpiyin^t^Y^^fiiuqp PssAiptuilpuiph 
^pJSuplf^f II. i^tnutuftpui^ l^ufi'klf*** ,B-*^9»^ 

psnL.Jp uiputpt-tuf^uMdlAtu/is pauqtihi.p-lr»iStiM pj/^ 

f.^Sf ^^tapupg *p tf.J-aLMipaCP-lfi»lf ^^f^jfi^ gU^ 
atilrqt-u9t3t ^^tLMtfju^uuA $ \^vJj[ oMiStt^ ^ty^ 

jUBp2tu^^ftia tH-i-tui. qopaL.p-b-§ualp t Y^iuttta^ 



ai3 

^nAg ^ntiJi&g fttuqnuiP ^jtuaLnf^ J^pktp 

MrSrfk snai^^uiu^p *p 4^P ^"fl^S""^ ^'"S^ 1 1 '"/'^ 
tfMiii f II. tnlruufitl^p if^utpn tStatffn ^tu9 utu^ 
' ^uigtiur^tug ^Huipupa qopn§St^ ah aiuihaua^nn^ 
^utpMrgf/ii ij^utjng oSrA^fr • attrS^tuL t»£.<t-nf/ 
jtupiut^lfp *fi talrq^ 9 Zl. t/iuf P^LSa ^X'^'pnltg 
ij^tfj/ii pt-^trtag^ gap^uAi^p qoMiquAq^ ♦ II. 

I AC uMAoff^u ptnuM£ tatu^^iuufp *ft ^j^pty ^'"^ 
ifni^a/b^p 9 Jfli^lL. t^tSttfia }^tuuttraA ^a#« 
^jlnauf^ puaff-uAlrgu/b *ft MrS-taaihi^p taftuutpaau^ 
#frff(-/3-^fv4^ ♦ qJrtu lLM^aa9^^uf9*p ^tu/una^uttt 
^f^unSiUMjfSa t — «* 1 VV'" tfj^aaualpa fa "(^p ^uaaP^ 
pauaaSauaap 11 aaaz^LaaHa l^paauaftut-aaLpaab 9 ^au^ 
^IraufjnalSk&u aaalraauA^p *p Jia^J/ia' ^aaaaatg 9 L 
fJUffifff Siaaaglraaaf^ fa ^nMaaia ftpaaAg t * I? taaaaia jc 
pay ^fuaajuaaiauili pMaapUtau^ ^aufua^plfp ^aaa^f 
qpLplrauc jqopaa 1 ^plraug^ "PP^ l^^lt """•^'"'l^^ 
k»ylfi» fAtf^MfJ^aP ij^Saaf^ |1 aupafjafiaaiaj t |^£. aaaic 
ijJ/ia ^ff aaatgL^fia Irpij^atpfSa ^aaantu/iffSa a/u^aupj^ 
aaaaaa-P-faa^a haaauaaaaaijaaaialjf^ ♦ Al of il. jyJ' P'aaAip 
aa&if[traui^ a^ptu^aaHag fappL. ij^aupaui^aaaaatu afJrpp, 
kiug IrpLJff/ia t -^' C) aaafi* ppp^''- traaiiraa W^'"'^^ 
Jj^aaab ^^faaaaaa^uauaaLpta/ia $ S&aaaap ajum/taau^ \ J^ 
aataaa^p^ aap *p ^f''p^ oMaquItaaaagia %iaualfp ^p 
paaapip if^aaaaa&aagffia 9 L ^auaP pppIL jauaiaaa^p 
^auqu^pftia ^ lu^Ja iaaapa Mri- ajuiaaapaaa^aaa^gU 
a^t-p a^aiaauHa aaanfaaaglfp 9 £l aaaaaLjaa2aaaathapaaap^ 
ifopq^ ^aaa ^fa al^f^ apau^lfp t -— \^uk Igaapaaafj^ 
|| aupafJuA pt-ptnl^ ^aaa^^pfUi^aaaifffq^ at^ uua^ 
^aaaa^ %aaBpa7(Japai *fa antrqajtaf^ ^fjapi-lraaag ♦ jaa^ 



2ii 

$lff2,^tu1l^iu$ttmt^A uttLMi9^t9p^jniLP:lragilp ||iyc 
puiuilrtnfSa fit-ph'uAjf JXfifutNtity J^fttft'mf^ np^ 
ijjujy \^\m^Mupuf9n9a0f % np jUMtjjjfJfy ^.\aiHf^9U^ 

tnniStlr§ug t \>ljfi' ^ Y' VC'J'^ ^^^p''t9 ^^'^^ 
ilSuuffip ftngtu f II ptMtqufg^ *p 'fk9 '^"'^"'^ 
matufif , L. gftp pii^ gpp il/iikp « 1/f- *p ^sam^ 
%if#^ ifijii^u/it^ ttiuipupjf f l^^ iK'^'Y t^JUBp^ 
UruaaJIrpnSi q^tuf %nhti9 opfSfm^ p^ mpa^i^ 
^"P^ttp^^ tufiiantitaJf tnlrpLfuP-iU^^f ^uAt^^rt^ 
irptu^ jt-pfitfutputgU iun,l'afMi_jftpfUi^q^ tjf^ 
guE^pim j^p^f^p pi*^tftai^l& ♦ n^^tuptfmaf^ttgag 
j^LplraAg 'Xitiij[tf0t& JifuAlrit \^'»^ jnpJ-u$§r 

^MulpB ^^i^tSiMtug fapp jtualaLp ^wqu^dSntaAJ^f^ 
autu ^i^ia^ ^buaut-pu t ^V^tisLyji ufPitaff^u u»p9a»p 

•Hty t ^j^^ufiftjip f?P^ ^I'^^'^g tJtumJtruai^ h^ 

ft qj^tt ntf^tM Zl. ufpo-iup-nt^ lu kpftJutpp, %«c 

g9U %a^u§lf99 fa»pqMi,t \^ ffp ufHruft/ittrijlrpplu 

J^ati^wf iqm^uptfitiu^usg ftfJtrumft4Si j^fupa-pm^ 
ft-kui% if^Jiag plrpkfi' t-plug^P^ • Jl.*/i ^kPV 
%09gut taHtpttufrnfT ^tifi %2afi^p, uipiHa^lriUi^ 



ai5 

qM^tuu^fugU $lu6tmiju$iru §u^tu».^ fiirpuJhiufutc, 
ySfSr^ tti^mlr^ IguMptrJT^JtifiMlrgmL.guIuh'ij ''UL^^^ 

90 UM i^n tnlruiuulr^fifpL^ iSVP t^^t^"" "^^t 

qpiU^utt-aputnU plrp^n inlrun$.^3-liiSt t — * | ^P^ 
pppl*^ irtitlru M-Ht l^lrpii^a txfi^ UiM^utfu p 
h-f^iu '^ ^iumtup ft-pfSA ^^a^mMHUf $ lu uiJT^ 
ptupi fik-tLju ptLp jlrplMi§t^ u6$p0A0»p^k-fli upic 
'^l^ij*4_*^ p^»^pa4jmh-§f ^uSti^mfiM ^tufau$iliap^ 
^u§plj^^ J^ttt^iftup f i/^St^jEl. upuBprnlFguit. Irpli^ 
piBptfit IV^f!^^ * "^ l^*"^ 7^ i-uMjf^i^ tuplrq^u^ 

ta§Hn^f6t '^ tlh-png l^wpHMpiuput^ ^^P_ W^^ 
^fsiunpp, tfpu^u ^uMf^tMiatu^ii6$g2iiunMt^jiyl3;git 
^K^pog JJiUffia *p uth-Mtnt^P-lAl^ auAaJfgalrm[^ 
f^\MUpUi^tuJj^u& jj^aSit^ f uaulpMBi^ ffia^tu A-fi 
i^i$mA ''^^9Uph'lJ^UMf^r|^|fii»nJ^tP tiiptrjjfMiJj[u6St 
S-tUifjJiuii t |VMJr ^p ptu^lrj^ ifMf^dt'ai/ini^ ttqiu *fi 
^Jl^pty ^oj^uAp uaJStfy 9 L ^nffd^ t0aMMapij[ ^ff 
jUrptB^ Igm^ul^ ^tfjfJfaT ^XiuMpu^u^^y&[fi» ^^Jff*.' 
^iff|j» |^£. '^ fuu§m5iwl^ls'uK»»pintt» tMpisuuu^lf 
\^uiaiuaaipu»Jlp$iiA J\iqtsAtfSM0putii» fuJpft Mr&^ t 
jnpnuJT kp 4ffa^ V ^PlrtP *l *"4*^ «»flP«af ♦ 
HStift^^^ '^hib '^t^ ufittfMii^P'lrauJp. jfmlrql^ 



9l6 

P^m^tup jt-pijgltp J^npS-tAkp jy?«»J^ • ^ pfy 

^^P < l/c. MUfuuf^ Y' ifj^p^ asj^btu^tAaLp-tr^ 
i^ ^ptugtrtui^ '^utmmputlj^ fpp^ m^tttSttuy A. 

mMAiufis f L. tiSbmgnptfJu mMAmfia *p ^tu^ 

• Ml ^1?^U8^ < 

^ ""p^irtty ftsiui uptMaJf^Erp fntMaufUMpM. f L. 

Jitt-qt^kug ptAtuijpA "^qg-p ♦ ^mpP- L "^-jfiq^ 

'VnP tit'y ^"pt" p-fuuMlglrpu^ oMAajti^pautgJt-q. 
.f^utULj»pnt,p-lriuJp iuqtpirj^ ^^uigtrtu^^f ^^ 
pty t»u^fftnu§^auip§utL. TCua^utwniSa jyd' funL§L^ 
ftMufu^sa P-u/uipnt.P'IruMJp . Jpuiipuptf. \§uJlu^ 
pmSL. Ijyai.MtSrp, jniSt^gia f L. pppfi. L. tupOrLuu^ 
MttgJip ^uA^tpJt u^anqntj^ 'ii''U^^''^''U^ 9 tPP^ 

^uqauptf.' jopfSttiauatp ♦ ^nlSij^ Irp^wuptUMij^yiig, 
L. 4»!flri^t^pp^ . I^lrikp^ ^Lptuini-pfL j U. ^pt^ 
put^uiM^uflBp^ ^fi pimpftu 9 Ll uity&uin-p,* ina~uau^ 
"^ptv^^ila/hlrMui^ifMMStm^* 2PP''"^lft ^nptu pp^ 
V^ WfP k'"pJbp • tumutJkiStp, i0i9p9u ^nt^ug 
MU0L JjtMrMAtf ijutlrtu^p J'^'lUpy ♦ '"k'f^ Jhi^^ 
pnLMi9g%npui ffpk'if tfu&09a.2Uii((p i-utjjj[lr$ui^ *p 
'tzP'y ^'^*''f-l^q_jywltg *fi ^trpupt jntMipP-^ 
^ng mt-utfqutjii i^nu gni.gu/itll^ t 



*>7 

utlA ftmlu tgoiu $ ^tu^lA fr^ipIL tf^aSi f u^uitnuc, 
^iJutptuqu , ^p^pflh tpplu qi[^L,tu<Jmp9» » {\^ 
/fltiuf^p fSttuJjitiA ajna3anp» f ufintM. fuau^^ §u^ 

oAtfMni^ p n^ ^uipiA ^f"/ j'^^bs 'ih'p'y * ^ 

itHi^p ijpJt'.^j^Jt^ifSv • n^f- 'tsiP '"^/^ qJHrttMit $ 
tu ft ^uMpnijuM&u Jtrpiuatjnpuagia it^JAt XmL^ 
^u6i fjf^LMi^utpu luu jtAtfj^mpMup ph-pftL p 
Al atitnt-£j^ mlruaqutgU IrpLultit p ap^uSi dfiiu 
IguBdlip athiJir^^ p pu^ J^lj&i *ft ^^L^fSt fppaL.^ 

^ Y9pi^UMaP tniuplrppnu fPlJCpi-ff^ f 
^utuwuiumt^P-paStpfA uuittu&fiii ♦ 
X^Pp pqi'Uifaa^ ^a^tuJ^ ^ittanfUt 

I uMfiiunnuapuih- t^nun tfJrMnfSs p 
1^ P-iaHiipat^P^b-uIbg ^piitJita yu»pJ-fA^ 
W P pxfby ^^'^ piiuthu^fSa p 

l^c m^ffjjfiiau^p ptufuJiualp P-tA§tf^ • 
\\tupi-pp fStat^P-fuSfp aj^aliug ^<m|A^ > 
l^c uiJIAuapa "uffL-P^p, ^pp4^^l^ * 
UY®!L ^"ip ^plrq^^ jnpifMMM'^ul/u , 

VfFp caSHk''L2^'-pa ^-'^-»^i^ ♦ 

^"TP^L ^"^fJ^pi ututiurpi^ ^l^ifi^ 

l5 



di8 

Vip uputnJhraglf upaui^lduMLMp f 
XltupS-l-Mr P-lf ^ ftpJaM/iituuiip 
y^ju ^UMtjui^iug np Irp^puMunp t 
1 utpM II. §upiut^ %putnlrut^jutP-niL. $ 

i\p'H^'' ^t i*"'^P" P-tUifMMLMp ♦ 

t^u^l^titiWtftSt L. TiaualliuaLJtp f 
^nqJinqt'iatUfp ijt-p^futatp p 
^i\uit&-aunLMaqaJruMn II. uj^p2C%uat.Jip t 
^ nLp2^tJu$ui^ft upuptuojutjnp 
^^uaplfuui tuh-lrtui^iuipa Zu uiJhL,p% 
I ^^utpiujf[qp, putpip iu^autMp f 
y^titutnauMuiJljfu ajutpn/Jt-utnutLMp t 

Wcnh^ CHStVt*^^ fi^ff Iff M'l' 9 
|J^fif^ff#<aiftfci#£r uh»i^ fUn^ * 
^ututmu^lrqfj^u <Jpi/StiiQi ^p [""P * 
}^§u^§up3iu/iaqp, ufpuiu^tULMp • 
f^uiSqg, L. tnuiTtuipp. quipJiAuiA.np f 



r 



ai9 

IKIrnijlphti ttttuTCutptf. tupLjnt. ♦ 

K/tt^pi^OL. lulling u/uau^g 9 
^^\uttLMipnLplrutii^ fuiunStpg ♦ 
ty np i-ls'pni5alrutgj6§ luptipfig 
C) iunoP-u fup^t^lA ^ng puHMftg t 

\y^ui^ftu^a§apiUiUuilrtn \]| pfJ-uA^u f L. np^ l^t 
%Jiu ^xuipu^nufuungSip, t II. tut/briitiifit y^uifuuM^ 
puMp^ ^unng^ ^t-tuaUt Jlrpnj \\numuiU9jJhrutj 

X^auututinjf^uAnuli^ np lun. JtrpnL.J*^ p-iuqjuuK^ 
pffu ^pqMiutty * JL Jf uiUMgt-u qut^tup<Jh ^n 
^^\uipuftg uMUutuinnL.uM&[tg $ uMfijo^lruglru #^t 
qopti^ P-tu^fMii.nplrgni^uAirf_^qaptf.p ^ptfMt^ 
utUMj ^Ifupntj^ \^^^utbqp ^^junnL.iub' q^lrq^ n^ 

iiliutjiM XfL.ptuib'y ' "uiJ^ mJiAuMpM X^bikpk^ 

P^^US '''tp^91IS*^ ^ "'^ qopncp-tuSi ilrpy 
pt-tf^ uitLMitlri^^iuiM qtutL.unJr£^ snpplr/^aBri^t 

{\q^ij^p»h^9 ^'n^b^u8^» 

\yir&P 1] pP-it&Pit^ I IL iuMriiiufii ^ti^pk^ 
uij^ftuip^uM^u/itmg ^ng fitu^^u 

^^ff^utplrgp Unj^qop joi^^iu^uAnt-P-liiSM f lu 
^puatliuia P'UtifJUUttpb-gaL.gu/ialri^ ^^4L fl^^'"'*' 



%%o 

ah putnlr^UBpijfMt.p-ftt3t ^auutmuMutlrutf^ lA-f^ i-au^ 
mjylrtf^llfi J^uttlima.P'lrmalfi • (| ^ ik-pn^ t 

futunaupp, ^UMtnm doiu^Uu a Jjic^icf^ V^oulEp 
Jk'pai.jr \(fupnt^uMf Vipptyft ^mqJUMa | ^p""^ 

St^p U-latnlru igdmlrpJhM-P-ptSf Mrp autL, Jf^^ 
2lri^(3-UifM»t.j9pfSt db-patiiP | ^p^^i'V/^IPP '9^ 
^L, jop ^uifalCaAjfiM ti/i§^^fir£fi ufaa^lraMip ♦ A. 
fuptjf. /uap^lrtug^ ^'^ %mfiiup^v A-uio^tylri^^Ira 
al^uMtlutaa^p-lrtfitip ^ IrfS-^ ^uavinutuflruulru vMtu 
dfr^ wLUMyuJpp l^'pl^uu qayifnupijf t I jt-Mffpi^ 
yjl^^lftJt^giJi'U JIrp p ^p uiuanlrputqMr^uip 

P^f- ^*"t Y' ^'^Pi^ f A- 4l '^ ^auJiug t \f^pi^ 
pnpa, f^ a.iupiriLttgIru *p JIra qauaUriiaupM tf-uj^^ 

tLJi/itoMt-P-hiStu JIrp np ^ lAtffWiSrA. ^*\iupultg 9 
fjp»p ^unaizp JtuppniSajiu t Aj'pp^p^ ^^auptrt 
B-tu^lri^qJiri^fi \^tufulrplf f t^ alfi i^nMt^u^ 
gtA t^jfiaml^nL.O-^t5Mi^ "PP "f^pUp pyfittiAni^^ 
P-pt^ ^tuffttP ptfSff^ft t 1^^ VfU" "i'y^^"'^ CP'-Ac 
utp ^^lr£j II. fuut^ ^tuuuiusuilrg^ Jjfifplrugtrv jnp" 
tnlrutrMU^ ^nL^auugni^ *p S-tuaMia£,(dhf it-p'% 



tttlrfiutnfK ^\^§iM^uut,t^p t II uaJIAu§hg \.uMhiua^ 

nutntMQ Mrnng nafinatM % 

^ uiut nt^puifu fypttLgp $ op II. M^fi nqPta0[ f 

II. nt^nutpttugu^ l^t U!^P '*H2^^lf ^^Py 9 ^ 
uMUtiptyutp flutn ptU^py ilrnnf tfuy upiffdtA 
§tt^uip t 1 n^MtWi^ ijbih'L. qju&gu/Uu iirp $ 
Ifnn ff^lptup, tan. ju&gu/bu f»u^ 9 "UL ^f^h*^ 
uauMLjnntt ajfttutitnlirfit uhl. P-tutLtMi^npjfu 1 ^pp'fK,. 
IgnaiMLjnf qnp u^at^ut^fi^ ♦ ufi II. utiL, tH^q^ ^ifi* 
jnijuuatfp, MMlr/t AfP^fp^ ^MupiauguHilrf^ft 
itra qt^uia^uAojat^p-ptStu ilrp p mp ntSifttfp 
jOMp^ntSupti^ puag juMjUtliiStlf 9 qnp niaUi^ nu^ 
M:^ upupnJbJtgnt^ « U. «/ 7p9P^ npupqJL^ ^-u^ 
qjitunputg mnMiUg ^utttnL. ♦ tluAmLM&tf. qj^ *p 
tjf^t^uA ^otSa Mrpnt Vi^£*if#fLSr € auuf^nt ^"OPtibS 

'"PP-'tlt ^'^'^''' * "itl^ AniuuiUuttg fi"h '^tfrp ^ 
juMp^niStnt^jitn Antai^ II. qilrpnfit tnui^utunu^ 
P-piSA t Xj^pp^pV^ P-uiddtif^ i^^'L *b q^p^uM^ 
lluauuA ■ |«f ASffura* P-tfuft^ut upuuJrpUMnJuat^ Aa. 
X^unulFp % ptfuil^m fntttqtuqnLptrtutQi* *<— |>c. 
q^tr^ ^Xy^uaqutgjJia 9 tupftt3§ paP tu ^aaputqui^ 
utng^pinSa «9< pum tfuttfiifnt^tf uiqajui^uiUnt.^ 
Plru/i& f aa /f pu ua utpaaJruaiau np 'A tiop^ ^pm^jJl. 

s/ff I j^2!f^'"'2!!!f I^fZf ^"^''of ' ^"Al^"'/ p9_*' 

^ft^l^^p ^"ffpl^^^'g ^"g \\u9aluuipta»^miuutg f L, 
Y^ aKyplAfau ^n JpJu uanJruai^ ^ISh I mPHf'^ 
^ntSafB aiHiniLMualp unauutntJrgpg t 



mnMlgmujt ttnA uaJjuafumMJBt f^^p^pl^fi f "p *p 
A-t^ ^p*diA % ^|V«&^ k ^»9'^ »«- m'-Al 

aJratuPhp t ^Y^mpHrati_ium^ "^"^ ^/^4* ^PP"^ 

pIl. gLpLnui^aautt $ iftuA "Jlfi^'pff^ tu ^fMtau^ 
^uBpat ♦ auupu irfU^ aipupqtu^Mpt /jjf(' 9 f-"^^/^ 
4* ftuatu ftJutaimtuuftpauA lrqaii§ttgi^ paApa^ /tp^ 
pL q^ptUM.J9p9 II. utpntJraamui^aAm t 1 ^pf^ 'VS^ 
^fuA lf%mgau njuuiIrA 9 atfAtA mojuilf^lguBf A. 
p^n f >yt_/^^fi' lb Awpnm U. TTaAtu^tfu gni^ 

p»QuAlr£p nAlrgJp %ttgau Ipuph-trauA p mptuMdi 
/fSp^ nAptf^ §tiLqqt-£^ qAWA ayttnak^ tntuatt^ 
(UraAtf ffitutplrugnt.^ qpjuiA ♦ n^ JV^ UMMin^ 
fpB-lj n- "^ i'^pt ^/'4'%/^^/LT njupilrau^ dft *p 

^trttjuifjnfiau tfrlriJuntM§uut piA/tg t 1 >c. jui^ 

h<KbOL8hnU t 

mua^uff t^ph-ygtA 9 afuiA \ ^^jfi'^p^^ *^ pu*. 
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^utMiul^lr/ II. 1^1^ ^^Lff nn {^^Jlf J-tutDtfUuilgu 

^uiumatint-yuA ^ft |1 tuqutp^^iy f II. Jfyi^g 
§utL.ui^Fung P-uiO-tui-nntuaU y ^yi ^p MrS'tuM'S' 
itipitijrutnpa II. *p a^utni^P-lrtuitg niStiybut^ 
gtsru»ut hff^ I npu^lfu ^f'i'pff I*- uiutapuutuiliuig 
upupuMuilruaut^ II. uMjuu^fiuft t^unnL,p-t-uJiig l^tuiP 
vA^yP- utpuMpk-iui^ I Al t^tutP #r^ ^uiuiriU£^ p 
qj^ UMpuMp-ULU auulriP lu ijX jtiing II, ijj^ tapir tug 
papuptfu&g t ^t\uJfiqp n^ tyutuftufi fAi^TCu/UuM^ 

^t-p tunx %atHt^ "{jms ''"i!st"'3 4^p^iii'Lt ^ "i- 

^ h'n^ui^u tuyfiuip^hu ^tut^tuaittugnt^P-ptiip, f 
II. "i^b 'fj^pty nJ^inng TCuAtuu^iup^npt^ni-P'lip.f 
II. n^ OMph-hp, HauUg npung ♦ *yi^ '*^ jtuJlsi, 
%tujU iat-nfiu t-p^ptug^nph-ni-p-fit^ip, ip*yg fW^ 
nt-pb:p f p"" opftUtu^fi ^ftL.uftuiulJiitiitiug ^nq^ 
aiuaitg ^uttjtfUi^lrpnt^P-t-iuJp. lu tyif^^^fi "U^'Ht*" 
ulrqp, J^lrglrui£^ t I >^ tyu iuJlrUuMpt ^opfAp 
tUMUit^pU 1 ^puttuj^uft t 

^uStlrMU^^E.iruii^tuS'ffpit (.fj^^lf^^ TCk^ui^ 
cup) juMfi-atL, <^typiUttilrtnnL.p-lruiU t ^Uipgtut^ 
jntiuAg tuquaauig^ fi-h ilutuU qjt A^irp Iru f tt. 
ju&^%i§tpfSi TTi^nqui^utit 'tf'P'^'-g jy^ tuiatuu 
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pnntuQ uLAriuhu ffi'tf' tuafj^unpt^u^tuBA Mtaud* 
Jt^pJ^ yifynygt^MjU t \>^ py" "^f^ U9f9»j*^jnpifi» 
Jj^uMuruipi^p * fp n^uMLi-^p ^uA qJlt luaP ^irglruM^ 
ifwfuf§ jui^uMp^lfU f iu ^ft ^t ^'"P" t^P f 
II. ^triqji/iiU0q.p[i ^/t ^MULjupuAp upptti^ai^f 

^fflfiuptptu L. ^inalpfitua J^jtfiumnmlrip 4^p'^ 

C J hrLgpupu np ^ft "H^p"!/ h'^'S"^"^ fJuttr^ 
a/uiS-itL, ugautnu^niif. % 'pf^p 'p^p ^^ anuaaQt pt^ 
pttauiL. UrUf uaqnJrtua n^ paua^ua^uA gffi't-i 
I Jikpuat/ian.pp^ ifuaub paaaqna^aP upaapifJUja Ipaadls-^ 
glraug^ antaagt I Jpff^ ^aaaaalrauf^ jaauaf.p tft-paaaa p 
patappafp ^aupnJtraaa p II. faju/Saua^taaa attraa t 

1| ataptjfMaaqiraat | ^ppuaatataatt^^^ta <|>/>|^«Y'¥'"'/^ ^ 

||^i^a#^o~£*i/^^^j/nr0 ilraajaug hapuataa auaaSatra 
atpafMJif ilrpy | ^afhi^uufiaafp^ omaup fttip^lraalia p 
a- paiyu p la^ it-pay puapata^gajL. aupatu^paaa ftiR 
qjaipo'lrauf^ ^aaSaqp palraPp Zl qaaa^ualht3au uaaptaf 
anlruaJiahr^n^ afMaaataia/^^fllaiaaaa^P-lFaaaaip aaaaaSatrg^p 

«- "i^pppt^ qiluaiaaiaJli ♦ "HlJ^Pp^ t^^ "HP ^*^ 
aaaplr^L. afjuaaaalrf^^auplf t }^Jf^ ipp ^^L. Urtj^ 
^uaHnf P-aiiJrugfa p quafia f-atpi-irg^ t f J'^j^ffc- 



fAtfMiu 
1 n.utfjitguip_ | ^pfauutnuttrf^ iftuptfMiu^ltutfi 

I ^pftttuimnlpi^u Y^at^uts/litfpp nptf.€^ fA^jm/^ 

^irtuf P-a^ualpM *k.^nguiblp ^t-anff^i§lr/pui^ 
€^au^u& ♦ (jpp n^Jj[utpi'lrtP uipmumfl "ij^yS 9 
L n^ ft dug f II. nt i^nqtuA^ng IguMJaug mj^ 

I Jl^^^f^^pfu Mr&ut^a/itTAup tfiupn.§ttuilnn^9f. 

P-n^utlpa ftiP *fi i^itqtuju ftJhg • lu atulguM^ 
foycv fngJrtit^ upupm Lu aupJ-BA l^p pjutplpu^ 
uuBi^ ppp juiquiqju pi^lrtAg aptf-MM t | ^'yg 
mpq. qjAq^Si q.plrgpii • (|^ IJ^trL^ekt*^^ 

/Aifjuu 

mnjuqpfrif^ > uipJ-u/uftu ^^ffrugiqnifp L- (Iff ^ 
p^tuqMMf ^p^t-iui^ dp tuptnuiMrpdlrutiJ^ putg 
tunjt^trp f L, Jf qp^pautvwlrit-tuf P-nuqp-u ♦ 
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luu ffi*^ fiULM t^f- Jj^tn u»&'lrtu£\ htum^lrtug t 

it-nSa C) L^ulrun f n^tunJ-uAftuy j[^pu$t/lnf.ppf 
II. npupfu ^uMtlr£^^ Vy s/SuuBtu^Uiptuplr£^ 4^A^ 
ifiu^uinu^ L. {IfaitpPuM^ty > \\jl_ ^^pt"""'^ 
uttrf^ ^fJutptfMtuilnttffb fiJy qupa»maL.ftp§t^u f&tf. 
J^ua auS-trtPf /L funp'^f/tP tupJ-u/taftu nutiihA 
^ilrnjnqffia p II. qilr^^ upufamiput^lraTf np ff"^ 
puiL. qgulr^uif. ^p 'taSIP ""y'P' "Ui^S' ^pp^^ 
tJuamuipMUpmj^g Zl ^^jJh^juag # U. fjfljp^ J^'^ 
q»uif.u npt^jLM^ np pum ^naJ^lAil^ upuptnfip, f 
fnt^a^ I^uIfi jutqtuaju %iufuu»ltIiMUtJhL.p-l9i5M II. 
^«ifc. aRumnt^guaitlrif np f/iai aojttMt plrp^ $ 

I ^i^l^ i-naf^ *ft ^"4^ S-pi'ntijiu/upta 
^yxuiLMMitJitiyp 0unLMtL.oinntSa $ 

I \lrptuiiit trp/ffP-t-pP-ft f Juapt^ *fa ZP^^'^S 

h'^P'kp f 
I trfnt.pb ^pJ-MtjPh j^uiMpErptjfjuiittnfp uau^ 

{y^ngi^ intMua^uMji^f Ij^tupt^p ifmpffjn tf /^f fraiy f 
{y^lbpl^ ^^puiitft ilniiant^^^(B ^*gi»p * 



'jt 



PtS f 4u»^iunJriignt.^ lulrituig fjf^^mu tu^^ 
iiuiJL^yy ^puidLA^ ^ui2_uipiAg ^p^»uin , 

inLrutgu t 

]\ppLin^ufii utiupuA jlrpipp^ «l«»/»«A5 V^ 

Miiiafii tfJrp^iLp^piSA ^'ys > ^ iP^'-bP^ 

MiiLMi^p P^UM^JUiLMplfU ^l\uipulBg C ^"i^V * 1/^ 

iiyhp P^aif.us€.np% ^ uiuinL.^ t \ int-uuM%kp 
^t^pkg^ ^^nL^lf^ uyp patplp A- uHiyulriy , L. 

v^uuti, f tuuk^ P^k tntuBiOMlip. fiunSiil; VfUte 
^^pnL.piiillfu ♦ ^iJiiqP tytnp ^p ^trputgii Irpk^ , 
P^k ^uM[u»uptf, k^ it ^^P^ uufpsaui^ tft , lu 

IUUM%^ Uiuk f Pk ^H m^"' h^ » "ULlt^i^ 

^uiJIjiu pioulri^L uiiii,t[jt»oiilruigt\\jL'i'f«'i' 
gtui^ lA %mt9 ^yp^v 9 qt B'^ia^^ uiLMi-pp^ 
qilhpniMtt %UMtuiupnitt lA t 
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M tun,b-gusp ifffitnt^ ^mfjLM/ii uipf»uMpu»p tj^ls^ 

|1 ugnt^M/b ^ut^ftiu^aumsu^ np t/tJitt-glrp pq^ 

^i-p^uidfit $ 
|1 ufpqMtif/afit tuplruiiippif-^ti^ufpttttt^lrglrp 

ii^ututltpuifjpii f 
\^$tt^ui^aJli fiJuMmmtti.^P-lrutilp^99^k-Jhtgt'itMi 

iutaTttunjaiup^ta « 
1||«ffj«4^ futtp^pjptfjui^uSt lu i-u/i§nLgtruMf_^ ai#«, 

%nLia ptupp f 

atfpuiuijllrgiui^ t 
M'tAui^u/if fnt-unJtgglrtuijtttpltufglrutt0t auM» 
X^pmiulg p 
^\u»P-tutJrtuiJfB ^tupJpttt,.p-fftSa fHiuttpMUtfA 

ppn^'trauf auq^fti^pia ♦ 
i)^pp^uiJf^u/iA pJuflru§[^ fptuJ-au^ II. Jp^ 

Jjfpptalrti9£^ iuplriud^ p*^pnif_j 
"|'tkU#tfff#i{ryA'fif£^ ll^f' uHiJutpifUngii \fPp''P^ 
tgML.P'trit/itii trpKfJtf p tf^ §unju % 

Wtuv'4"yL ^jf-^""""^ t/fp^^fdrtui 'A j^pk^ 

%tiBtunp ^uiit^fiuuinpfiia $ 
yykppaptfMi^P-lruBtipf^ tioptuglruity ifu/ialrtu^ 

amdhtLppu l\uAtiutp^nL,tSt ♦ 
^piiiuilrauJ^ ^op tiSi&'uiflraif Hp^'^^ if^^ 

pusul^p P-utjfjutiLmpfSt t I 



sag 

giA iftunJrgutL. $ 
^uMptuqSiuy tgfrM^ J^kP^Py i»iuip9ukglrtui^ 

/^M. ufutltupUiinA ♦ . 
^uiTtuMta qutpdlAuM^ mmlCiup h-tij^ut^^^p^ 

pnptfjnt^P-lrutUu $ 
^IfpmStlnJit ttncpp ^"p^Ppt'jfi' $i9iiiSb II. 

gnlrnff tup€f-tM/btugtruii% 
YjMiuglrtui^ pq<jusi.ju»um ^ai^uA mtOBtfpM f|"<C 

^ftt^ S-uM&ifltrtugp 
t ^ ihpplimliuliaffu uuMHuitjutpm *p ^Hf?'^ ^ 

if.artu£^ Ap^tuit /uuttplM ♦ 
\\ ut^Muii ilk-'<^ trpLh'mi2^np Jhliiktit^lrmJp 

Miut^uMtnusijllruitj 
phriuJ^ ftLrpnalt 

I \iMMiiuMLitp MM^uMmuipuiifMitm f&O'iyt'iniJI^ ^^P 

I ^pul^pb guA^uifh ugp/jfJupai^p-lrMtii/pfA 2tic 

futughtu^ f 
\^tliuuutm^P-h'tualp u^iyi-utnuuglrtui^jIrirP'^ 

ftiupg^ttt/if fitfp^tug ^'"jH-Vp' * 
\fPkV'"''^BP- ^"'p'uqututqp, Amplriiuqjnpt^ui^ 

• |iCfn.ajjM*«fi'# MtuMiflrgmSfg ij^fnt^ L. lu^ 

L.uMpui 11 tuputppnatug ♦ 
y^mptiu^g^q^ f^/n^ pMuplnug jumomm^^ 
qJ^JJ^ ^y%§vplrq^fiiM f 

^tumuM^iug t 



UftMMUttrptuqiJiUL, ♦ 
l^fc. ^trtjiffit quipftiSiti fti^plriisitg * ^%upaifMiJ3ia 

w'ftM.iattfSt tMfputu^t'£aJ^f/ jtrp^uit.jnp ^uS^ 
n^uuitf-pyb t 

P-lrstStpn. ipi tua trtfp. » 

i-iruii iUtLjitollitlriug • 

m^u qutptfjuiplrgufia | 

JhipiafB aagut t 
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